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ผนวก  ข 

 

1.  เอกสารรายงานการกาํหนดขอบข่ายเน้ือหา 

 

เอกสารการกาํหนดขอบข่ายเน้ือหาท่ีใช้พฒันาบทเรียนคอมพิวเตอรช่์วยสอน  

วิชา แปลมคธเป็นไทย  สาํหรบันักเรียนพระปริยตัธรรมแผนกบาลี ชัน้ประโยค 1-2 
 

ที ่ ชื่อหน่วยการเรยีน วตัถุประสงค ์ เน้ือหา 

1 พืน้ฐานการแปล 

มคธเป็นไทย 

  1. บอกความหมายของการแปลโดยพยญัชนะได ้

  2. บอกกริยิาคุมพากยไ์ด ้

  3. บอกประเภทของวาจกทัง้ 5  ได ้

  4.  อธบิายหลกักําหนดวาจกได ้

  5.  บอกลกัษณะของขอ้ความบาลไีด ้

หน้า  96 

หน้า  98 
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หน้า  102 

 

2 ระเบยีบวธิแีปล 

มคธเป็นไทย 

 

 

  1.  อธบิายความหมายของอาลปนะได ้

  2.  บอกหลกันิบาตตน้ขอ้ความได ้

  3.  บอกหลกัการแปลกาลสตัตมไีด ้

  4.  บอกลกัษณะและหลกัการตรวจสอบประธาน 

  5.  บอกบทขยายประธานได ้

  6.  อธบิายกริยิาในระหว่างและประโยคแทรกได ้

  7.  บอกบทขยายกริยิาในระหว่างและประโยค

แทรกได ้

  8.  บอกคาํกริยิาคุมพากยไ์ด ้

  9.  บอกบทขยายคาํกริยิาคุมพากยไ์ด ้
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3 

 

 

 

 

 

 

หลกัการแปล 

บทพเิศษ 

 

 

 

 

 

  1.  บอกหลกัการแปลบทวเิสสนะได ้

  2. บอกหลกัการแปลบทวกิตกิตัตาได ้

  3.  บอกหลกัการแปลบทวกิตกิมัมะได ้

  4.  บอกหลกัการแปลนิทธารณะ  นิทธารณยีะได ้

  5.  บอกหลกัการแปลสมัภาวนะได ้

  6.  บอกหลกัการแปล ย ํ กริยิาปรามาสได ้

  7.  บอกหลกัการแปลตูนาทปิจัจยั 8 ลกัษณะได ้
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ที ่ ชื่อหน่วยการเรยีน วตัถุประสงค ์ เน้ือหา 

 

 

 

 

3 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

หลกัการแปล 

บทพเิศษ 

(ต่อ) 

 

 

 

 

 

  8.  บอกหลกัการแปลภาว และภาวตทัธติได ้

  9.  บอกหลกัการแปล อติ ิศพัท ์7 ลกัษณะได ้

10.  บอกหลกัการแปล ตุ�  ปจัจยัได ้

11.  บอกหลกัการแปลประโยคทีม่ ี สกฺกา  ได ้

12.  บอกหลกัการแปลประโยคทีม่ ี อล ํ ได ้

13.  บอกหลกัการแปลประโยคทีม่ ี ลพฺภา  ได ้

14. บอกหลกัการแปลประโยคอุปมาได ้

15.  บอกหลกัการแปล  ต  ปจัจยัทีเ่ป็นสมาสได ้

16.  บอกหลกัการแปลวเิสสลาภไีด ้

17.  บอกหลกัการแปลอติถมัภตูได ้

18. บอกหลกัการแปลประโยค  กมิงฺค ํ ปน  ได ้

19.  บอกหลกัการแปลประโยค เอตทคฺค ํได ้

20.  บอกหลกัการแปลปเคว  ได ้
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2.  เอกสารเน้ือหาวิชาแปลมคธเป็นไทย 

 

บทท่ี  1 

พื้นฐานการแปลมคธเป็นไทย 

 ในการแปลภาษามคธ (ภาษาบาล)ี เป็นภาษาไทยนัน้ มลีกัษณะการแปลทีก่ําหนด 

ในหลกัสตูรบาลสีนามหลวงอยู่ 2 ลกัษณะ คอื 

 1. แปลโดยพยญัชนะ แปลออกสาํเนียง ธาตุ วภิตัต ิ ปจัจยั ใหถู้กตอ้งตาม 

หลกัไวยากรณ์ การแปลโดยพยญัชนะม ี2 ลกัษณะคอื 

 ก. แปลทบัศพัท์  เมือ่ศพัทน์ัน้เป็นทีเ่ขา้ใจกนัโดยทัว่ไปว่าหมายถงึ ใคร, อะไร,  

ทีไ่หน, อยา่งไร เช่น  พทฺุธสสฺ  สาวโก  อ.สาวก  ของพระพุทธเจา้ พุทฺธ กด็ ี  สาวก กด็ ี  

เป็นการแปลทบัศพัท์ เพราะเป็นทีเ่ขา้ใจกนัโดยทัว่ไป ถา้แปลตามรากศพัทว์่า สาวโก อ.ชนผูฟ้งั 

พุทฺธสฺส    ของบุคคลผูต้ื่นแลว้  ฟงัแลว้ไมส่ามารถกําหนดไดง้า่ยว่าหมายถงึใคร 

 ข. แปลตามรากศพัท์  ออกสาํเนียง ธาตุ วภิตัต ิ ปจัจยั ส่วนมากมกัเป็น 

คาํประเภทกรยิา  หรอืกติกท์ีต่อ้งการใหเ้หน็รากศพัทเ์ช่น  สตโฺต  แปลทบัศพัทว์่า อ.สตัว ์ 

แปลตามรากศพัทว์่า  อ.บคุคลผูติ้ดในอารมณ์มีรปูารมณ์เป็นต้น ผูท้ีจ่ะแปลตามรากศพัท ์

ไดด้คีอืผูท้ีส่ามารถกําหนด ธาตุ วภิตัต ิปจัจยั ไดแ้มน่ยาํเท่านัน้ 

 2. แปลโดยอรรถ คอื การแปลมุง่เอาใจความเป็นสาํคญั ไมไ่ดมุ้ง่วภิตัตปิจัจยั   

เป็นสาํคญั เช่น  สามเณรา ติสสฺ ํ  สาลาย ํ  ภตตฺานิ  ภ�ุชฺนฺติ เหล่าสามเณร กําลงัฉนัขา้ว  

ทีศ่าลาหลงันัน้ 

ตวัอย่างการแปล 

 บท แปลทบัศพัท์   แปลตามรากศพัท์ 

 ภกฺิขุ   อ.ภกิษุ   อ.บุคคลผูข้อโดยปกต ิ

 สตฺโต   อ.สตัว ์   อ.บุคคลผูต้ดิในรปูเป็นตน้ 

 สตฺถา   อ.พระศาสดา  อ.บุคคลผูส้อน 

 ปรุโิส   อ.บุรษุ   อ.บุคคลผูน้อนขา้งบน 

 ปคฺุคโล   อ.บุคคล  อ.สตัวผ์ูไ้ปสู่นรกชื่อว่าปงุ  

 สามเณโร   อ.สามเณร  อ.เหล่ากอแห่งผูส้งบ 

 ธมฺโม   อ.ธรรม   อ.สภาวะทรงสตัวไ์ว ้
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 อตฺตา   อ.ตน                      อ.สภาพผูเ้คีย้วกนิซึง่ทุกข ์

 อุปชฺฌาโย  อ.พระอุปชัฌาย ์ อ.บุคคลผูเ้พ่งซึง่ประโยชน์ 

 อาจรโิย   อ.อาจารย ์  อ.บุคคลอนัศษิยพ์งึบาํรงุ 

 สมาธ ิ   อ.สมาธ ิ      อ.สภาพตัง้จติไวโ้ดยชอบ 

 อุปาสโก   อ.อุบาสก                 อ.บุคคลผูน้ัง่ใกลร้ตันตรยั 

 วนิโย   อ.วนิยั   อ.อุบายเป็นเครือ่งแนะนํา 

 โลโภ   อ.โลภะ   อ .กเิลสเป็นเหตุอยากได ้

 ราโค   อ.ราคะ   อ.กเิลสเป็นเหตุเรา่รอ้น 

 อาราโม   อ.อาราม  อ.ประเทศทีเ่ป็นรืน่รมย์ 

 วหิาโร   อ.วหิาร   อ.ประเทศเป็นทีอ่ยูข่องภกิษุ 

 วหิโค   อ.วหิค, อ.นก  อ.สตัวผ์ูไ้ปในทอ้งฟ้า 

 สาวโก   อ.สาวก   อ.ชนผูฟ้งั 

 ชนโก   อ.ชนก   อ.ชนผูใ้หเ้กดิ 

 ปาโท   อ.เทา้   อ.อวยัวะเป็นเครือ่งเดนิ 

 อาหาโร   อ.อาหาร  อ.สภาพผูนํ้ามา 

 โทโส   อ.โทสะ   อ.กเิลสเป็นเหตุประทุษรา้ย 

 ลาโภ   อ.ลาภ   อ.ธรรมอนับุคคลได ้

 โมโห   อ.โมหะ   อ .กเิลสเป็นเหตุงมงาย 

 

การแปลโดยพยญัชนะ 

 การแปลโดยพยญัชนะน้ี นกัศกึษาตอ้งกําหนดขอ้ความทีจ่ะแปลก่อนเป็นอนัดบัแรกว่า 

ขอ้ความนัน้สิน้สุดประโยคขอ้ความอยูต่รงไหน? ในภาษาบาลท่ีานใหก้ําหนดกรยิาอาการเป็น

สาํคญัถอืเป็นกฎสาํเรจ็รปูว่า กิริยาคมุพากยคื์อตวักาํหนดข้อความ หรอื กิริยาคมุพากย ์

คือ ตวักาํหนดวาจก (แต่ในหลกัคมัภรีบ์าลไีวยากรณ์ชัน้สงูตอ้งอาศยัวภิตัตอิาขยาตเป็น

ตวักําหนด วาจกดว้ย) 

กิริยาคมุพากยคื์ออะไร? 

 กริยิาคุมพากย ์ หมายถึงกริยาอาการทีเ่กิดข้ึน หรือทีก่ล่าวถึงเป็นตวัสดุท้าย

ของข้อความ ไมว่่าจะเรยีงอยูส่่วนไหนของขอ้ความ  ดงันัน้ ก่อนแปลขอ้ความใดๆ ใหก้ําหนด

กริยิาคุมพากยเ์ป็นสาํคญั? เพราะเหตุใดจงึกําหนดกริยิาคุมพากยเ์ป็นสาํคญั? เพราะกริยิาคุม

พากยเ์ป็นตวักําหนดวาจก การแปลโดยพยญัชนะทีถู่กตอ้ง จะต้องแปลให้ถกูวาจกทัง้ 5    
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 นกัเรยีนตอ้งทบทวนเรือ่งวาจกในเรือ่งของความหมายหรอืลกัษณะ ตลอดจนการ

ประกอบกรยิาในแต่ละวาจกใหแ้มน่ยาํ ตามแบบเรยีนไวยากรณ์  อาขยาต และกริยิากติก์   

ทีแ่สดงอธบิายไว ้พอสงัเขปดงัต่อไปน้ี 

 
วาจกทัง้ 5 

 วาจก  คอืกรยิาศพัทส์าํหรบักล่าวถงึประธาน กําหนดใหท้ราบว่า ประธาน เป็น   

กตัตา (ผูท้าํ), หรอื วุตตกมัมะ (ถูกทาํ) ฯลฯ  วาจก ม ี5 ชนิด คอื 

 1.  กตัตวุาจก กล่าวถงึผูท้าํผูแ้สดงกรยิาอาการเอง ยกผูท้าํผูแ้สดง เป็น

ประธานของประโยค เช่น สโูท  โอทนํ  ปจติ  อ.พ่อครวั ยอ่มหุง ซึง่ขา้วสุก สโูท เป็นประธาน 

ของประโยค ประกอบดว้ยปฐมาวภิตัติ เพราะเป็นผูท้าํเอง 

 2.  กมัมวาจก กล่าวถงึผูถู้กทาํ สิง่ถูกทาํ  ผูใ้ด สิง่ใด ถูกทาํ ยกผูน้ัน้  สิง่นัน้  

เป็นประธานของประโยค เช่น  สเูทน โอทโน ปจิยเต อ.ขา้วสุก อนัพ่อครวั  หุงอยู ่  โอทโน  

ถูกยกขึน้เป็นประธานในประโยคกมัมวาจก เพราะเป็นสิง่ทีถู่กทาํ ประกอบดว้ยปฐมาวภิตัติ 

 3. ภาววาจก  กล่าวเพยีงความเป็นไปของกรยิาอาการ ไมบ่่งตวัประธานเป็น

สาํคญั  เช่น  ตมุเฺหหิ  อปปฺมตเฺตหิ  ภวิตพพฺ ํ   อนัท่าน ท. เป็นผูไ้มป่ระมาทแลว้  พงึเป็น  

ขอ้ความน้ี กล่าวมุง่ความเป็นไปของกรยิาอาการไมป่ระมาทเป็นสาํคญั ไมบ่่งถงึตวักตัตา 

 4.  เหตกุตัตวุาจก กล่าวถงึผูใ้ชใ้หค้นอื่นทาํ หรอื เป็นเหตุใหค้นอื่นแสดงกรยิา

อาการ ปัจจยั 4 ตวั คือ เณ ณย ณาเป ณาปย ในคมัภรีบ์าลไีวยากรณ์ชัน้สงู ท่านเรยีกว่า  

การิตปัจจยั  ยกผูใ้ชเ้ป็นประธาน หรอื ผูท้ีเ่ป็นเหตุนัน้เป็นประธานของประโยค เช่น  สามิโก  

สทู ํ  โอทนํ  ปาจาเปติ   อ .เจา้นาย  ยงัพ่อครวั  ใหหุ้งอยู ่ ซึง่ขา้วสุก   สามโิก ไมไ่ดแ้สดง

อาการหุงเอง แต่เป็นผูใ้ช ้หรอืเป็นเหตุใหพ้่อครวัหุงขา้ว  

 5.  เหตกุมัมวาจก กล่าวถงึผูถู้กทาํ หรอื สิง่ถูกทาํ และผูท้าํในวาจกน้ีตอ้งถูกใช้

ใหท้าํอกีท ี เช่น  สามิเกน สเูทน (สทู)ํ  โอทโน ปาจาปิยเต อ.ขา้วสุก อนัเจา้นาย  ยงัพ่อครวั   

ใหหุ้งอยู ่  โอทโน เป็นตวักรรมะ ถูกพ่อครวัหุงและพ่อครวันัน้ ถูกเจา้นายสัง่อกีท ี ลกัษณะน้ี 

อธบิายตามนยับาลไีวยากรณ์ของสมเดจ็พระมหาสมณเจา้กรมพระยาวชริญาณวโรรส  แต่ใน

คมัภรีบ์าลไีวยากรณ์ชัน้สงู มคีมัภรีป์ทรปูสทิธเิป็นตน้ วาจกน้ี ใหย้กตวัสุทธกตัตาหรอื 

ตวัการติเป็นประธาน จะทราบไดว้่า ขอ้ความนัน้ๆ เป็นวาจกอะไร ตอ้งมหีลกัเกณฑก์าร 

กําหนดวาจกดงัต่อไปน้ี 
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หลกักาํหนดวาจก 

 กิริยาอาขยาตคมุพากย์    มลีกัษณะกําหนด ดงัน้ี 

 ตามนยับาลสีนามหลวง ตอ้งกําหนดปจัจยัประจาํวาจกจงึจะสามารถทราบวาจกได้  

คอื 

 1. กิริยาอาขยาต ประกอบดว้ย อ (เอ) ย  ณุ  ณา  อุณา  นา  ณฺหา  โอ ยริ   

เณ  ณย  กรยิานัน้เป็น กตัตวุาจก และสามารถกําหนดทราบหมวดธาตุไดด้ว้ยคอื 

  1) ประกอบด้วย อ (เอ) ปัจจยั กรยิากตัตุวาจกนัน้  เป็นธาตุหมวด ภู ธาตุ เช่น 

 ภวติ  ยอ่มม,ี ยอ่มเป็น คจฉฺติ ยอ่มไป  

 เสติ   นอนอยู่ โหติ ยอ่มม,ี ยอ่มเป็น 

  2) ประกอบด้วย อ(เอ) ปัจจยั และลงนิคหติอาคมหน้าพยญัชนะทีสุ่ดธาตุ  

แลว้แปลงนิคหติ เป็นพยญัชนะทีสุ่ดวรรค กรยิากตัตุวาจกนัน้เป็นธาตุหมวด รธุ ธาตุ  เช่น  

 ม�ุจฺติ ยอ่มปล่อย ภ�ุชฺติ ยอ่มกนิ  

 ภินฺทติ ยอ่มทาํลาย ลิมปฺติ ยอ่มฉาบทา 

 (แมไ้มอ่ยูใ่นหมวด รธุ ธาตุกล็งนิคหติอาคมหน้าพยญัชนะทีสุ่ดธาตุไดด้ว้ย

อํานาจมสีระ อ ิเป็นทีสุ่ดธาตุ ดแูบบเรยีนไวยากรณ์อาขยาตทีข่า้พเจา้เรยีบเรยีงไว้ ) 

  3) ประกอบด้วย ย ปัจจยั (ส่วนมากเป็นอกมัมธาตุ) กรยิากตัตุวาจกนัน้ เป็นธาตุ

หมวด ทวิ ธาตุ เช่น 

 ทิพพฺติ ยอ่มเล่น มยฺุหติ ยอ่มหลง 

 พชฺุฌติ ยอ่มรู ้ ตสุสฺติ ยอ่มยนิด ี

 วิชฺชติ ยอ่มม ี วิชฺฌติ ยอ่มแทง 

 4) ประกอบด้วย ณุ ณา อณุา ปัจจยั กรยิากตัตุวาจกนัน้เป็นธาตุ หมวด  

สุ ธาตุ  เช่น 

 สโุณติ ยอ่มฟงั สณุนฺติ ยอ่มฟงั 

 สณึุส ุ ฟงัแลว้ ปาปณุาติ     ยอ่มบรรลุ 

 5) ประกอบด้วย นา ปัจจยั กรยิากตัตุวาจกนัน้เป็นธาตุหมวด ก ีธาตุ  เช่น 

 ชานาติ ยอ่มรู ้ ส�ชฺานิ รูแ้ลว้ 

 วินายติ ยอ่มรูว้เิศษ ลนุาติ ยอ่มตดั 
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 6) ประกอบด้วย ณฺหา ปัจจยั กรยิากตัตุวาจกนัน้เป็นธาตุหมวด คห ธาตุ เช่น 

 คณฺหาติ ยอ่มถอืเอา คณฺหิ ถอืเอาแลว้ 

 คณฺหึส ุ ถอืเอาแลว้ คณฺหิสสฺติ จกัถอืเอา 

 7) ประกอบด้วย โอ ยิร ปัจจยั กรยิากตัตุวาจกนัน้ เป็นธาตุหมวด ตน ธาตุ เช่น 

 กโรติ ยอ่มทาํ กยิรา พงึทาํ 

 กโรนฺตุ จงทาํ ชาคโรหิ จงตื่น 

 8) ประกอบด้วย เณ ณย ปัจจยั  กรยิากตัตุวาจกนัน้ เป็นธาตุหมวด  

จรุ ธาตุ  เช่น 

 โจเรติ ยอ่มขโมย โจรยนฺติ ยอ่มขโมย 

 มนฺตยึสุ ปรกึษาแลว้ จินฺเตสิ คดิแลว้ 

 ปจัจยับางตวัลงแลว้ ลบบา้ง แปลงเป็นอยา่งอื่นบา้ง นกัเรยีนตอ้งทบทวนหลกัการลง

ปจัจยั การแปลงธาตุ วภิตัต ิปจัจยั ใหด้แีละแมน่ยาํ ตามแบบเรยีนบาลไีวยากรณ์ เล่มอาขยาตที่

ขา้พเจา้เรยีบเรยีงไวด้ว้ย เพื่อใหเ้กดิทกัษะความชาํนาญหลกับาลไีวยากรณ์  

 2. กิริยาอาขยาต เป็นสกมัมธาตุประกอบดว้ย ย ปจัจยับา้ง และ ย ปจัจยัลง อ ิอาคม

หน้า ย บา้ง กริยิาอาขยาตน้ีเป็น กมัมวาจก   เช่น 

 ปจจฺติ ไหมอ้ยู่ ลพภฺเต ยอ่มได ้

 กริยเต ทาํอยู่ คยฺหเต ถอืเอาอยู ่

 (นกัเรยีนตอ้งคน้ควา้การแปลง ย ปจัจยักมัมวาจกในแบบเรยีน อาขยาตเพิม่เตมิ ใหด้ี 

เพราะ ย ปจัจยัลงแลว้ ถา้ไมล่ง อ ิอาคมดว้ย ย ปจัจยัจะตอ้งแปลงเป็นอยา่งอื่นโดยมาก) 

 3.  กิริยาอาขยาต  ประกอบดว้ย เณ ณย ณาเป ณาปย ปจัจยั  กริยิา อาขยาตน้ีเป็น 

เหตกุตัตวุาจก  เช่น 

 ภาเวติ ใหเ้จรญิอยู่ สาเวติ ใหฟ้งัอยู ่

 โจราเปติ ใหข้โมยอยู่ อาหราปยติ ใหนํ้ามาอยู่ 

 (นกัศกึษาตอ้งกําหนดการลงปจัจยั 4 ตวัน้ีใหด้ ี ในแบบเรยีนอาขยาต เพราะปจัจยั 4 

ตวัน้ีในคมัภรีบ์าลไีวยากรณ์ชัน้สงูท่านเรยีกว่า การิตปัจจยั มลีกัษณะการประกอบธาตุแตกต่าง

กนัไปไมใ่ช่ลงไดทุ้กตวั) 
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 4.  กิริยาอาขยาต  ประกอบดว้ย เณ ณย ณาเป ณาปย ปจัจยั และ ย ปจัจยั พรอ้ม

ทัง้ อ ิอาคมหน้า ย กรยิาน้ีเป็น เหตกุมัมวาจก  เป็นได ้ทัง้สกมัมธาตุและอกมัมธาตุ เช่น 

 ปาจาปิยเต ใหหุ้งอยู ่ การาปิยเต ใหท้าํอยู่ 

 มาราปิยเต ใหต้ายอยู่ อาหราปิยเต ใหนํ้ามาอยู่ 

 5. อาขยาตภาววาจก ไมเ่ป็นทีนิ่ยมใช้ (ส่วนมากใชก้ริยิากติก์) แต่กก็ําหนดทราบได้

ว่าเป็น อกมัมธาตุ ลง ย ปจัจยัและประกอบดว้ย เต วตัตมานา วภิตัตเิท่านัน้ 

 กิริยากิตกค์มุพากย์   มลีกัษณะกําหนดดงัน้ี 

 1. เป็นธาตุทีป่ระกอบดว้ย ต, อนีย, ตพพฺ ปจัจยั มปีระธานของขอ้ความ 

เป็น ปฐมบรุษุเท่านัน้ และตอ้งมลีงิคะ วจนะ วภิตัตเิหมอืนนามนามทีเ่ป็นประธาน 

 2. ไมม่กีริยิาอาขยาตอยูใ่นขอ้ความนัน้เลย 

 3.  กริยิากติกท์ีคุ่มพากยน์ัน้ตอ้งเป็นกริยิากติกล์ว้น กริยิากติก ์ ในรปูของสมาส  

เช่น อาคตปพฺุโพ, ทนฺินกาโล, คตปพฺุโพ, ทฏฺิปพฺุโพ, คตกาโล,  นิวตฺเตตพฺพยตฺุตโก ฯลฯ  

ไมจ่ดัเป็นกริยิาคุมพากย์ 

 4.  มหีลกักําหนดกริยิากติกเ์ป็นวาจกดงัน้ี 

 1) ต ปัจจยั ลงหลงัอกมัมธาตุกําหนดนิยมโดยมากเป็น กตัตวุาจก เช่น คโต,  

มโต, วุตฺโถ, ◌ิโต, สยโิต, อุเปโต,  ฯลฯ  โดยส่วนมาก 

 2) ต ปัจจยั ลงหลงัสกมัมธาตุ กําหนดนิยมโดยมากเป็น กมัมวาจก เช่น กโต, 

ทนฺิโน, ทฏฺิโ, ทฏฺโ,  ฯลฯ โดยส่วนมาก 

 3) ต ปัจจยั ลงหลงัสกมัมธาตุและอกมัมธาตุ พรอ้มดว้ย เณ ณย ณาเป ณาปย 

ดว้ย เป็น เหตกุมัมวาจก เช่น การติํ, มารติํ, ปตฏฺิาปิโต ฯลฯ 

 4) อนีย, ตพพฺ ปัจจยั ลงหลงั สกมัมธาตุ เป็น กมัมวาจก  เช่น กตฺตพฺพ,ํ  

ลภติพฺพ,ํ  ปจติพฺพํ, ภุ�ฺชติพฺพ,ํ กรณยี,ํ ฯลฯ 

 5) อนีย, ตพพฺ ปัจจยั   ถา้ลง เณ ณย ณาเป ณาปย  ไมว่่าจะเป็น สกมัมธาตุ

หรอือกมัมธาตุ กต็าม จดัเป็นเหตกุมัมวาจก เช่น  กาเรตพฺพ,ํ   มาราเปตพฺโพ ฯลฯ 
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 6) อนีย ตพพฺ ปัจจยั  ลงหลงัอกมัมธาตุ สาํเรจ็รปูแลว้เป็น เอกวจนะ 

นปงุสกลงิคเ์ป็น ภาววาจก เช่น มรติพฺพํ, ภวติพฺพ,ํ คนฺตพฺพ ํฯลฯ 

 เรือ่งวาจก การลงปจัจยัประจาํวาจก กฎเกณฑข์องการแปลงปจัจยัเหล่าน้ี นกัเรยีน 

ตอ้งกําหนดทบทวนใหด้ ีเพราะสิง่น้ีถอืว่าเป็นส่วนสาํคญัทีสุ่ดของการแปลบาลี แปลผดิวาจก ถอื

ว่าผดิหลกัการแปลโดยพยญัชนะ กฎเกณฑต่์างๆ เป็นหลกัไวยากรณ์ (ทบทวนไดใ้นแบบเรยีน

ไวยากรณ์เล่มอาขยาตและกริยิากติก์) 

ข้อความบาลี 

 เมือ่ไดก้ําหนดขอ้ความทีจ่ะแปลว่าเป็นวาจกอะไรไดแ้ลว้ ก่อนทีจ่ะดาํเนินการแปล

ตามหลกัเกณฑก์ารแปล นกัเรยีนจะตอ้งทาํความเขา้ใจขอ้ความ 2 ชนิด คอื 

  1.  ขอ้ความภายนอก อติ ิศพัท ์เรยีกว่า  เลขนอก 

  2.  ขอ้ความภายใน อติ ิศพัท ์เรยีกว่า   เลขใน  เช่น 

 โส  ตสฺสา  จตฺิตํ  วมีสํตุิกาโม  ยาคุ ปจิตุ  อชานนฺตี  กิมตฺถ ํ มม  ตณฺฑุเล   

นาเสสีติ  วตฺวา  ภมูยิํ  ปาเตส ิฯ. 

 ขอ้ความตวัอยา่งน้ี ทีเ่น้นตวัหนาคอืขอ้ความทีอ่ยูภ่ายใน อติ ิศพัท ์ เป็นขอ้ความเลข

ในทีม่คีวามสมัพนัธเ์กีย่วเน่ืองกนั บททีไ่มไ่ดเ้น้น เป็นขอ้ความทีอ่ยูภ่ายนอก อติ ิศพัท ์ขอ้ความ

เลขนอกมปีระธาน และ กริยิาคุมพากยเ์ป็นของตวัเอง ขอ้ความเลขในกม็ปีระธานและกริยิาคุม

พากยเ์ป็นของตวัเอง จะแปลสบัสนกนัไมไ่ด้ ขอ้ความทีเ่ป็นเลขในมหีลกัพอเป็นทีก่ําหนดสงัเกต

โดยมากเป็นดงัน้ี  

  1.  เป็นขอ้ความทีเ่กีย่วเน่ืองดว้ย อติ ิศพัทท์ีแ่ปลว่า ว่า..........ดงัน้ี 

  2.  มศีพัทท์ีเ่ป็นมชัฌมิบุรษุ และอุตตมบุรษุอยูภ่ายในขอ้ความ 

  3.  มอีาลปนะอยูภ่ายในขอ้ความ 

 ขอ้ความใดกต็าม ท่ีมีบทมชัฌิมบรุษุ อตุตมบรุษุ และอาลปนะอยู่ภายใน พึง

ทราบว่าเป็นข้อความเลขในแน่นอน การแปลเลขนอก และเลขในจะแปลสบัสนกนัไมไ่ด้ 

เพราะขอ้ความทัง้สองมปีระธาน และกรยิาเป็นของตนเอง (ดกูารแปล อติ ิศพัทใ์นบทที ่3) 
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แบบฝึกหดั 

 บทต่อไปน้ีเป็นวาจกอะไร กําหนดอยา่งไรจงึทราบวาจกได ้จงแยกใหเ้หน็ ธาตุวภิตัติ     

ปจัจยัของแต่ละบทมาดู 

 มจฺุจต ิ ยอ่มพน้ ลภต ิ ยอ่มได ้  

 ช�ฺา พงึรู ้ โจเรต ิ ยอ่มขโมย 

 กรสึุ ทาํแลว้ อคมาส ิ ไดไ้ปแลว้ 

 สุโณต ิ ยอ่มฟงั อ�ฺาส ิ ไดรู้แ้ลว้ 

 คจฺฉ จงไป ปาปณุสฺิสาม ิ จกับรรลุ 

 อกาส ิ ไดก้ระทาํแลว้ วท จงกล่าว 

 ปจฺจต ิ หุงอยู ่ ลพฺภเต ยอ่มได ้

 กรยิเต ยอ่มทาํ คยฺหเต ยอ่มถอืเอา 

 วุยฺหเต ยอ่มพดัไป สยูเต ยอ่มฟงั 

 ภนฺิทยิเต ยอ่มทาํลาย ม�ฺุจยิเต ยอ่มปล่อย 

 กาเรต ิ ยอ่มใหท้าํ ภาเวต ิ ยอ่มใหเ้จรญิ 

 ขมาเปส ิ ใหอ้ดโทษแลว้ อาหราเปส ิ ใหนํ้ามาแลว้ 

 คโต ไปแลว้ มโต ตายแลว้ 

 ลทฺโธ ไดแ้ลว้ ทฏฺิโ เหน็แลว้ 

 ทฏฺโ กดัแลว้ หฏฺโ รืน่เรงิแลว้ 

 ทนฺิโน ใหแ้ลว้ กโต ทาํแลว้ 

 รกฺขโิต รกัษาแลว้ ปาลโิต เลีย้งแลว้ 

 ภคฺโค หกัแลว้ สุกฺโก สุกแลว้ 

 อุปปฺนฺโน เกดิขึน้แลว้ กุทฺโธ โกรธแลว้ 

 รตฺโต ยอ้มแลว้ สนฺนทฺโธ ผกูสอดแลว้ 

 วุฑฺโฒ เจรญิแลว้ ทฑฺโฒ ไหมแ้ลว้ 

 สุกฺโข แหง้แลว้ ปกฺโก สุกแลว้ 

 การโิต ใหท้าํแลว้ มารโิต ใหต้ายแลว้ 

 ปาจาปิโต ใหหุ้งแลว้ โจราปิโต ใหข้โมยแลว้ 

 กตฺตพฺโพ พงึทาํ ลภติพฺโพ พงึได ้

 มรติพฺพํ พงึตาย ปจติพฺพํ พงึหุง 

 ปาปณุติพฺโพ พงึบรรลุ อุปปฺชฺชติพฺพ ํ พงึเกดิ 

 การาเปตพฺโพ พงึใหท้าํ มาราเปตพฺโพ พงึใหต้าย 

 ภวติพฺพ ํ พงึเป็น จนฺิเตตพฺพ ํ พงึคดิ 
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 พุชฺฌติพฺโพ พงึรู ้ ย�ฺุชติพฺโพ พงึประกอบ 

 นกัเรยีนตอ้งแยกธาตุวภิตัติ  ปจัจยัเหล่าน้ี  แลว้ทาํตวัใหส้าํเรจ็รปูเป็นบทต่างๆ  

กฎเกณฑแ์ละหลกัการแปลงธาตุ  วภิตัติ ปจัจยั และอธบิายว่า  กรยิานัน้ๆ เป็นวาจกอะไร มี

ลกัษณะวาจกนัน้อยา่งไร ? พงึคน้ควา้จากแบบเรยีน อาขยาต  และกริยิากติก์  ทีเ่รยีบเรยีงไวจ้ะ

ไดเ้ขา้ใจโดยละเอยีดเพิม่มากยิง่ขึน้ 
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บทท่ี    2 

 

ระเบยีบวิธีแปลมคธเป็นไทย 

 วิภตฺยนฺต ํปท ํ  ทีม่วีภิตัตอิยูท่า้ยสุด จงึจดัว่าเป็นบท 
1
  เพราะฉะนัน้  ศพัทภ์าษาบาลี

ทุกศพัท ์ ตอ้งประกอบดว้ยวภิตัตจิงึเรยีกว่า บท ในวจวีภิาคหรอืชนิดของคาํพดูในภาษาบาล ี

ทัง้ 6 ชนิด ทีเ่รยีงอยูใ่นประโยคบาลี ตอ้งประกอบดว้ย วิภตัติ 2 ชนิดน้ี   คือ  

 1. นามิกวิภตัติ สาํหรบัประกอบกบันามศพัท์ กติก ์สมาส ตทัธติ 

 2. อาขยาติกวิภตัติ สาํหรบัประกอบใหส้าํเรจ็บทเป็นอาขยาตเท่านัน้ 

 ส่วนอพัยยศพัท ์ ตามหลกัคมัภรีบ์าลไีวยากรณ์ชัน้สงู ท่านใหป้ระกอบนามกิวภิตัติ  

แต่ถงึแมป้ระกอบกไ็มเ่ปลีย่นแปลงรปูไปจากเดมิศพัทเ์ดมิ  เป็นอยา่งไร กค็งอยูอ่ยา่งนัน้  

 ดงันัน้ การแปลบาลโีดยพยญัชนะกค็อื  การแปลใหถู้กตอ้งตามหน้าทีข่องแต่ละวภิตัต ิ

ทีป่ระกอบนัน่เอง นกัเรยีนตอ้งท่องจาํคาํแปลของ  นามิกวิภตัติ  ตัง้แต่ปฐมาวภิตัติ  จนถงึ

อาลปนะใหข้ึน้ใจ และตอ้งท่องจาํคาํแปล อาขยาติกวิภตัติ ตัง้แต่หมวดวตัตมานา ถงึ กาลาติ

ปตัต ิใหแ้มน่ยาํดว้ย เมือ่ท่องจาํไดแ้มน่ยาํแลว้จงึเขา้สู่บทเรยีนที่ 2 น้ีต่อไป    

 หลกัการแปล 9 ประการ   

  1 .  อาลปนะ 

  2.  นิบาตตน้ขอ้ความ 

  3.  กาลสตัตม ี

  4.  ประธาน 

  5.  บทขยายประธาน 

  6 .  กริยิาในระหว่าง และประโยคแทรก 

  7 .  บทขยายกริยิาในระหว่าง และบทขยายประโยคแทรก 

  8.  กริยิาคุมพากย ์

  9.  บทขยายกริยิาคุมพากย์ 

 ในประโยคหรอืขอ้ความหน่ึงๆ อาจมบีทบาลเีรยีงไวค้รบทัง้ 9 ชนิดหรอืไมค่รบกไ็ด้ 

และการแปลกใ็ห้แปลตามลาํดบั 9 ข้อน้ีข้อไหนไม่มีกข้็ามไปเร่ือยๆ จนหมดเท่าทีม่ใีน

ขอ้ความนัน้ กถ็อืว่า   แปลจบประโยค 

                                                        

                     1  พระพุทธปัปิยะ, ปทรปูสิทธิ ฉบบับาลีวดัท่ามะโอ, (กรุงเทพฯ : ธรรมสภา, 2543), หน้า 6. 
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 ปญัหาทีเ่กดิกบันกัเรยีนทีก่ําลงัฝึกแปล กค็อื จะกําหนดทราบไดอ้ยา่งไรว่า บททีเ่รยีง

ไวน้ัน้ เป็นอาลปนะ เป็นนิบาต เป็นกาลสตัตม ี เป็นกรยิาในระหว่าง หรอืเป็นกรยิา 

คุมพากย ์ ฯลฯ ปญัหาน้ีกค็อืหลกัไวยากรณ์นัน่เอง ดงันัน้ ผูท้ีเ่รยีนหลกัไวยากรณ์เขา้ใจ 

และจดจาํไดด้ ีคอืผูท้ีจ่ะแปลบาลไีดเ้ขา้ใจงา่ย จงึมคีาํกล่าวของนกัปราชญว์่า 

 

  เรยีนบาลยีากงา่ย  อยูท่ีเ่ราทุกคน  

  ถา้หลกัดหีน่อย  แลว้ค่อยฝึกฝน 

  ผลกบ็นัดล   เขา้ใจไดด้ ี

  ถา้หลกักอ่็อน  มาฟงัครสูอน 

  งว่งนอนเตม็ท ี  แมเ้ขา้ใจดพีรุง่น้ีกล็มื 
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1. อาลปนะ 

 อาลปนะคืออะไร?  อาลปนะ คอื คาํสาํหรบัทกัทายหรอืรอ้งเรยีกเหมอืนใน

ภาษาไทยเราเช่น สวสัดีครบั, ไง!  สบายด,ี เอ้า คุณเอง, หรอืทกัทายเรยีกโดยการออกชื่อ เช่น  

เณร !  มาน่ีเรว็,  น้องสาว ! เจา้ช่างงามอะไรปานน้ี ฯลฯ ภาษาบาลกีเ็ช่นเดยีวกนั คาํทกัทาย

หรอืรอ้งเรยีกในภาษาบาลี ม ี2 ชนิดคอื 

 1. อาลปนะนาม  คอื นามนามทีป่ระกอบดว้ย ส ิโย อาลปนะวภิตัต ิ ทกัทายออกชื่อ

ทีเ่ป็นสาธารณนามบา้ง อสาธารณนามบา้ง  เช่น   

 สาธารณนาม ปรุสิ แนะบุรษุ, ดกู่อนบุรษุ 

  ภกฺิขเว แนะภกิษุ ท., ดกู่อนภกิษุ ท. 

 อสาธารณนาม สารปีตฺุต  ขา้แต่พระสารบุีตร 

  อานนฺท ขา้แต่พระอานนท์ 

 ดว้ยเหตุทีภ่าษาไทยเป็นภาษาประเภทมรีาชาศพัท์ ดงันัน้จงึตอ้งเลอืกใชร้าชาศพัทใ์ห้

เหมาะสมดว้ย 

 2.  อาลปนะนิบาต คอื นิบาตสาํหรบัทกัทายจดัเป็นอพัยยศพัท์  คอื คงรปูอยูอ่ยา่ง

เดมิไมเ่ปลีย่นแปลงดว้ยการแจกวภิตัตมิทีัง้หมด 10  ตวัคอื 

 ยคฺเฆ ขอเดชะ อาวุโส ดกู่อนท่านผูม้อีายุ 

 ภนฺเต ขา้แต่ท่านผูเ้จรญิ เร เวย้ 

 ภทนฺเต ขา้แต่ท่านผูเ้จรญิ อเร โวย้   

 ภเณ พนาย เห เฮย้ 

 อมฺโภ แนะผูเ้จรญิ เช แม่ 

 ถ้าอาลปนะทัง้ 2 ชนิดมาคู่กนัแปลบทไหนก่อน? 

 ถา้ในขอ้ความหน่ึงๆ มทีัง้อาลปนะนามและอาลปนะนิบาตใหแ้ปลอาลปนะนามก่อน

แปลอาลปนะนิบาตเป็นตวัขยาย (ยกเวน้ อาลปนะนิบาต 4 ตวั คอื ยคฺเฆ เร  อเร  เห  ใหแ้ปล 

ก่อนอาลปนะนาม) 
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แบบฝึกหดั 

 จงบอกอาลปนะและศพัทต่์างๆ ว่าเป็นวจีวิภาคชนิดใดประกอบด้วย ลิงค ์วจนะ 

วิภตัติอะไร? (ในแบบฝึกหดัต่างๆ เหล่าน้ีตอ้งถามทบทวนเรือ่งไวยากรณ์ดว้ย เช่น ถามว่าบท

เดมิเป็น ลงิค ์การนัต์ อะไร? แจกผสมนามกิวภิตัตติามแบบไหน? ใชท้าํหน้าทีอ่ะไรในขอ้ความ

หรอืประโยคนัน้ๆ ถา้เป็นกรยิากถ็ามว่า สาํเรจ็มาจากธาตุ วภิตัต ิปจัจยั อะไร  เป็นวาจกอะไร 

อธบิายทบทวนลกัษณะของวาจก และใหน้กัเรยีนอธบิายลกัษณะของวาจกต่างๆ ไดด้ว้ยตนเอง) 

   1.  อมฺโภ    สามเณร    สงฺฆาธกิาโร    กุห ึ  คโต  โหต ิ ฯ 

   2. อาวุโส   โมคฺคลฺลาน  ทายกานํ   ธมฺม ํ เทเสห ิ  ฯ 

   3. อธิ  ภนฺเต  คามทารกา  รกฺุข ํ อารหุนฺต ิ ฯ 

   4. เอถ  สามเณรา  เลฑฺฑนุา  ปหรตฺิวา  ปาเตถ ฯ 

   5. น  คจฺฉาม ิ ภนฺเต  อห ํ คาม ํ ฯ 

   6. ภนฺเต  มย ํ พาลา  น  ภเวยฺยาม ฯ 

   7. อาวุโส  เอถ  ปิณฺฑาย  จรตุิ�  ปวสิสฺิสาม ฯ 

   8. ตฺว ํ อมฺโภ  ปรุสิ  ปิณฺฑ ํ ลภมาโน  ต ํ  ภุ�ฺชาห ิฯ 

   9. อมฺหากมฺปน  พุทฺโธ  โลเก  อุปปฺนฺโน  โหต ิฯ 

 10. อห ํ ภนฺเต  ทาเนน  โภค ํ  ลภาม ิฯ 

 ในแบบฝึกหดัเหล่าน้ี นกัเรยีนตอ้งตอบใหไ้ดว้่า บทต่างๆ ในภาษาบาลทีีเ่รยีงอยูน้ี่ 

ศพัทเ์ดมิเป็นลงิค ์ การนัต์ อะไร ประกอบดว้ย วภิตัตหิมูใ่ด มสีาํเนียงแปลตามวภิตัตนิัน้ๆ 

อยา่งไร? หรอื สาํเรจ็มาจากธาตุ วภิตัต ิปจัจยั อะไร? เพื่อใหน้กัเรยีนไดเ้ขา้ใจว่า บทต่างๆ ทีม่ ี

อยูใ่นภาษาบาลนีัน้ ประกอบดว้ยวภิตัต ิ 2 ชนิดเท่านัน้ คอื นามกิวภิตัต ิ กบั อาขยาตกิวภิตัต ิ

(เมือ่ตอบคาํถามไดค้รบประโยคแลว้ กใ็หอ้าจารยนํ์าแปลทลีะประโยค และตอ้งถามดว้ยว่า 

ทาํไมจงึแปลอยา่งน้ี) 

 

2. นิบาตต้นข้อความ 

 หลงัจากแปลอาลปนะแลว้ (ถา้มอีาลปนะในขอ้ความนัน้)  นกัเรยีนจะตอ้งหาบทนิบาต

ตน้ขอ้ความแปลเป็นลาํดบัต่อไป นิบาตต้นข้อความคืออะไร? นิบาตตน้ขอ้ความ คอื บททีว่าง

ไวใ้นขอ้ความเพื่อทาํหน้าทีต่่างๆ  ในขอ้ความ เช่น บอกเงือ่นไข บอกความพรอ้ม ฯลฯ นิบาต

ตน้ขอ้ความ ไดแ้ก่ บทนิบาตต่อไปน้ี 
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 1.  บอกความได้ยิน  

  กริ ไดย้นิว่า ขลุ ไดย้นิว่า สุท ํ ไดย้นิว่า 

 2.  บอกปริกบัคือกาํหนด   

   อถ  ถา้ว่า  เจ  หากว่า 

   ยท ิ  ผวิ่า  สเจ  ถา้ว่า 

   อปเฺปวนาม ชื่อแมไ้ฉน ยนฺนูน  กระไรหนอ 

   อุทาหุ  หรอืว่า   อาทู  หรอืว่า 

 3.  บอกความยอมรบั 

   อามนฺตา เออ  อาม  เออ 

 4.  นิบาตบอกความพร้อม  

   องฺิฆ  เชญิเถดิ   

   ตคฺฆ   เอาเถดิ 

   หนฺท  เชญิเถดิ 

 5.  นิบาตสาํหรบัเช่ือมประโยคหรือผกูข้อความให้เก่ียวเน่ืองกนั   คือ 

   จ  ก,็ อน่ึง, แต่ว่า, ส่วนว่า, ฝา่ย 

   ปน  ก,็ แต่ว่า 

   ห ิ  ก,็ จรงิอยู่, ดงัจะกล่าวโดยพสิดาร 

   ตุ  ส่วนว่า, ก ็

   อปิจ  อกีอยา่งหน่ึง 

   อถวา  อกีอยา่งหน่ึง 

   ตถา  อน่ึง 

 6.  นิบาตบอกเน้ือความต่างๆ    คอื 

   อโถ  อน่ึง  อโห  โอ 

   ก�ฺิจาปิ  แมก้จ็รงิ ตถาปิ  แมอ้ยา่งนัน้ 

 7.  บทนามศพัทแ์สดงเหตุ  เช่น 

   ตสฺมา  เพราะเหตุนัน้  เตน    เพราะเหตุนัน้ 

   เตนห ิ  ถา้อยา่งนัน้   

 นิบาตตน้ขอ้ความทัง้  6  ชนิดน้ี และบทแสดงเหตุผลเหล่าน้ี  ใหแ้ปลเป็นลาํดบัต่อจาก

อาลปนะ เมือ่แปลเสรจ็แลว้ใหน้กัเรยีนหาบทกาลสตัตมแีปลเป็นลาํดบัต่อไป 
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3. กาลสตัตมี 

 บทกาลสตัตมี คือบทไร?  บทกาลสตัตม ีคอืบทสาํหรบับอกกาล เวลา ม ี2 ชนิด คอื 

 1.  บทนามศพัทที์บ่อกเวลา ไดแ้ก่ บทนามทีบ่อกเวลา ประกอบดว้ยทุตยิาวภิตัต ิตติ

ยาวภิตัต ิสตัตมวีภิตัต ิแปลว่า ใน..........  เช่น 

  เอกทิวส ํ ในวนัหน่ึง (ทุตยิาแปลเป็นสตัตม)ี 

  เอก ํ สมย ํ ในสมยัหน่ึง (ทุตยิาแปลเป็นสตัตม)ี 

  เอเกน    สมเยน ในสมยัหน่ึง (ตตยิาแปลเป็นสตัตม)ี 

  ต ํ ทิวส ํ ในวนันัน้ (ทุตยิาแปลเป็นสตัตม)ี 

  อเถกทิวส ํ ครัง้นัน้ในวนัหน่ึง  (ทุตยิาแปลเป็นสตัตม)ี 

  เอกสมึฺ  สมเย ในสมยัหน่ึง 

 2.  กาลสตัตมีทีเ่ป็นนิบาต  ไดแ้ก่นิบาตบอกกาลเวลา เช่น 

  อถ   ครัง้นัน้  สเุว  ในวนั 

  ปาโต  เชา้  หิยฺโย  วนัวาน 

  ทิวา  วนั  อถโข  ร ัง้นัน้แล  

  สาย ํ  เยน็  ตโต  ลาํดบันัน้  

 บทกาลสตัตมน้ีี  ถา้เรยีงอยูต่น้ๆ ประโยคใหแ้ปลต่อจากนิบาตตน้ขอ้ความได้ แต่เมือ่

ประสงคจ์ะขยายบทไหนกเ็รยีงไวห้น้าบทนัน้ แปลเป็นลาํดบัต่อจากบททีไ่ปขยาย 

 

แบบฝึกหดั 

 จงแปลอาลปนะ นิบาตตน้ขอ้ความ และกาลสตัตม(ีถา้ม)ี (ใหถ้ามทบทวนเรือ่ง

ไวยากรณ์ดว้ย เช่น ถามว่า ศพัทเ์ดมิ เป็นลงิค ์การนัต์ อะไร แจกผสมนามกิวภิตัตติามแบบใด 

หรอื ถามเรือ่ง ธาตุ วภิตัต ิปจัจยัและวาจก มหีลกักําหนดอยา่งไร จงึทราบวาจกนัน้ๆ ได)้ 

 1.  อุโปสถทวิเส  ปน   อาวุโส  อคฺค ึ  ชาเลยฺยาถ  ฯ 

 2.  อเถกทวิส ํ ห ิ ภทฺเท   เอโก  ภกฺิขุ  ทวิส ํ อร�ฺเ  กมฺม ํ กตฺวา  สาย ํ อาคจฺฉต ิ

ฯ 

 3.  หเร  ขชฺุเช  มม  ต ํ การณํ   วเทห ิฯ 

 4.  เตนห ิ  ภกฺิขเว   สุณาถ ฯ 
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 5.  สเจ   สามเณรา   สลี ํ   สมาทยิตฺิวา  สุคต ึ  ปาปเุณยฺยาถ ฯ 

 6.  หนฺท  มย ํ พุทฺธสฺส  ภควโต  ปพฺุพภาคนมการํ  กโรม  เส ฯ 

 7. อย ํ มเหสกฺขาย  เทวตาย  ปรคฺิคหโิต  ภวสฺิสต ิ ฯ 

 8. อกฺขนิี  เม  อาวุโส  ปรหินีานิ  ฯ 

 9. เตนห ิ  ภนฺเต  คจฺฉถ  ฯ 

 10. อทิานิ    ภนฺเต   ก ึ  กตฺตพฺพ ํ ฯ 

 11. มหาราช  มม  อมิสฺม ึ เทวโลเก  มาตาปิตโร  วา  ภาตกิภคนิิโย  วา  นตฺถ ิฯ 

 

4.  ประธาน 

 ต่อจากอาลปนะ นิบาตตน้ขอ้ความ และ กาลสตัตม ี (ถา้มบีทเหล่าน้ีเรยีงอยูใ่น

ประโยค) กต็อ้งแปลประธานเป็นลาํดบัต่อไป บทประธานคือบทเช่นไร?  ประธาน คอืผูท้ีเ่ป็น

หวัหน้า บททีเ่ป็นประธานคอืบททีเ่ป็นหวัหน้าส่วนสาํคญัในประโยค ในทางหลกัไวยากรณ์ บท

ประธาน คอื บทท่ีเป็นเจ้าของกริยาอาการ   

 

ลกัษณะของประธาน    
 ลกัษณะของบททีเ่ป็นประธานได้  คอื 

  1.  บทนามนาม  หรอื  ปริุสสพัพนาม  เช่น   

    ปรุโิส  อ.บุรษุ  อตฺิถ ี  อ.หญงิ 

    อห ํ  อ.เรา  ตุมฺเห  อ.ท่าน ท. 

      ฯลฯ 

  2.  บทนามกิตก์  ทีใ่ชเ้ป็นนามนามหรอื ภาวนาม เช่น 

    ทายโก   อ. ทายก     สาวโก อ. พระสาวก 

    สมาธ ิ  อ. สมาธ ิ      ราโค อ. ราคะ 

    กรณํ  อ. การกระทาํ      คมนํ อ. การไป 

  3.  กิริยากิตก์  ทีใ่ชเ้ป็นนามนาม หรอื กรยิานาม เช่น 

    พุทฺโธ  อ. พระพุทธเจา้   

    ชวีติํ   อ.ความเป็นอยู ่

    คนฺตพฺพํ  อ. การไป, อ.อนัไป 
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 พุทฺธ (พุธ+ต)  ชวีติ (ชวี+ต)  และ ตพฺพ ปจัจยั ยงัสามารถใชเ้ป็นประธานไดด้ว้ย  
เช่น อรยิมคฺคาณคฺคนิาปิ - มหนฺตานิ  - จ - ขทฺุทกานิ - จ - ส�ฺโชนานิ - ฑหนฺเตน  – 
คนฺตพพฺ ํ  ภวสฺิสต ิ 1

1
   แปลว่า อ.อนั แมอ้นัไฟ คอือรยิมรรคญาณ เผาอยู่ ซึง่สงัโยชน์  ท. อนั

ใหญ่ ดว้ย อนัน้อยดว้ย พงึไป  จกัม ี  (โดยส่วนมากแลว้ ตพฺพ และ ต ปจัจยั ใชเ้ป็นวเิสสน, 
วกิตกิตัตา และ กริยิาคุมพากย ์ทีใ่ชเ้ป็นประธาน เรยีกว่า กริยานาม มใีชน้้อย) 

  4 . บทสมาส   ประเภทนามนาม  เช่น  

 มหาเถโร    อ.พระมหาเถระ  
 ราชปตฺุโต อ.พระโอรสแห่งพระราชา  

  5.  บทตทัธิต  ประเภทนามนาม หรอื ภาวนาม เช่น 

 สาม�ฺ◌ํ อ.ความเป็นแห่งสมณะ   
 สามเณโร อ.สามเณร 

  6.  บทสงัขยา    ประเภทนามนาม เช่น 

    ภกฺิขนํู   สต ํ อ.รอ้ย แห่งภกิษุ ท. 

 ถงึแมจ้ะจดัประเภทเป็นกริยิากติก์ นามกติก์ สมาส ตทัธติ แต่กพ็งึทราบว่า บททีเ่ป็น
ประธานไดเ้หล่าน้ี คอื บทนามศพัท์ นัน่เอง เพราะแจกผสมนามกิวภิตัติ 

  7.  บทนิบาตทีล่งในอรรถปฐมาวิภตัติ และใชเ้ป็นประธานได้ เช่น 

    อล ํ   อ. พอละ      
    ตถา    อ. อยา่งนัน้ 
    ตุ    อ. อนั...,  อ.การ...., อ. ความ.....  
    สกฺกา  อ. อนั.... อาจ 
    เอว ํ  อ. อยา่งนัน้ 
    อชฺช  อ. วนัน้ี   ฯลฯ 

 บทนิบาตเหล่าน้ีตามหลกัคมัภรีบ์าลไีวยากรณ์ชัน้สงู ท่านใหล้ง ส ิ วภิตัต ิ แต่ลงแลว้ 
ใหล้บทิง้ ลงแลว้กล็บ ลงเพราะเหตุใด?  ลงวภิตัตเิพื่อให ้ทราบอรรถหน้าที่ (การก) (ลง ส ิดว้ย  
สตูรว่า  ลงฺิคตฺเถ  ปมา   ลบ ส ิทิ้ง ดว้ยสตูรว่า     สพฺพาสมาวุโสปสคฺคนิปาตาทหี ิ  จ 2

2)  

                                                        

                  1    ข.ุธ.อ. (บาลี)  2/111. 

                2    พระพุทธปัปิยะ, ปทรปูสิทธิ ฉบบับาลีวดัท่ามะโอ, (กรุงเทพฯ : ธรรมสภา, 2543), หนา้ 

160. 
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 8. บทนามนาม ประกอบสตัตมวีภิตัตใิชเ้ป็นประธานได ้ในบางประโยค  ชื่อว่า  

สตัตมปีจัจตัตสยกตัตา เช่น  อสกุคามโต  อสกุคามคมนฏฺาเน อ. ทีเ่ป็นทีไ่ป สู่บา้นชื่อโน้น  

จากบา้นโน้น 3

1
 นกัศกึษาพงึดกูารประกอบวภิตัตบิทประธาน ในเรือ่งประธานของประโยค  

อนัจะกล่าวขา้งหน้า 

 

หลกัตรวจสอบบทประธาน 

 ในแต่ละประโยคเมือ่กําหนดหาบทประธานไดแ้ลว้ ตอ้งตรวจสอบดว้ยว่า บทนัน้เป็น

ประธานไดจ้รงิหรอืไม่ โดยตรวจสอบกบักริยิาคุมพากย์  ดงัน้ี 

 1. ถ้ากิริยาอาขยาต  เป็นกริยิาคุมพากย์ ประธานกบักริยิาอาขยาต ต้องมีวจนะ 

และ บรุษุเสมอเหมือนกนั แมใ้นประโยคนัน้ๆ จะไมเ่รยีงประธานไวด้ว้ย กต็อ้งขึน้มาใหม้ี

วจนะ และ บุรษุสอดคลอ้งกนั เช่น  เอว ํ วเทห ิ  (ตฺว)ํ อ.ท่าน วเทห ิ จงกล่าว  เอว ํ อยา่งน้ี 

 2. ถ้ากิริยากิตก์ (ต, อนีย, ตพฺพ) เป็นกริยิาคุมพากย์  ประธาน กบั กริยิา 

คุมพากย ์ต้องมี ลิงคะ วจนะ วิภตัติ เหมือนกนั 

 ในกรณทีีป่ระโยคนัน้ๆ   มบีทนามนามทีส่ามารถเป็นประธานไดว้างอยู่  2 ตวั คอื เป็น

สาธารณนามตวัหน่ึง เป็นอสาธารณนามตวัหน่ึง ให้แปลสาธารณนามเป็นประธานก่อนแล้ว 

จึงแปลอสาธารณนามเป็นตวัขยาย เช่น อถ โข โกกาลโิก ภกฺิขุ  ......  (อถ โข  ครัง้นัน้แล 

ภกฺิขุ  อ.ภกิษุ  โกกาลโิก   ผูช้ ื่อว่าโกกาลกิะ ...) 

 ประธานในประโยค 

 1.  ประธานของกตัตุวาจก มชีื่อว่า สยกตัตา เป็นผูแ้สดงกรยิาอาการเอง ประกอบ

ดว้ยปฐมาวภิตัต ิ 

 2. ประธานของกมัมวาจก มชีื่อว่า วตุตกมัมะ เป็นผูถู้กทาํถูกแสดงกรยิาอาการ 

ประกอบดว้ยปฐมาวภิตัติ  

 3.  ประธานของภาววาจก มชีื่อว่า อนภิหิตกตัตา เป็นผูแ้สดงกรยิาอาการ

ประกอบดว้ยตตยิาวภิตัต ิ  

 4.  ประธานของเหตุกตัตุวาจก มชีื่อว่า เหตกุตัตา ไมไ่ดแ้สดงกรยิาอาการเอง  ทาํ

หน้าทีใ่ชค้นอื่นแสดงกรยิาอาการประกอบดว้ยปฐมาวภิตัติ 

                                                        

 1     ข.ุธ.อ. (บาลี) 3/1. 
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 5.  ประธานของเหตุกมัมวาจก มชีื่อว่า วตุตกมัมะ เป็นผูถู้กทาํ ถูกแสดงกรยิาอาการ 

โดยผูท้าํผูแ้สดงกรยิาอาการตอ้งถูกใชใ้หท้าํ ประกอบดว้ยปฐมาวภิตัติ 

 6. ประธานของประโยคทีไ่มม่กีรยิาคุมพากยเ์รยีกว่า ลิงคตัถะ ประกอบดว้ยปฐมา

วภิตัต ิ

 7. ประธานของประโยคทีม่ ี ตฺวา ปจัจยั  เป็นกรยิาคุมพากย์ เรยีกว่า  ปกติกตัตา  

ประกอบดว้ยปฐมาวภิตัติ 

 8. ประธานประกอบดว้ยสตัตมวีภิตัติ เรยีกว่า สตัตมีปัจจตัตสยกตัตา 

 9. บทนิบาตทีใ่ชเ้ป็นประธาน เช่น อล ํ อ.พอละ, เอว ํอ.อยา่งนัน้, ตถา อ.เหมอืนอยา่ง

นัน้, ตุ อ.อนั(ดชูื่อในหลกัสมัพนัธ)์  

 

แบบฝึกหดั   

 จงบอกบทท่ีเป็นประธาน และจงให้เหตผุลด้วย เพราะเหตใุด จึงเป็นประธานได้ 

พร้อมทัง้แปลมาด้วย 
 1.  ทารโก   ปาเทน  คาม ํ คจฺฉต ิ ฯ 
 2.  มยา  ภนฺเต  ปพฺุเพ  ทาเนน  โภโค  ลภติพฺโพ ฯ 
 3.  สตฺถา  อาวุโส  อุปาสเก ธมฺเมน  นิพฺพุต ึ สมฺปาเปสฺสต ิฯ 
 4.  ธมฺเม  ปสนฺเนน  อุปาสเกน  ธมฺโม  สุยฺยเต  ฯ 
 5.  วริเิยน  ปรุเิสน  ธนานิ  ลพฺภนฺเต ฯ 
 6.  อาจรโิย  อตฺตโน  สสฺิเส   ธมฺม ํ  สาเวต ิฯ 
 7.  อมฺหากํ  อาวุโส  พุทฺโธ  โคตฺเตน  โคตโม  นาม  โหต ิฯ 
 8.  อ�ฺตโร  ภกฺิขุ  คาม ํ ปิณฺฑาย  ปวฏฺิโ ฯ 
 9. เอส  รกฺุโข  วาเตน  ปหโต,  ตสฺส  ปณฺณานิ  ปตติานิ ฯ 
 10. อวสฺส ํ มยา   มรติพฺพ ํฯ 

  ในแบบฝึกหดัเหล่าน้ี ใหอ้าจารยนํ์านกัเรยีนแปลทลีะประโยคและใหน้กัเรยีนตอบคาํถาม
ในเรือ่งไวยากรณ์ดว้ยในแต่ละศพัท์ เช่น ตัง้คาํถามว่า ทารโก ศพัทเ์ดมิคอือะไร  เป็นการนัตแ์ละ
ลงิคอ์ะไร แจกผสมวภิตัตติามแบบไหน หรอื ถามว่า ลพฺภนฺเต  สาํเรจ็มาจาก ธาตุ วภิตัต ิปจัจยั
อะไร แปลงอยา่งไร การถามไวยากรณ์บ่อยๆ จะทาํใหน้กัเรยีนไดท้บทวนหลกัไวยากรณ์ไปดว้ย  
พรอ้มทัง้อธบิายทบทวนลกัษณะของแต่ละวาจกเพื่อใหเ้กดิความจาํและทกัษะในการแปล 
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5.   บทขยายประธาน 

 เมือ่แปลบทประธานแลว้ ก่อนจะแปลบทอื่นต่อไป จะตอ้งหาบททีข่ยายประธานแปล
เป็นลาํดบัต่อไป บทขยายประธานมี 2 ลกัษณะ คอื   

 1. บทวิเสสนะขยาย คอื บทขยายจาํพวกศพัทค์ุณนาม เป็นตน้ มลีงิคะ วจนะ วภิตัต ิ
เหมอืนประธาน บทวเิสสนะไดแ้ก่บทต่อไปน้ี เช่น 

  บทคุณนาม   เช่น   ปณฺฑิโต   สามเณโร 

  บทวเิสสนสพัพนาม  เช่น  โส  สามเณโร 

  นามกติกอ์ยูห่น้า   เช่น สาวตฺถีวาสิโน  ชนา 

  กริยิากติกอ์ยูห่น้า  เช่น คาม ํ คโต  ปรุโิส 

  สงัขยา   เช่น ป�จฺสตา   ภกฺิข ู

  สงัขยาฝืนลงิคแ์ละวจนะ เช่น เอกนูวีส ํ  ภกฺิข ู

 2. บทนามนามขยาย คอื บททีข่ยายประธานนัน้เป็นบทนามนามทีป่ระกอบดว้ยฉฏัฐี

วภิตัตแิสดงความเป็นเจา้ของบา้ง ประกอบดว้ยสตัตมวีภิตัตแิสดงความเป็นทีอ่ยูอ่าศยัเป็นตน้

บา้ง เช่น   

  ฉฏัฐวีภิตัต ิ เช่น เสฏฺ◌ิสสฺ  ปตฺุโต   คาม ํ คโต 

  ฉฏัฐวีภิตัต ิ เช่น เถรสสฺ   ปตฺตจวีร ํ

  สตัตมวีภิตัต ิ เช่น คาเม  มนุสฺสา 

  สตัตมวีภิตัต ิ เช่น สาวตฺถิย ํ กริ  เสฏฺ◌ี 

 อนฺต  มาน   ปจัจยั  ถา้ประกอบดว้ยปฐมาวภิตัตเิรยีงอยูห่น้าประธานมลีงิคะ วจนะ 

วภิตัต ิ เหมอืนประธาน อนฺต มาน ปจัจยั เป็นบทขยายประธานเรยีกว่าวิเสสนะ ถา้มลีงิคะ 

วจนะ วภิตัต ิ เหมอืนประธานเรยีงอยูห่ลงัประธาน อนฺต มาน ปจัจยันัน้ เป็นกริยิาในระหว่าง

เรยีกว่า  อพัภนัตรกิริยา อนฺต มาน  ปจัจยั ประกอบวภิตัตอิื่นนอกจากปฐมาวภิตัติ (คอืไมม่ี

ลงิคะ วจนะ วภิตัต ิเหมอืนประธานในประโยค) อนฺต มาน ปจัจยันัน้เป็น วิเสสนะ ทัง้หมด (ให้

นกัเรยีนดกูารแปลวเิสสนะ และหลกัสมัพนัธเ์พิม่เตมิ) 
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แบบฝึกหดั 

 บทต่อไปน้ีเป็นวจีวิภาคชนิดไหน และเป็นลาํดบัท่ีเท่าไรของการแปล จงแปล

โดยพยญัชนะมาให้ถกูต้อง 

  1.   อตเีต  ห ิ   อมิสฺม ึ  อาราเม วสนฺโต  เอโก  ปณฺฑโิต  สามเณโร  คามํ   คโต  

สายณฺหสมเย  ปจฺจาคม ิ ฯ 

  2.  โกสมฺพยิ ํ  ปน  ภทฺเท  อุเทโน  นาม  ราชา  รชฺชํ   กาเรตฺวา  หตฺถกินฺตํ  นาม  

สปิปํฺ   ชานาต ิฯ 

  3.  เอกสฺม ึ  ห ิ  สมเย จนฺทปชฺโชโต นาม ราชา  อุเทนํ  หตฺถริปูเกน  ว�ฺเจตฺวา   

คณฺหตฺิวา ต ํ มนฺตํ  ทสฺสส ิ น  ทสฺสสตี ิ ปจฺุฉิ ฯ 

  4.  ตสฺิส ํ สาลาย ํ  อายสฺมา ตสฺิสภกฺิขุ  ตํ  สทฺทํ   สุตฺวา  กุทฺโธ ฯ. 

  5.  เตปิ   ภตีา   พห ู  ทารกา   สฆี ํ  สฆี ํ โอรยฺุห   ปลายสึุฯ. 

  6.  สาวตฺถยิ ํ อนาถปิณฺฑกิสฺส นาม เสฏฺ◌ิโน สุมนาเทวี  นาม  ธตีา  อภริปูา อโหส ิ 

ฯ. 

  7. ตสฺม ึ สมเย  โกสมฺพยิ ํ ปรนฺตโป  นาม  ราชา  อโหส ิฯ 

  8. ราชคหนครสฺม ึ ห ิ ราชคหเสฏฺ◌ิโน  เคเห  อหวิาตกโรโค  อุปปฺชฺชต ิฯ 

  9. คาถาปรโิยสาเน  จฬูปนฺถโก  สห  ปฏสิมฺภทิาห ิ อรหตฺตํ  ปาปณุิ ฯ 

10. เต  กริ  สตฺถุ  สนฺตเิก  กมฺมฏฺานํ  คเหตฺวา  อร�ฺกวหิาร ํ ปวสิสึุ ฯ 

 ในตวัอยา่งเหล่าน้ี ใหน้กัเรยีนฝึกแปลไปตามลาํดบัจนถงึบทขยายประธานก่อน บท

ต่อไป อาจารยพ์าแปลทลีะประโยค และใหอ้าจารยต์ัง้คาํถามแต่ละศพัท์ เช่น ถาม ว่า อตเีต เป็น 

วจวีภิาคชนิดใด ศพัทเ์ดมิเป็นอยา่งไร เป็นลงิค ์ และ การนัตอ์ะไร แจกผสมนามกิวภิตัตติาม

แบบไหน เป็นลาํดบัทีเ่ท่าไร ของการแปลเป็นตน้ แลว้ใหน้กัเรยีนแปลซํ้าเพื่อฝึกทกัษะการแปล 

และทบทวนไวยากรณ์ 

 

 

 

 

 



 
114 

 

6.  กิริยาในระหว่างและประโยคแทรก 

กิริยาในระหว่าง 

 บทกริยิาในระหว่าง คอืบทเช่นไร? คอืบทกริยิาทีอ่ยูใ่นระหว่างประโยค  ยงัไมส่ิน้สุด

ขอ้ความ ไดแ้ก่บทกริยิาต่อไปน้ีคอื 

 1.  บทกิริยาทีป่ระกอบด้วย อนฺต มาน  ปจัจยั  มลีงิคะ  วจนะ วภิตัต ิ เหมอืน 

บทประธานเรยีงอยูห่ลงัจากประธานเป็นตน้ไป เช่น 

 อมิสฺม ึ  อาราเม  สามเณรา ต ํสาลํ คนฺตฺวา  ภตฺตานิ  ภ�ุชฺนฺตา  อตฺตโน  อตฺตโน  

วสนฏฺานํ  ปจฺจาคจฺฉนฺติ ฯ 

 อนฺต มาน ปจัจยั ทีเ่ป็นอพัภนัตรกริยิาน้ี ตอ้งมลีงิคะ วจนะ วภิตัต ิ เหมอืนประธาน 

วางอยูห่ลงัประธาน (คอืประกอบดว้ยปฐมาวภิตัติ) ถา้ประกอบวภิตัตอิื่น จดัเป็น วเิสสนะทุกตวั  

เช่น เสฏฺ◌ี  อตฺิถ ึคาม ํ  คจฉฺนฺตึ  ปสฺสนฺโต  ตํ ปกฺโกสต ิฯ  เสฏฺ◌ี อ.เศรษฐ ี  ปสสฺนฺโต 

เหน็อยู่   อิตฺถึ ซึง่หญงิ  คาม ํ- คจฉฺนฺตึ  ผูไ้ปอยูสู่่บา้น ปกฺโกสติ ยอ่มรอ้งเรยีก ต ํ(อิตฺถึ) ซึง่

หญงินัน้ฯ คจฺฉนฺตึ  ประกอบดว้ย อนฺต ปจัจยั แต่ไมป่ระกอบ ลงิคะ และ วภิตัตเิหมอืนประธาน 

ไมจ่ดัเป็นกรยิาในระหว่าง  แต่จดัเป็นวเิสสนะขยาย อตฺิถ ึ   เพราะมลีงิคะ  วจนะ วภิตัต ิ เหมอืน 

อตฺิถ ึฯ 

 2.  บททีป่ระกอบด้วยตนูาทิปัจจยั (ตูน, ตฺวา, ตฺวาน ปจัจยั) เป็นกริยิาอาการของ 

ประธาน เช่น  

 โพธสิตฺโต  ผลานิ  คเหตฺวา  ตานิ  ขาทิตฺวา   ปนุ  อาห ฯ 

 ตูนาท ิปจัจยั ถา้ไมเ่ป็นกรยิาอาการของประธาน ไมจ่ดัเป็น กริยิาในระหว่าง  เช่น 

 โส  ตโต  นิกฺขมิตฺวา  อร�ฺเ  คายิตฺวา  ทารนิู   อุทฺธรนฺตยิา   เอกสฺิสา  อตฺิถยิา  

คตีสทฺท ํ สุตฺวา  สเร  นิมตฺิตํ  คณฺห ิฯ 4

1
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 โส  (สามเณโร) อ.สามเณรนัน้  สตฺุวา  ฟงัแลว้  คีตสทฺท ํ  ซึง่เสยีงแห่งเพลงขบั   

อิตฺถิยา  ของหญงิ   เอกิสสฺา  คนหน่ึง   ตโต  (คามโต) - นิกฺขมิตฺวา - อร�เฺ -  คายิตฺวา - 

ทารนิู - อทฺุธรนฺติยา  ผูอ้อกแลว้ จากบา้นนัน้  ขบัรอ้งเกบ็อยู่ ซึง่ฟืน ท. ในปา่  คณฺหิ  ถอืเอา

แลว้ นิมิตฺต ํ ซึง่นิมติ สเร ในเสยีงฯ นิกฺขมตฺิวา กด็ ี คายตฺิวา กด็ ีไมใ่ช่กรยิาอาการของประธาน

ในประโยค  แต่เป็นกรยิาอาการของหญงิ  ดงันัน้ ทัง้ นิกฺขมตฺิวา และ คายตฺิวา จงึแปลหลงัจาก 

อตฺิถยิา (คายตฺิวา แปลไมอ่อกสาํเนียงปจัจยั เพราะเป็นสมานกาลกริยิา ดกูารแปลตูนาทปิจัจยั

เพิม่เตมิ) 

 3.  บทนามนามหรือคณุนาม หรือ ต ปัจจยั ทีม่ลีงิคะ วจนะ  วภิตัต ิ เหมอืน

ประธาน เรยีงอยูห่ลงัประธานแปลว่า เป็น   จดัเป็นวกิตกิตัตา คอืตวัทาํหน้าทีข่ยายประธานให้

แปลกจากเดมิ และจะตอ้งมกีรยิาทีป่ระกอบดว้ยธาตุในความหมาย ว่าม ี ว่าเป็น อยูห่ลงั เช่น 

อเถกทวิส ํอมฺโภ  สามเณร  อมิสฺม ึ อาราเม   ภกฺิข ู สาล ํ  ปวสิตฺิวา   ตาย ํ  ภตฺตานิ  ภุ�ฺชตฺิ

วา  ตฏฺุจิตฺตา  (หตฺุวา)  ทายกานํ  ธมฺม ํ  เทเสนฺต ิฯ สามเณร  ขา้แต่สามเณร อมโฺภ  ผู้

เจรญิ อเถกทิวส ํ ครัง้นัน้ในวนัหน่ึง  ภิกฺข ู อ.ภกิษุ ท.  อาราเม  ในอาราม  อิมสมึฺ  น้ี  ปวิสิตฺ

วา  เขา้ไปแลว้  สาล ํ  สู่ศาลา  ภุ◌ชิฺตฺวา  ฉนัแลว้  ภตฺตานิ  ซึง่ภตัตาหาร ท.  ตาย ํ (สา

ลาย)ํ  ในศาลานัน้  ตฏฺุจิตฺตา  เป็นผูม้จีติยนิดแีลว้  (หตฺุวา  เป็น)  เทเสนฺติ  ยอ่มแสดง  

ธมมฺ ํ ซึง่ธรรม  ทายกานํ  แก่ทายก ท. ฯ 

ประโยคแทรก 

 คอืขอ้ความทีแ่ทรกเขา้มาต่างหากจากขอ้ความเดมิ มปีระธาน และ กรยิาเป็นเฉพาะ 

ของตนเองประโยคแทรกม ี2 ชนิดคอื 

 1. ประโยคอนาทร ประธานและกรยิาของประโยคน้ีประกอบดว้ยฉฏัฐวีภิตัติ  แปลว่า  

เม่ือ... เช่น 

 สามเณรา เอกโต ทรูรปูทสฺสเน  กฬํี  ปสฺสตฺิวา   อาจริยสสฺ  อาคจฉฺโต  ปลายสึุ ฯ 

 สามเณรา  อ.สามเณร ท.   ปสสิฺตฺวา   ดแูลว้     กีฬํ  ซึง่การกฬีา ทูรรปูทสสฺเน  ใน

วตัถุเป็นเครือ่งเหน็ซึง่รปูในทีไ่กล (ทวี)ี   เอกโต  โดยความเป็นอนัเดยีวกนั  อาจริยสสฺ เมือ่

อาจารย ์ อาคจฉฺโต  มาอยู่  ปลายึสุ  หนีไปแลว้  

 2. ประโยคลกัขณะ ประธานและกรยิาของประโยคน้ีประกอบดว้ยสตัตมวีภิตัติ  

แปลว่า  ครัน้เม่ือ.....  เช่น 

 โจรา เสฏฺ◌ิสฺส คาเม  ฉิทฺท ํ คเวสนฺตา   ปมมาเส  อติกฺกนฺเต   โอกาส ํ ลภสึุ ฯ 
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 โจรา  อ.โจร ท. คเวสนฺตา  แสวงหาอยู่ ฉิทฺท ํซึง่ช่อง คาเม ในบา้น เสฏฺ◌ิสสฺ ของ

เศรษฐ ีปมมาเส  ครัน้เมือ่เดอืนที ่1  อติกกฺนฺเต ล่วงไปแลว้ ลภึส ุไดแ้ลว้  โอกาส ํ ซึง่โอกาสฯ 

 กรยิาของประโยคแทรกน้ี ประกอบดว้ย อนฺต มาน ต  ปจัจยั ทีเ่ป็นศพัท์ กริยิากติก์

ลว้นๆ เท่านัน้ จงึจะเป็นกรยิาของประโยคแทรกได้ และประกอบ ฉฏัฐ ีหรอื สตัตมวีภิตัต ิ  มลีงิ

คะ วจนะ เสมอกบัประธานของตนเอง  แมจ้ะไมม่อียูใ่นประโยค กต็อ้งขึน้มา เช่น 

 อมิสฺม ึคาเม เอกสฺส ทารกสฺส  มาตา ตสฺส  วยปปฺตฺตสฺส (สมานสสฺ)  กาลมกาส ิฯ 

 มาตา  อ. มารดา  ทารกสฺส ของเดก็  เอกสฺส  คนหน่ึง  คาเม ในบา้น  เอกสฺม ึแห่ง

หน่ึง  ตสสฺ (ทารกสสฺ) เมือ่เดก็นัน้  วยปปฺตตฺสสฺ เป็นผูถ้งึแลว้ซึง่วยั  (สมานสสฺ)  เป็นอยู่  

อกาส ิ ไดก้ระทาํแลว้  กาล ํ ซึง่กาละ ฯ 

อถ, เอว ํ (ภาเว) 

 อถ ศพัทถ์า้อยูใ่นขอ้ความเลขใน และ เอว ํ ทีม่ขีอ้ความเป็นการแสดงหมายเหตุ  

บรูพาจารยท์ัง้หลาย ใหแ้ปลเป็นประโยคแทรกลกัขณะ ใหข้ึน้  ภาเว และ สนฺเต มาเป็น

ประธาน และ กรยิา เช่น 

 "อถ  ก ึ  กรสฺิสส ิ  พฺราหฺมณาต ิฯ 
1
  พฺราหฺมณี   อ.นางพราหมณ์  ปจฺุฉิ  ถามแลว้ว่า   

พฺราหฺมณ ขา้แต่พราหมณ์  อถ (ภาเว) ครัน้เมือ่ความเป็นอยา่งนัน้  (สนฺเต) มอียู่  (ตฺว)ํ  อ.ท่าน   

กรสฺิสส ิ จกักระทาํ  ก ึ อยา่งไร อติ ิ ดงัน้ี ฯ 

แบบฝึกหดั 

 จงแปลประโยคต่อไปน้ีโดยพยญัชนะ ใหถ้ามทบทวนเรือ่งไวยากรณ์ไปดว้ยทุกศพัท์  

 1. ทารกสฺส  รทุโต  ปิตา  ปพฺพช ิฯ 

 2. ทารเก  รทุนฺตสฺม ึ  มาตา  ขรี ํ ปาเยต ิฯ 

 3. เวสฺสนฺตรสฺส  เปกฺขโต  ชชูโก  ทารเก  เนต ิฯ 

 4. มหาชเน  เปกฺขมาเน  มจฺจุ  คลิานํ  เนต ิฯ 

 5. โพธสิตฺเต  ชายมาเน  มาตา  ปโมทต ิฯ 

 6. ภกฺิขสูุ  ภุตฺเตส ุ ปรุโิส  ปจฺจาคจฺฉติ ฯ 

 7. เอว ํ วุตฺเต  ปรุโิส  ปฏวิจนํ  น  เทต ิฯ 
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 8. เอว ํ วุจฺจมาโน  ทารโก  อาคจฺฉต ิฯ 

 9. สเจ  ตุมฺเห  ป�ฺุ◌ํ  กเรยฺยาถ   เตส ุ กาลกเตสุ   ป�ฺุเน  สุคต ึ ปาปณุสฺิสถ ฯ 

 10. ปรุเิสห ิ อาคนฺตุกานํ  ภตฺตํ  ทยีเต ฯ 

 ประโยคแทรกเหล่าน้ี(ถา้มใีนประโยค) เรยีงเป็นขอ้ความแรกของประโยคใหญ่ อาจ

แปลก่อนประโยคใหญ่ได้  

 

7.   บทขยายกิริยาในระหว่าง   และประโยคแทรก 

บทขยายกิริยาในระหว่าง 

 อาจจะเป็นบทนามศพัท์ อพัยยศพัท ์  กติก ์ สมาส ตทัธติกไ็ด ้  อาจจะประกอบดว้ย 

ทุตยิาวภิตัต ิ ถงึ สตัตมวีภิตัต ิ หมูใ่ดหมูห่น่ึง เมือ่นกัศกึษาแปลกริยิาในระหว่างจบแลว้ จะตอ้ง 

แปลบทขยายกริยิาในระหว่างเป็นลาํดบัต่อไปจนกว่าจะหมดช่วงของกริยิาในระหว่างนัน้ๆ  จงึจะ

แปลบทกริยิาในระหว่างและบทขยายช่วงต่อไป แมข้อ้ความทีเ่ป็นเลขในหรอืขอ้ความทีอ่ยู่

ภายใน อติิ  ศพัทท์ัง้หมด ทีใ่ชก้ริยิาในระหว่างเป็นตวัเปิด กถ็อืว่าเป็นบททีเ่น่ืองกบักริยิาใน

ระหว่างได ้ เช่น 

 เอกสฺม ึ  ฆเร  ชโน   ภตฺต ํ กตฺวา,  ภริยาย  กุทฺโธ (หุตฺวา),  คจฉฺ  ทฺวาเร  นิสีทาติ   

วตฺวา,   เอก ํ  คพภฺ ํ  ปวสิตฺิวา,   ทณฺฑ ํ  คณฺห ิ ฯ  ทีเ่น้นตวัหนา คอื บททีเ่น่ืองกบักรยิาใน

ระหว่าง ตอ้งแปลใหจ้บบทเหล่านัน้ก่อน จงึจะแปลกริยิาในระหว่างต่อไปได้  

 ถา้มบีทนามศพัทท์ีป่ระกอบดว้ยทุตยิาวภิตัติ แต่แปลไมอ่อกสาํเนียงวภิตัต ิ เรยีกว่า 

กิริยาวิเสสน เช่น สุข ํ  สยตฺิวา  นอนแลว้ สบาย, มหารวํ รวตฺิวา รอ้งแลว้ รอ้งเสยีงดงั บท

เหล่าน้ีกใ็หแ้ปลเป็นบทขยายกริยิาในระหว่าง แมบ้ทขยายกริยิาของประโยคแทรกกเ็ช่นเดยีวกนั  

8. กิริยาคมุพากย ์

 เมือ่นกัเรยีนแปลกริยิาในระหว่าง บททีเ่กีย่วกบักริยิาในระหว่าง และประโยคแทรกจน

หมดแลว้ กแ็ปลกริยิาคุมพากยต่์อไป 

 กริยิาคุมพากย ์คอื กริยาท่ีเป็นส่วนสาํคญัของข้อความนัน้ๆ หรือ กริยาท่ีเกิดขึ้น

เป็นตวัสดุท้ายของข้อความนัน้ๆ กริยิาคุมพากย ์มดีงัน้ี 
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 1.  กิริยาอาขยาต  ทัง้หมด  เป็นกรยิาคุมพากยต์อ้งม ีวจนะ บุรษุ เหมอืนกบัประธาน  

ยกเวน้ ภาววาจก ทีก่ําหนดใหเ้ฉพาะ เต เท่านัน้ ประธานจะเป็น วจนะ หรอื บุรษุ อะไรกไ็ด ้ 

(ดกูริยิาคุมพากย์ จากบทที่ 1 เพิม่เตมิดว้ย) 

 2.  กิริยากิตก์  ทีป่ระกอบดว้ย ต อนีย ตพฺพปจัจยัไมม่กีริยิาอาขยาต อยูใ่นประโยค

นัน้ และจะตอ้งม ี ลงิคะ วจนะ วภิตัต ิ เหมอืนกบัประธาน ยกเว้นภาววาจก กาํหนดให้

ประกอบกริยาเป็นนปงุสกลิงค์ เอกวจนะเท่านัน้ ประธานจะเป็นบุรษุหรอืวจนะอะไรกไ็ด้ แต่

ประกอบตตยิาวภิตัต ิ เช่น อมเฺหหิ  มริตพพฺ,ํ  ตมุเฺหหิ  อปปฺมตเฺตหิ  ภวิตพพฺ ํ  อมฺเหห ิเป็น 

อุตตมบุรษุ พหุวจนะ, ตุมฺเหห ิ เป็น อุตตมบุรษุ พหุวจนะ แต่ มรติพฺพํ และ ภวติพฺพํ ท่านให้

ประกอบเป็นเอกวจนะ นปงุสกลงิค ์เท่านัน้ (ดกูริยิาคุมพากยจ์ากบทที่ 1 เพิม่เตมิดว้ย) 

 3.  ณฺย ปัจจยันามกิตก์   เช่น คารยฺหา ในประโยคว่า เต  จ  ภกฺิข ู คารฺยหา  หรอื 

ลพฺภา ในประโยคว่า ร�ฺโ  อาณา  อกาตุ  น ลพฺภา  

 4.  ตวฺา ปัจจยั ทีใ่ชเ้ป็นกรยิาคุมพากยป์ระโยคกริยิาปธานนยั (ใหน้กัเรยีนดลูกัษณะ

ของปธานยัในการแปลตูนาทปิจัจยัในบทที่ 3) 

 5.  บทนิบาตบางตวั เช่น สกฺกา อาจ,  อล ํ  ควร,  ลพฺภา พงึได,้   อตฺถิ  มอียู่ บท

เหล่าน้ีเป็นอพัยยศพัทจ์าํพวกนิบาตลงในอรรถปฐมาวภิตัติ  

 อตถิฺ มีอยู,่ ย่อมมี 

 รปูสทิธอินัเป็นคมัภรีบ์าลไีวยากรณ์สายกจัจายนะ แสดงไวใ้นศพัทจ์าํพวกเนปาตกิบท 

ว่า  อตถิฺ  สกกฺา  ลพภฺาอิจเฺจเต ปมาย ํ ศพัทน้ี์ คอื อตฺถ ิ  สกฺกา, ลพฺภา  เป็นปฐมา

วภิตัต ิ 
1
   (สกฺกา  และ ลพฺภา ดอูธบิายในบทที ่3) 

 เฉพาะ อตฺถิ ศพัท ์น้ี มรีปูเหมอืนกบั อตฺถิ (อส + อ + ติ) อาขยาต จงึมอีาจารยห์ลาย

ท่าน และหลายสาํนกัไดเ้รยีนไดส้อนกนัว่า อตฺถ ิ  อาขยาตนัน้ เป็นกรยิาพเิศษ สามารถเขา้กบั

ประธานทีเ่ป็นพหุวจนะไดแ้ละยอ่เขา้เป็นสมาสได้ เช่น อตถิฺภาโว, นตถิฺปโูว และยงัทกึทกัเอา

อกีว่า อาขยาต ใชเ้ป็นประธานไดด้ว้ย  พงึทราบว่า เป็นความเข้าใจผิดเรือ่งไวยากรณ์ เพราะ

อาขยาตไมส่ามารถยอ่เขา้เป็นสมาสได้ และ ไมใ่ชเ้ป็นนามนาม   ซึง่หลกัการทีถู่กตอ้งนัน้ อตฺถ ิ

ทีม่ปีระธานเป็นพหุวจนะ กด็ ีอตฺถใินรปูของสมาส (อตฺถภิาโว, นตฺถปิโูว)  กด็ ีเป็น อตฺถิ นิบาต 

กิริยา   

                                                        

 1  พระพุทธปัปิยะ,  ปทรปูสิทธิ ฉบบับาลีวดัท่ามะโอ, (กรุงเทพฯ : ธรรมสภา, 2541), หนา้ 107. 
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 ดงันัน้ ขอใหน้กัเรยีนเขา้ใจว่า เมือ่พบ  อตฺถ ิ และ นตฺถ ิ ใชเ้ป็นกริยิาคุมพากย์ และมี

ประธานเป็นเอกวจนะพงึทราบว่า  อตถิฺ และ นตถิฺ   นัน้เป็น อาขยาต แต่พบ อตฺถ ิ หรอื 

นตฺถ ิ ในขอ้ความใดกต็าม  ย่อเป็นสมาสกดี็ เป็นกิริยาคมุพากยใ์นข้อความทีมี่ประธาน

เป็นพหวุจนะกดี็ พึงทราบว่า อตถิฺ นตถิฺ เป็นนิบาตกิริยา ลงในอรรถปฐมาวภิตัต ิมปีระธาน

เป็นพหุวจนะได้ และใชเ้ป็นกรยิาบทคุมพากยไ์ด้ เรยีกชื่อว่า นิบาตกริยิากตฺตุวาจก (นตฺถ ิ 

สาํเรจ็มาจากการสนธิ  น + อตฺถ)ิ 

 เมือ่ อตฺถ ิเป็นนิบาต นกัเรยีนจงึไมต่อ้งสงสยัว่า มรีปูสาํเรจ็ มาจากธาตุ วภิตัต ิปจัจยั 

อะไร  เพราะเป็นอพัยยศพัท ์ รปูเดมิเป็นอยา่งไร กค็งอยูอ่ยา่งนัน้ เพราะมตีําราหลายเล่ม 

อาจารยห์ลายสาํนกัทีส่อนนกัเรยีนว่า   อตฺถ ิ อาขยาต มอีํานาจพเิศษ คุมพากยไ์ดท้ัง้เอกวจนะ 

และ พหุวจนะ พงึทราบว่า ตําราเล่มนัน้ผดิ อาจารยท่์านนัน้ เขา้ใจเรือ่งไวยากรณ์คลาดเคลื่อน 

(ใหน้กัเรยีนดเูพิม่เตมิหลกัการแปล สกฺกา, ลพฺภา,  และ อล ํทีม่อียูใ่นหนงัสอืเล่มน้ีแลว้)  

9. บทขยายกิริยาคมุพากย ์

 อาจเป็นบทนามศพัท์ อพัยยศพัท ์  กติก ์  สมาส  ตทัธติ กไ็ด ้  อาจจะประกอบดว้ย  

ทุตยิาวภิตัต ิ ถงึ สตัตมวีภิตัต ิ กไ็ด ้ และส่วนมาก มกัจะเรยีงอยูห่น้ากรยิาคุมพากย์ หรอื 

ขอ้ความภายใน อติ ิศพัท ์ทัง้หมดทีท่าํหน้าทีข่ยายกริยิาคุมพากย์ ถอืว่าเป็นบททีเ่น่ืองกบักริยิา

คุมพากย ์ 

แบบฝึกหดั 

 จงแปลประโยคต่อไปน้ีโดยพยญัชนะ 

1. โย  พาเล  เสวต,ิ  โส  วนิาสํ  ปาปณุาต ิฯ 

2. สาวตฺถยิ ํ กริ  อ�ฺตโร  ภกฺิขุ  อหนิา  ทฏฺโ  กาลกโต  โหตฯิ 

3. เถรสฺส  นิทฺทํ  อโนกฺกมนฺตสฺส  อกฺขมฺิห ิ โรโค  อุปปฺชฺช ิฯ 

4. อคลิาเนน  ภกฺิขนุา  เอโก  อาวสถปิณฺโฑ  ภุ�ฺชติพฺโพ , ตโต  เจ  อุตฺตร ํ  

ภุ�ฺเชยฺย , ปาจตฺิตยิ ํฯ 

5. จตุป�ฺาสาย  ภกฺิขนํู  จวีรานิ  ทายเกห ิ ทนฺินานิ ฯ 

6. เตวสีตยิา  กุมารานํ  อาจรโิย  คาม ํ ปวฏฺิโ ฯ 

7. เสฏฺ◌ิโน  มาตา  พุทฺธสาสเน  ปสนฺนา, ตาย  สงฺฆสฺส ทานํ  ทนฺินํ ฯ 

8. เอกทวิส ํ วธิุโร  ภกฺิขุ  เถร ํ อุปสงฺกมตฺิวา  กสฺส  ปตฺุโต  ภนฺเต  อมฺหากํ สตฺถา

ต ิปจฺุฉิ ฯ  โส   กปิลวตฺถุสฺม ึ สุทฺโธทนมหาราชสฺส  อาวุโสต ิอาห ฯ  
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บทท่ี 3 

หลกัการแปลบทพิเศษ 

 ในประโยคบาลทีัว่ๆ ไป กย็ดึหลกัการแปลทัง้ 9 ขอ้ เป็นพืน้ฐานประการสาํคญั แต่เพื่อ

ความงามแห่งภาษาทุกภาษาในโลก ยอ่มตอ้งมหีลกัเกณฑก์ารแปลพเิศษหรอืเทคนิคการแปล

อกีต่างหากตามบทพเิศษต่างๆ ในคู่มอืหลกัการแปลเล่มน้ี จะแสดงเฉพาะทีพ่บเหน็มากตาม

หวัขอ้ต่อไปน้ี 

1.  การแปล บทวิเสสนะ 

 บทวเิสสนะคอื บทสาํหรบัทาํหน้าท่ีขยายนามนามหรือปริุสสพัพนาม  บทวเิสสนะ 

ไปขยายบทใด ตอ้งมลีงิคะ วจนะ วภิตัต ิ เหมอืนบทนัน้ บทวเิสสนะประกอบไดทุ้กวภิตัติ ตัง้แต่ 

ปฐมาวภิตัต ิจนถงึ อาลปนะ  ขึน้อยูก่บันามนามทีไ่ปขยายจะประกอบดว้ยวภิตัตอิะไร  เช่น 

 … อนาถปิณฺฑกิมหาเสฏฺ◌ินา จตุปปฺ�ฺาสโกฏธินํ  วสฺิสชฺเชตฺวา  การเิต  เชตวนม

หาวหิาเร  วหิรต ิ...ฯ   
1
 

 ...(สตฺถา)  อ.พระศาสดา  วิหรติ  ยอ่มทรงประทบั เชตวนมหาวิหาเร ในพระวหิาร

ใหญ่ชื่อว่าเชตวนั อนาถปิณฺฑิกมหาเสฏฺ◌ินา- จตปุปฺ�ฺาสโกฏิธนํ - วิสสฺชฺเชตฺวา -

(ปคุคฺเล) - การิเต  (รวบดว้ยอํานาจวเิสสนะ)  อนัอนัเศรษฐใีหญ่ชื่อว่า อนาถบณิฑกิะ สละแลว้

ซึง่ทรพัยม์โีกฏ ิ54 เป็นประมาณ ยงับุคคล ท. ใหก้ระทาํแลว้ ฯ  การิเต  เป็นบทวเิสสนะขยาย 

เชตวนมหาวิหาเร  จงึประกอบลงิคะ วจนะ วภิตัตใิหม้คีวามสอดคลอ้งกนั 

 บทท่ีเป็นวิเสสนะได้  คอื 

 1.    บทคณุนาม   เช่น ถูล  (อว้น), นีจ (ตํ่า), กาฬ(ดาํ), โอทาต (ขาว), ปณฺฑติ 

(ฉลาด), ปาป(ชัว่), กลฺยาณ(ด)ี ฯลฯ 

 2.  บทนามกิตก์   เช่น ทายก (ผูใ้ห)้, โลกวทิ ู (ผูรู้แ้จง้ซึง่โลก) อายทุ  (ผูใ้หซ้ึง่อายุ),

นครวาส ี(ผูอ้ยูใ่นเมอืงโดยปกต)ิ  

                                                        

 1   ข.ุธ.อ. (บาลี) 1/4. 
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 3. กิริยากิตก ์ เช่น ลพฺภ  (พงึได)้, นีต (นําไปแลว้), ลทฺธ (ไดแ้ลว้),  

กต (กระทาํแลว้),  มต (ตายแลว้) 

 4. สมาสคณุนาม เช่น ขณีาสว  (มอีาสวะสิน้แลว้), กตป�ฺุ (มบุีญอนัทาํแลว้), 

สุขปปฺตฺต (ถงึแลว้ซึง่สุข) ฯลฯ 

 5. ตทัธิตคฺณุนาม  เช่น ราชคหกิ (ผูอ้ยูใ่นเมอืงราชคฤห์), กายกิ (อนัประกอบแลว้

ดว้ยกาย) มานส ํ(มใีนใจ)ฯลฯ 

 6. สงัขยาคณุนาม  เช่น สงัขยาสาํหรบันบัจาํนวนนามนาม  ม ี ลงิคะวจนะ วภิตัติ

เหมอืนนามนามยกเวน้ 19 - 98 (เอกูนวสีต ิ - อฏฺนวุต)ิ เท่านัน้ทีบ่งัคบัใหป้ระกอบดว้ยอติถี

ลงิค ์เอกวจนะเท่านัน้  เช่น ทายโก  จตปุ�ฺาสาย  ภกฺิขนํู   ทานํ   เทต ิฯ   

 7. สงัขยานาม แต่ใชเ้ป็นคุณนาม เช่น ป�จฺสตา ภกฺิข ู

 บทวเิสสนะเหล่าน้ี  แปลขยายนามนาม  ไมอ่อกสาํเนียงวภิตัต ิ  เช่น  ปณฺฑิโต  

สามเณโร อ.สามเณร ผูฉ้ลาด (ไมไ่ดแ้ปลว่า อ.สามเณร อ.ฉลาด)  แต่ใหแ้ปลสาํเนียงวเิสสนะ 

หนุนแทน คอื 

  ถา้ขยายคน แปลว่า   ผู.้...  เช่น โกวโิท  ภกฺิข ุ  อ.ภกิษุ ผู ้ฉลาด 

  ถา้ขยายสตัว ์แปลว่า  ตวั.. เช่น จณฺโฑ  สตฺโต   อ.สตัว ์ตวั ดุรา้ย 

  ถา้ขยายวตัถุสิง่ของ แปลว่า อนั.. เช่น   กุสลํ   กมฺม ํ  อ.กรรม อนั เป็นกุศล 

ตวัอย่างการแปลบทวิเสสนะ 

 เตสุ  มหากาโล  สายณฺหสมเย  มาลาคนฺธาทหิตฺเถ  สาวตฺถวีาสโิน  อรยิสาวเก  

ธมฺมสฺสวนาย  คจฺฉนฺเต  ทสฺิวา ....ฯ  
1
 

 สายณฺหสมเย  ในสมยัเป็นทีส่ ิน้ไปแห่งวนั   เตสุ (เชฏฺกนิฏฺเส)ุ มหากาโล อ. - 

ในพีช่ายผูเ้จรญิทีสุ่ดและน้องชายผูน้้อยทีสุ่ด ท. เหล่านัน้ หนา -  มหากาละ  ทิสวฺา เหน็แลว้  

อริยสาวเก ซึง่พระอรยิสาวก ท. สาวตถีฺวาสิโน ผูอ้ยูใ่นเมอืงชื่อว่าสาวตัถโีดยปกต ิ 

มาลาคนฺธาทิหตเฺถ  ผูม้วีตัถุมรีะเบยีบ และของหอมเป็นตน้ในมอื  ธมมฺสสฺวนาย -  คจฉฺนฺเต  

ผูไ้ปอยูเ่พื่อการฟงัซึง่ธรรม .... ฯ   

                                                        

 1   ข.ุธ.อ. (บาลี) 1/61. 
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 มาลาคนฺธาทิหตฺเถ  กด็ ี  สาวตฺถีวาสิโน กด็ ี  คจฉฺนฺเต  กด็ ี  เป็นบทวเิสสนะของ 

อริยสาวเก  จงึประกอบลงิคะ วจนะ วภิตัต ิเหมอืนกบั อริยสาวเก  

 บทวเิสสนะทีป่ระกอบดว้ย อนีย ตพพฺ มาน ต ปจัจยั ทีเ่ป็นสกมัมธาตุ เป็นกมัมวาจก  

เมือ่แปลตอ้งขึน้บท อนภิหิตกตัตา เขา้มาดว้ย เช่น 

 โทส ํ ทสฺเสตฺวา  โอวทยิมาเนนปิ  น  กุชฺฌติพฺพํ ฯ 
1
 

 (ภิกฺขนุา) อนัภกิษุ โทส ํ - ทสเฺสตวฺา - (ปคฺุคเลน) - โอวทิยมาเนนปิแมผู้อ้นับุคคล

แสดงแลว้ซึง่โทษกล่าวสอนอยู่   น  กชฺุฌิตพพฺ ํ ไมพ่งึโกรธ ฯ   โอวทิยมาเนนปิ เป็นบทวเิส

สนะของ ภิกฺขนุา ประกอบ ลงิคะ วจนะ วภิตัตเิหมอืนกนัและประกอบกบัสกมัมธาตุเฉพาะบท

ว่า โอวทิยมาเนน น้ี เป็นกมัมวาจกตอ้งขึน้ ปคุคฺเลน มาดว้ย 

 โกตุหลโิก   ต ํ  โอโลเกนฺโต   นิสทีตฺิวา   เหฏฺาปีเ     นิปนฺนาย  สุนขยิา  โค

ปาลเกน  วฏฺเฏตฺวา  ทยีมานํ  ปายาสปิณฺฑํ  ทสฺิวา ... ฯ   
2
 

 โกตหุลิโก  อ.นายโกตุหลกิะ  โอโลเกนฺโต - นิสีทิตฺวา  นัง่แลดอูยูแ่ลว้  ต ํ(โคปาลก)ํ 

ซึง่นายโคบาลนัน้   ทิสวฺา  เหน็แลว้  ปายาสปิณฺฑ ํ ซึง่กอ้นแห่งขา้วปายาส เหฏฺาปีเ -  

นิปนฺนาย -  สนุขิยา - โคปาลเกน - วฏฺเฏตฺวา -ทียมานํ  (รวบดว้ยอํานาจวเิสสนะ) อนั อนั

นายโคบาล ป ัน้แลว้ ใหอ้ยู ่แก่นางสุนขั ตวันอนแลว้ ในภายใตแ้ห่งตัง่ .... ฯ 

 ....อหเมตฺถ  กตฺตพฺพ ํ ชานิสฺสาม ิ...ฯ 
3
 

 ....อห ํ  อ.เรา  ชานิสสฺามิ   จกัรู ้   เอตฺถ -  (วตฺถมุหิฺ) - (มยา) - กตฺตพพฺ ํ- (กมมฺ)ํ  

ซึง่กรรม อนัอนัเราพงึทาํ ในเรือ่งน้ี ฯ  กตฺตพฺพ ํเป็นบท     วเิสสนะขยาย กมฺม ํ จงึแปลว่า อนั, 

กตฺตพฺพ ํ  เป็นสกมัมธาตุ ลง ตพฺพ ปจัจยัเป็นกมัมวาจก จงึขึน้ มยา บทอนภหิติกตัตามาดว้ย 

แปลว่า อนัเรา 

2.  การแปล บทวิกติกตัตา 

                                                        

 1    ข.ุธ.อ. (บาลี) 4/3. 

 2    ข.ุธ.อ. (บาลี)  2/10. 

 3    ข.ุธ.อ. (บาลี) 3/133. 
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 บทวิกติกตัตา คอืบทเช่นไร?  คาํว่า วิกติ  แปลว่า ทาํใหแ้ปลก  กตัตา แปลว่า ผูท้าํ 

รวมกนัแลว้ จงึแปลว่า ทาํตวักตัตาให้แปลก หรือ ทาํผูท้าํให้แปลก  หมายถงึทาํบทนามนาม

ทีเ่ป็นตวักตัตาใหแ้ปลกจากเดมิ เช่น มนุษยใ์นเมอืงสาวตัถปีระมาณ 7 โกฏ ิ ฟงัธรรมของพระ

ศาสดาแลว้ เป็นอรยิสาวกประมาณ 5 โกฏฯิ มนุษยใ์นเมอืงสาวตัถ ีไมไ่ดฟ้งัธรรมกย็งัเป็นมนุษย์

ธรรมดาอยู่ เมือ่ฟงัธรรมของพระศาสดาแลว้ กก็ลายเป็นอรยิสาวก คาํว่า อริยสาวก น้ีเป็นบท 

วิกติกตัตา ขยายคาํว่า มนุษย ์ให้แปลกจากเดิม   

 ในภาษาบาล ี บททีเ่ป็นวกิตกิตัตา คอื บททีท่าํหน้าทีข่ยายนามนามทาํนามนามให้

แปลกจากเดมิ  ถ้าเป็นบทวิเสสนะ  ต้องมีลิงคะ วจนะ วิภตัติ เหมือนนามนามท่ีไปขยาย  

ถา้นามนามเป็นบทวกิตกิตัตา ให้คงลิงคเ์ดิมของบทวิกติ-กตัตาไว้ เช่น  อโห วต อย ํ เถโร 

มม ภริยา ภเวยฺย  ฯ  12

1
  ภรยิา  เป็นนามนาม คงเป็นอติถลีงิคไ์วต้ามเดมิ แต่ วจนะ และ 

วิภตัติ ต้องเหมือนนามนาม และมกีรยิาประกอบดว้ยธาตุในความมคีวามเป็นอยูห่ลงั เช่น ภู, 

ห,ู อส, ชน (อาจเป็นกริยิาในระหว่างหรอืกริยิาคุมพากยก์ไ็ด้) แมไ้มม่ตีอ้งขึน้มา   

 เน่ืองจากตวั กตัตา ในภาษาบาลปีระกอบวภิตัตแิตกต่างกนั ตวัวกิต-ิกตัตา จงึประกอบ

วภิตัตติามตวักตัตาในวาจกนัน้ๆ  คอื 

 1. กตัตาในกตัตวุาจก   ชื่อว่า สยกตฺตา  ตวักตัตาอนัเป็นประธาน ในเหตกุตัตุ

วาจก ชื่อว่า เหตกุตฺตา และตวักตัตาในวาจกทัง้ 2 น้ี ประกอบดว้ย ปฐมาวิภตัติ ดงันัน้ตวั 

วิกติกตัตา จงึเป็นปฐมาวภิตัตติาม เช่น 

 .... ราชกุมาโร   ต ํ นาเสตุกาโม (โหต)ิ ฯ  
2
 

 ราชกมุาโร  อ. พระราชกุมาร  ต ํ - นาเสตกุาโม เป็นผูใ้ครเ่พื่ออนัยงัท่านใหต้าย   

(โหติ)  ยอ่มเป็นฯ  นาเสตกุาโม เป็นตวัวกิตกิตัตาขยาย ราชกมุาโร ซึง่เป็นตวักตัตา (มชีื่อว่า 

สยกตฺตา) ในกตัตุวาจก ตวัวกิตกิตัตาจงึประกอบปฐมาวภิตัตติาม 

 เวร�ฺโช  พฺราหฺมโณ  มาราวฏฺฏเนน   อาวฏฺโฏ  (หุตฺวา) เอกทวิสปิํ  สตฺถาร ํ อารพฺภ  

สต ึ น  อุปปฺาเทส ิฯ 
3
 

                                                        

 1   ข.ุธ.อ. (บาลี) 2/152. 

 2   ข.ุธ.อ. (บาลี)  6/1. 

 3  ข.ุธ.อ. (บาลี) 4/44. 
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 พรฺาหฺมโณ  อ.พราหมณ์ เวร�โฺช ชื่อว่าเวรญัชะ  มาราวฏฺฏเนน - อาวฏฺโฏ  เป็นผู้

อนัเครือ่งหมนุไปทัว่แห่งมารใหห้มนุไปทัว่แลว้ (หตฺุวา)  เป็น  สตฺถาร ํ - อารพภฺ - สตึ -  น - 

อปุปฺาเทสิ  ไมย่งัสตปิรารภซึง่พระศาสดาใหเ้กดิขึน้แลว้ (รวบดว้ยอํานาจเน้ือความ) เอกทิวสปิํ 

แมใ้นวนัหน่ึง ฯ พรฺาหฺมโณ เป็นกตัตาในประโยคเหตุกตัตุวาจก มชีื่อว่า เหตกุตฺตา และ  

อาวฏฺโฏ เป็นบท   วกิตกิตัตา จงึประกอบปฐมาวภิตัติ  

 2.  กตัตาในกมัมวาจก   มชีื่อว่า อนภิหิตกตฺตา และ ตวักตัตาอนัเป็นเหตุใหค้นอื่น

ทาํในเหตกุมัมวาจก กม็ชีื่อว่า อนภิหิตกตฺตา  ตวักตัตาในวาจกทัง้ 2 น้ี ประกอบดว้ยตตยิา

วภิตัต ิ ตวัวกิตกิตัตา จงึตอ้งประกอบดว้ยตตยิาวภิตัตติาม เช่น 

 มชฺฌมิวเย  อปปฺมตฺเตน  หุตฺวา กุสล ํกาตพฺพ ํ 15

1
 

 กสุล ํ อ.กุศล (ปคุคฺเลน) อนับุคคล อปปฺมตฺเตน เป็นผูไ้มป่ระมาทแลว้ หตฺุวา เป็น   

กาตพพฺ ํ พงึกระทาํ  มชฺฌิมวเย  ในมชัฌมิวยัฯ ประโยคน้ีเป็นกมัมวาจก ตอ้งขึน้ ปคฺุคเลน เป็น

ตวักตัตาในประโยค (ชื่อว่าอนภหิติกตัตา)  อปปฺมตฺเตน เป็นวกิตกิตัตา ทาํบทกตัตาใหแ้ปลก 

จงึตอ้งประกอบวภิตัตติาม 

 ภกฺิขเว  กุลทมเกน  นาม  ภกฺิขนุา  อนุปหจฺจ  สทฺธ ํ  อนุปหจฺจ โภเค  กุล ํ  

อกลิเมตฺวา   อวเิหเตฺวา   ปปุผฺโต   เรณุ   คณฺหนฺเตน  ภมเรน  วยิ  อุปสงฺกมตฺิวา  พทฺุธ

คณํุ  ชานาเปตพพฺ ํ.. ฯ   
2
 

 ภิกฺขเว  ดกู่อนภกิษุ ท.  กลุ ํ อ. ตระกูล  ภิกฺขนุา อนัภกิษุ กลุทมเกน - นาม ชื่อว่า 

ผูฝึ้กซึง่ตระกูล  อนุปหจจฺ  ไมเ่ขา้ไปกระทบแลว้  สทฺธ ํ  ซึง่ศรทัธา   อนุปหจจฺ  ไมเ่ขา้ไป

กระทบแลว้ โภเค  ซึง่โภคะเท.  อกิลเมตฺวา ไมใ่หล้าํบากแลว้  อวิเหเตฺวา ไมใ่หช้อกชํ้าแลว้ 

ปปุผฺโต – เรณุ� - คณฺหนฺเตน - ภมเรน  - วิย   เป็นราวกะว่า ภมร ตวัคาบเอาอยู่ ซึง่เกสร 

จากดอกไม ้ (หตฺุวา)  เป็น    อปุสงฺกมิตฺวา เขา้ไปหาแลว้ ชานาเปตพพฺ ํ พงึใหรู้ ้ พทฺุธคณํุ  

ซึง่พระพุทธคุณ ฯ  ชานาเปตพพฺ ํ  เป็น เหตุกมัมวาจก ตวักตัตาคอื ภิกฺขนุา ชื่อว่า  

อนภิหิตกตฺตา  ตวัทีเ่ป็นวกิตกิตฺตา คอื ภมเรน (ในขอ้ความน้ี ยงัเป็นอุปมาวกิตกิตัตาอกีดว้ย) 

ประกอบเป็นตตยิาวภิตัตติาม ภกฺิขนุา (ประโยคน้ีเป็นเหตุกมัมวาจกยกบทสุทธกตัตา คอื กุล 

เป็นประธาน) 

                                                        

 1  ข.ุธ.อ. (บาลี)  6/5. 

 2   ข.ุธ.อ. (บาลี) 3/36. 
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 ในขอ้ความทีย่กเป็นตวัอยา่ง คอื ภกฺิขเว ฯลฯ พุทฺธคุณํ ชานาเปตพฺพํ น้ี มเีกจอิาจารย์

ทางบาลแีทบทุกสาํนกัในปจัจบุนัแปลเป็นเหตุกมัมวาจกโดยยก วุตฺตกมฺม คอื พุทฺธคุณํ เป็น

ประธาน ในทศันะของข้าพเจ้าไม่น่าจะถกู  เพราะ คณุ ศพัทเ์ป็นปงุลิงค ์ถา้เป็นประธานใน

ขอ้ความน้ีจรงิ ตอ้งประกอบศทัพเ์ป็น พทฺุธคโุณ และตามหลกับาลไีวยากรณ์ชัน้สงู ประโยคเหตุ

กมัมวาจก ท่านใหย้กบทสุทธกตัตา (สุทธกตัตาคอืบททีแ่สดงกรยิาอาการโดยตรง) เป็นประธาน 

 ตามหลกัฐานทีป่รากฏในคมัภรีบ์าลไีวยากรณ์ชัน้สงู  มตีวัอยา่งว่า โอทนํ ย�ฺทตฺโต  

เทวทตฺเตน  ปาจยิโต    อ.นายยญัทตั    อนันายเทวทตั ใหหุ้งแลว้ ซึง่ขา้วสุก 
1
   ย�ฺทตฺต  

เป็นสุทธกตัตา(ผูแ้สดงกรยิาโดยตรง) ประกอบเป็นประธาน และมตีวัอยา่งในคมัภรีธ์มัมปทฏัฐ

กถาภาคปฐมที่ 1 หน้า 77  อห ํอิมาย นิพพฺตุปท ํสาวิโต (อมหิฺ) 
2
  ขอ้ความน้ีเป็นกตัตุวาจก

ภายนอก มเีหตุกมัมวาจกเป็นภายใน (ใหพ้จิารณาโครงสรา้งเฉพาะเหตุกมัมวาจก คอื อห ํ 

อิมาย นิพพฺตุปท ํ สาวิโต) ในเหตุกมัมวาจกนัน้ อมฺห ศพัท ์ เป็นบทแสดงกรยิาอาการฟงั

โดยตรง เรยีกว่าเป็นสุทธกตัตา ท่านจงึประกอบ อมฺห เป็นประธาน  เพราะฉะนัน้ท่านจงึไม่

ประกอบเป็น มม ํอิมาย นิพพฺตุปท ํ  สาวิต ํ  อ.บทว่าดบัแลว้ อนันางกสิาโคตมน้ีี ยงัเรา ใหฟ้งั

แลว้ฯ เพราะในหลกับาลไีวยากรณ์ ประโยคเหตุกมัมวาจกตอ้งยกบทสุทธกตัตาเป็นประธาน ไม่

ยกบทวุตตกมัมะเป็นประธานเหมอืนในหลกับาลไีวยากรณ์ทีส่มเดจ็พระมหาสมณเจา้ทรงพระ

นิพนธไ์ว ้

 จากหลกัฐานทีเ่ป็นตวัอยา่งน้ี   ภกฺิขเว  กุลทมเกน  ฯลฯ  พุทฺธคุณํ   ชานาเปตพฺพํ น้ี  

บทสทุธกตัตา คือ กลุ ํ (บทแสดงกรยิาอาการรู้) ตอ้งเป็นประธานแน่นอน ถา้ท่านพุทธโฆษา

จารยต์อ้งการใหแ้ปล พุทฺธคุณ เป็นประธาน ท่านจะต้องแต่งเป็น พทฺุธคโุณ เพราะเป็น

ปงุลิงค ์  และไมม่เีหตุผลทีต่อ้งบงัคบัให้ พุทฺธคุณ เป็นลงิควปิลัลาส 

 3. กตัตาในภาววาจก  มชีื่อว่า อนภิหิตกตฺตา ประกอบดว้ยตตยิาวภิตัต ิตวัวกิตกิตั

ตาจงึตอ้งประกอบวภิตัตติาม เช่น 

 สมาทปเกน  นาม  พฺยตฺเตน  ภวติพฺพ ํฯ 
3
 

                                                        

 1 พระพุทธปัปิยะ,  ปทรปูสิทธิ ฉบบับาลีวดัท่ามะโอ , (กรุงเทพฯ : ธรรมสภา, 2543), หนา้ 306. 

 2   ข.ุธ.อ. (บาลี)  1/37. 

 3    ข.ุธ.อ. (บาลี)  4/23. 
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 สมาทปเกน - (ปคุคฺเลน) - นาม ชื่ออนับุคคลผูช้กัชวน  พยฺตเฺตน  เป็นผูฉ้ลาด  

ภวิตพพฺ ํ  พงึเป็นฯ ปคุคฺเลน เป็นตวักตัตาในประโยคภาววาจก (ชื่อว่าอนภหิติกตฺตา)  

พยฺตฺเตน เป็นบทวกิตกิตัตา จงึตอ้งประกอบเป็นตตยิาวภิตัตติาม ปคฺุคเลน 

 หรอืเป็นตวั วกิตกิตฺตา  ของบทอนภหิติกตฺตาประโยค ตุ ปจัจยั กป็ระกอบ ตตยิา

วภิตัต ิตาม เช่น 

 มยา  คหินิา  ภวตุิ  วฏฺฏต ิ 
1
 

 มยา -คิหินา – ภวิตุ  อ. อนัเราเป็นคฤหสัถ์ เป็น  วฏฺฏติ ยอ่มควรฯ  มยา  เป็น  

อนภหิติกตฺตา ของ ตุ� ปจัจยั  คหินิา เป็น วกิตกิตฺตา จงึประกอบ ตตยิาวภิตัต ิตาม 

 การแปลบทวกิตกิตัตา กใ็หแ้ปลสาํเนียงเหมอืนบทวเิสสนะเพยีงแต่เตมิคาํว่า เป็น เขา้

มาขา้งหน้า เช่น  เป็นผู้..., เป็นตวั..ฯลฯ หรอื ถา้นามนามไมม่ชีวีติจติใจ เป็นปงุลงิค ์แปลออก

สาํเนียงว่า เป็นสภาพ.. ,เป็นอติถลีงิค ์ ออกสาํเนียงว่า เป็นธรรมชาติ...., เป็น นปงุสกลงิค ์

ออกสาํเนียงว่า เป็นธรรมชาต...., เป็นคณุชาต....    หรอื แปลซอ้นนาม เช่น เป็นบรุษุผู้..., 

เป็นเทสนา....ฯลฯ เช่น 

 โส  ตํขณ�ฺเว  ตุณฺห ี หุตฺวา  ปนุ  คนฺตฺวา  เถเร  อกฺโกสตเิยว   
2
 

 โส (ฉนฺโน) อ.พระฉนันะนัน้ ตขํณํ - เอว - ตณฺุหี เป็นผูน่ิ้งในขณะนัน้นัน่เทยีว หตฺุวา 

เป็น  คนฺตฺวา ไปแลว้  เถเร -  อกฺโกสติเอว ยอ่มด่าซึง่พระเถระ ท. นัน่เทยีว ปนุ อกี ฯ 

 สมฺปตฺตปรสิายปิ  เทสนา  สาตฺถกิา  สผลา อโหสตี ิฯ 
3
 

 เทสนา  อ.พระเทสนา  สาตถิฺกา เป็นเทสนาเป็นไปกบัดว้ยวาจามปีระโยชน์ สผลา   

เป็นเทสนาเป็นไปกบัดว้ยผล  อโหสิ  ไดเ้ป็นแลว้ สมปฺตฺต-ปริสายปิ แมแ้ก่บรษิทัผูถ้งึพรอ้ม

แลว้  อิติ  ดว้ยประการฉะน้ีฯ 

 อเิม   นาม   สตฺตา   สุขติกาเล   ภกฺิขนํู   อตฺถภิาวปิํ   อชานิตฺวา  ทุกฺขาภิภตูา ว   

วหิาร ํ คนฺตกุามา  โหนฺต ิฯ 
4
 

                                                        

 1    ข.ุธ.อ. (บาลี)  2/127. 

 2    ข.ุธ.อ. (บาลี)  4/7. 

 3    ข.ุธ.อ. (บาลี) 1/22. 

 4    ข.ุธ.อ. (บาลี) 3/103. 
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 สตฺตา  อ.สตัว ์ ท.  อิเม นาม  ชื่อเหล่าน้ี  อชานิตฺวา  ไมรู่แ้ลว้    ภิกฺขนํู -  

อตฺถิภาวปิํ  แมซ้ึง่ความทีแ่ห่งภกิษุ ท. มอียู ่  สขิุตกาเล  ในกาลแห่งตนถงึแลว้ซึง่ความสุข  

ทุกขฺาภิภตูา ว  เป็นผูอ้นัความทุกขค์รอบงาํแลว้เทยีว  วิหาร ํ - คนฺตกุามา  เป็นผูใ้ครเ่พื่ออนั

ไปสู่วหิาร  โหนฺติ  ยอ่มเป็น ฯ 

 ภกฺิขุ  อย ํ  ตว  กาโย  อเปตวิ�ฺาโณ  นิรปุกาโร  หุตฺวา  กลงฺิคร ํ  วยิ  ปวยิ ํ  

สยสฺิสต ิ.. ฯ  
1
 

 ภิกฺข ุ  ดกู่อนภกิษุ   กาโย   อ.รา่งกาย   อย ํ  น้ี   ตว   ของท่าน  อเปตวิ�ฺาโณ  

เป็นสภาพมวีญิญาณไปปราศแลว้  นิรปุกาโร  เป็นสภาพมอุีปการะออกแลว้ หตฺุวา  เป็น   

สยิสสฺติ  จกันอน ปวิย ํบนแผ่นดนิ  กลิงฺคร ํ- วิย  ราวกะ อ.ท่อนไม ้

3. การแปลบทวิกติกมัมะ 

 บทวิกติกมัมะ คอืบทเช่นไร?  วิกติ  แปลว่า ทาํใหแ้ปลก, กมมฺ แปลว่า ถูกทาํ  รวม

ความว่า ทาํบทกรรมให้แปลก, ทาํบทท่ีถกูทาํให้แปลกออกไป หมายถงึ เป็นตวัขยาย

กรรมให้แปลกจากเดิม  มคีวามหมายคลา้ยวกิตกิตัตา คอื วกิตกิตัตาเป็นตวัขยายบทกตัตาให้

แปลก แต่วกิตกิมัมะ เป็นตวัขยายบทกรรมใหแ้ปลก เช่น  ทาํชาวเมอืงสาวตัถทีัง้หมด ใหเ้ป็น

ญาตขิองตน  คาํว่า ชาวเมอืงสาวตัถ ี เป็นบทกรรมในกรยิา คาํว่า ใหเ้ป็นญาต ิ เป็นตวัขยาย

ชาวเมอืง หรอื เป็นตวัขยายกรรมทาํตวักรรมใหแ้ปลกนัน่เอง 

 บทกรรม 2 ลกัษณะ เน่ืองจากบทกรรมในภาษาบาลมีี 2 ลกัษณะคอื  

 1.  บทกรรมในกตัตวุาจก, เหตกุตัตวุาจก  จะประกอบดว้ยทุตยิาวภิตัติ ดงันัน้บท

วกิตกิมัมะ จงึตอ้งประกอบดว้ยทุตยิาวภิตัตติามบทกรรม เช่น 

 .... อห ํ ปน  ต ํ โลกิยกฏุุมพฺสามินึ  กรสฺิสาม ิ....ฯ  
2
 

 .... ปน  แต่ว่า  อห ํ อ.ขา้พระองค์  กริสสฺามิ  จกักระทาํ  ต ํ(กาณํ) ซึง่นางกาณานัน้  

โลกิยกฏุุมพฺสามินึ ใหเ้ป็นเจา้ของแห่งสมบตัิ อนัเป็นโลกยิะ .....ฯ  ต ํ (กาณํ) เป็นบทกรรม 

ในประโยคกตัตุวาจก ประกอบดว้ยทุตยิาวภิตัติ  โลกิยกฏุุมพฺสามินึ  ขยายบทกรรมใหแ้ปลก 

จงึตอ้งประกอบทุตยิาวภิตัตติามบทกรรม 

                                                        

 1    ข.ุธ.อ. (บาลี)  2/147. 

 2   ข.ุธ.อ. (บาลี)  4/42. 
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 2.  บทกรรมในกมัมวาจก, เหตกุมัมวาจก  จะประกอบดว้ยปฐมาวภิตัติ เพราะกมัม

วาจกและเหตุกมัมวาจก ตอ้งยกตวักรรมขึน้เป็นประธาน และประกอบดว้ย ปฐมาวภิตัต ิ

เพราะฉะนัน้ บทวกิตกิมัมะ จงึตอ้งประกอบดว้ยปฐมาวภิตัตติามบทกรรม เช่น 

 ... อาม มหาราช ภกฺิขนู�ฺจ  เม  อนกฺโกสิกา  กตา โลกตฺุตร- กฏุุมพฺสามินี  จ ฯ  
1
 

 ... มหาราช  ดกู่อนมหาบพติร  อาม  ขอถวายพระพร   (สา กาณา)  อ.นางกาณานัน้ 

เม  อนัเรา กตา กระทาํแลว้  ภิกขฺนํู - อนกโฺกสิกา - จ  ใหเ้ป็นผูไ้มด่่าซึง่ภกิษุ ท.ดว้ย   

โลกตุตฺรกฏุุมพฺสามินี จ  ใหเ้ป็นเจา้ของแห่งสมบตัอินัเป็นโลกุตตระดว้ย ฯ  (สา กาณา) เป็น

บทกรรมในประโยคกมัมวาจก ถูกยกขึน้เป็นประธาน จงึประกอบดว้ยปฐมาวภิตัติ เพราะฉะนัน้ 

อนกฺโกสิกา,โลกตฺุตร - กฏุุมพฺสามินี  ในฐานะเป็นวกิตกิมัมะขยายตวักรรมใหแ้ปลก จงึตอ้ง

ประกอบดว้ย ปฐมาวภิตัตติาม  

 ภกฺิขเว ปร ํ โอวทนฺเตน นาม อตฺตา สทุนฺโต กาตพฺโพ 
2
 

 ภิกฺขเว   ดกู่อนภกิษุ ท.  อตฺตา  อ.ตน  (ปคุคฺเลน) อนับุคคล ปร ํ - (ปคุคฺล)ํ -  

โอวทนฺเตน - นาม ชื่อว่าผูเ้มือ่กล่าวสอนซึง่บุคคลอื่น กาตพโฺพ  พงึกระทาํ  สทุนฺโต  ใหเ้ป็น

ตนอนัฝึกดแีลว้ ฯ  อตฺตา เป็นบทกรรมในประโยคกมัมวาจกถูกยกขึน้เป็นประธาน จงึ

ประกอบดว้ยปฐมาวภิตัติ  สทุนฺโต     เป็นบทวกิตกิมัมะ  คอื ทาํบทกรรมใหแ้ปลกจงึตอ้ง

ประกอบดว้ยปฐมาวภิตัติ 

 ถา้บทวกิตกิมัมะเป็นบทนามนาม อาจมลีงิคเ์สมอเหมอืนบทนามนามทีเ่ป็นบทกรรม

หรอืไมเ่หมอืนกไ็ด้ แต่ตอ้งประกอบวภิตัตหิมูเ่ดยีวกนั  อาจมวีจนะต่างกนัได้ มสีาํเนียงแปลว่า 

ให้... หรอื ให้เป็น .. แมจ้ะเป็นพหุวจนะ กไ็มอ่อกสาํเนียงว่า ท.  เขา้กบักรยิาทีป่ระกอบกบั กร 

ธาตุในความทาํ และ จร ธาตุในความประพฤตเิป็นส่วนมาก   เช่น 

 ธมฺม ํ จเร   สจุริต ํ  ฯ  
3
  

 ปคุคฺโล  อ.บุคคล  จเร  พงึประพฤต ิ  ธมมฺ ํ  ซึง่ธรรม  สจุริต ํ ใหเ้ป็นธรรมอนัตน

ประพฤตดิแีลว้ 

                                                        

 1   ข.ุธ.อ. (บาลี) 4/42. 

 2   ข.ุธ.อ. (บาลี)  6/10. 

 3   ข.ุธ.อ. (บาลี)  6/32. 
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 ตํ  โสฬสโกฏฺาเส  กตฺวา ตโต  เอเกก ํ ปนุ  โสฬสโกฏฺาเส กตฺวา .... ฯ  
1
 

 ( ย ํ ผล ํ) อ.ผลใด ..... กตฺวา กระทาํแลว้  ต ํ(ผล)ํ ซึง่ผลนัน้ โสฬส-โกฏฺาเส ใหเ้ป็น

ส่วน 16   กตฺวา กระทาํ  เอเกก ํ(โกฏฺาส)ํ  ซึง่ส่วนหน่ึงๆ ตโต(โสฬสโกฏฺาสโต) จากส่วน 

16 นัน้  โสฬสโกฏฺาเส ใหเ้ป็นส่วน 16      ปนุ  อกี  ฯ  ต ํ (ผล)ํ เป็นบทกรรม  

โสฬสโกฏฺาเส เป็นบทวกิตกิมัมะ ขยายไมอ่อกสาํเนียง ท.  ฯ ผล ํ เป็นบทกรรม เอกวจนะ 

นปงุสกลงิค ์  โสฬสโกฏฺาเส เป็นนามนามวกิตกิมัมะ พหุวจนะ ปงุลงิค ์ แต่ทัง้คู่กป็ระกอบ

วภิตัตหิมูเ่ดยีวกนัคอื ทุตยิาวภิตัต ิ

4.  การแปล นิทธฺารณ นิทธฺารณีย 

 ประโยคนิทฺธารณ และ นิทฺธารณยี หมายถงึ ข้อความท่ีกล่าวรวมถึงคน, สตัว,์ 

ส่ิงของแล้วแยกออกมาเพียงจาํนวนหน่ึงหรือกลุ่มเดียว เช่น ในภาษาไทยว่า บรรดา

สามเณรวดัมหาสวสัดิจ์าํนวน 50  รปู  สามเณรชัน้ปีที่ 1  ตอ้งมาทาํความสะอาด ขอ้ความว่า 

บรรดาสามเณรวดัมหาสวสัดิจ์าํนวน 50 รปู เป็นการกล่าวรวม ขอ้ความว่า สามเณรชัน้ปีที่ 1 

เป็นการกล่าวแยกจาํนวนออกมา   

 หรอื บรรดาพระภกิษุสามเณรวดัมหาสวสัดิฯ์ ทัง้หมด สามเณรเวทยร์ปูหล่อทีส่ดุ   

ขอ้ความว่า บรรดาพระภกิษุสามเณรวดัมหาสวสัดิฯ์  ทัง้หมด เป็นการกล่าวรวม ขอ้ความว่า   

สามเณรเวทย ์เป็นการกล่าวแยก 

 ในภาษาบาล ี บททีร่วมคน, สตัว,์ สิง่ของ เรยีกว่า บทนิทธารณ  เมือ่แปลจบบทนิท

ธารณ พรอ้มทัง้บทขยาย (ถา้มบีทขยาย) ตอ้งเพิม่คาํว่า "หนา" เขา้มาดว้ย บทนิทธารณ จะ

ประกอบด้วย ฉัฏฐีวิภตัติ และ สตัตมีวิภตัติเท่านัน้เป็นส่วนมาก 

 บททีถู่กถอน, ทีพ่งึถอนออกมากล่าว เรยีกว่า บทนิทธารณีย ในภาษาบาล ีประกอบ

ไดทุ้กหมวดวภิตัต ิ  เช่น 

 เตส ุ ธมมฺกถิโก   เอกทวิส ํ  สรรีวล�ฺช ํ  กตฺวา   อุทกโกฏฺเก อาจมนอุทกาวเสสํ  

ภาชเน  เปตฺวา  นิกฺขม ิฯ  
2
 

                                                        

 1   ข.ุธ.อ. (บาลี)  3/153. 

 2   ข.ุธ.อ. (บาลี)  1/49. 
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 เอกทิวส ํ  ในวนัหน่ึง  เตส ุ - (ทฺวีส ุ - ภิกขฺสู ุ ) - ธมมฺกถิโก  อ. - ในภกิษุ ท. สอง 

เหล่านัน้หนา - พระธรรมกถกึ  กตฺวา กระทาํแลว้ สรีรวล�ชฺ ํ  ซึง่วลญัชะในสรรีะ  เปตฺวา 

เหลอืไวแ้ลว้ อาจมนอทุกาวเสส ํ  ซึง่น้ําเป็นเครือ่งชาํระอนัเหลอืลง  ภาชเน ในภาชนะ  

อทุกโกฏฺเก ในซุม้แห่งน้ํา  นิกฺขมิ  ออกไปแลว้ ฯ  เตส ุ (ทฺวีส ุ  ภิกฺขสูุ) เป็นบทนิทธารณ  

ธมมฺกถิโก เป็นบทนิทธารณยี 

 อหเมว  กนฺทต ํ พาลฺยตโร  
1
 

 กนฺทต ํ -(อมหฺาก)ํ- อห-ํ เอว  อ. - แห่งเรา ท. ผูค้รํ่าครวญอยูห่นา - เรานัน่เทยีว 

พาลฺยตโร เป็นผูม้คีวามเป็นแห่งคนพาลกว่า (อมหิฺ) ยอ่มเป็น ฯกนฺทต(ํอมหฺาก)ํ เป็นบทนิท

ธารณ อหเมว  เป็นบทนิทธารณยี  

 เตส ุ อริยสาวกานํ เทฺวเยว กจฺิจานิ อเหสุ 2 

 กิจจฺานิ  อ. กจิ ท. เทฺวเอว  2 นัน่เทยีว  อเหสุ  ไดม้แีลว้ เตส ุ  - (มนุสเฺสส)ุ  

อริยสาวกานํ แก่ - ในมนุษย ์ท.เหล่านัน้หนา - พระอรยิสาวก ท. ฯ เตส ุ (มนุสเฺสสุ) เป็นบท

นิทธารณ   อริยสาวกาน◌ํ  เป็นบทนิทธารณยี 

 ... อหปิํ  อยฺเยน สทฺธ ึ คจฺฉนฺโต ทสส ุป�ุฺกิริยาวตฺถสูุ เอก ํ ลภสฺิสาม ิ.. ฯ 
3
 

 อหปิํ  แมอ้.กระผม  คจฉฺนฺโต  ไปอยู ่  สทฺธึ  กบั  อยฺเยน  ดว้ยพระผูเ้ป็นเจา้  

ลภิสสฺามิ จกัได ้ทสส ุ - ป�ุฺกิริยาวตถฺสูุ - เอก ํ  -ป�ุฺกิริยาวตถฺุ  ซึง่ - ในบุญกริยิา

วตัถุ ท. 10  หนา - บุญกริยิาวตัถุ อยา่งหน่ึง ฯ 

5. การแปล สมัภาวนะ 

 สมัภาวนะ คือ บทเช่นไร? สมัภาวนะ แปลว่า การยกขึ้นกล่าว หมายถงึ การยก 

บท 2 บทอนัแตกต่างกนัให้มีความหมายเป็นอย่างเดียวกนั  เช่น เราเรยีกบุคคลน้ีว่าเป็น

พราหมณ์  บท 2 บทอนัแตกต่างกนั คอื บุคคล กบั พราหมณ์  เมือ่ยกขึน้กล่าวเป็นสมัภาวนะจงึ
มคีวามหมายเป็นคนเดยีวกนั มอีงคธ์รรมเดยีวกนั คอื คนน้ีมคีุณสมบตัเิป็นพราหมณ์ และ
คุณสมบตัขิองความเป็นพราหมณ์กม็อียูใ่นบุคคลน้ี  ลกัษณะการยกบทอนัแตกต่างกนั 2 บทใหม้ี

                                                        

 1   ข.ุธ.อ. (บาลี)   1/28. 

 2   ข.ุธ.อ. (บาลี)   1/5. 

 3   ข.ุธ.อ. (บาลี)  1/17. 
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ความหมายเป็นองคธ์รรมเดยีวกนัอยา่งน้ี เรยีกว่าสมัภาวนะ  มคีาํแปลว่า  "ว่าเป็น"  บทสมั

ภาวนะ มกัเขา้กบักรยิาทีป่ระกอบดว้ยธาตุ ในความถงึ, กล่าว, เหน็, รู ้ บท สมัภาวนะในภาษา
บาล ีมี 2 ชนิด คือ 

 1.  ในประโยคกตัตวุาจก บทกรรมจะประกอบดว้ยทุตยิาวภิตัติ บทสมัภาวนะอนัเป็น 

ตวัยกขึน้กล่าวกป็ระกอบเป็นทุตยิาวภิตัตติาม เช่น 

 ตมห ํ  พฺรมู ิ พฺราหฺมณํ ฯ  
1
 

 อห ํ อ.เรา  พรฺมิู  ยอ่มเรยีก  ต ํ (ปคุคฺล)ํ ซึง่บุคคลนัน้  พรฺาหฺมณํ ว่าเป็นพราหมณ์ ฯ  

ปคฺุคล ํ เป็นบทกรรม  พฺราหฺมณํ  เป็นบทสมัภาวนะ ขยายตวักรรมในประโยคกตัตุวาจก 

 พุทฺธ ํ สรณํ  คจฺฉาม ิ  

 อห ํ  อ.เรา  คจฉฺามิ  ยอ่มถงึ  พทฺุธ ํ  ซึง่พระพุทธเจา้ สรณํ ว่าเป็นทีร่ะลกึ ฯ  พุทฺธ ํ  

เป็นตวักรรมในประโยคกตัตุวาจก ประกอบดว้ยทุตยิาวภิตัต ิสรณํ เป็นตวัสมัภาวนะจงึประกอบ 
ทุตยิาวภิตัตติาม 

 2.  ในประโยคกมัมวาจก  บทกรรมจะประกอบดว้ยปฐมาวภิตัต ิเพราะกมัมวาจก 
ยกบทกรรมเป็นประธาน ดงันัน้ บทสมัภาวนะ จงึตอ้งประกอบปฐมาวภิตัตติาม เช่น 

 อมตํ   วุจฺจต ิ นิพฺพานํ  
2
 

 นิพพฺานํ อ.พระนิพพาน (ภควตา) อนัพระผูม้พีระภาคเจา้ วจุจฺติ ยอ่มตรสัเรยีก อมตํ 

ว่าเป็นอมตะฯ นิพฺพานํ เป็นบทกรรมในประโยค  แต่ถูกยกขึน้เป็นบทประธานในประโยค 
กมัมวาจก จงึตอ้งประกอบดว้ย ปฐมาวภิตัต ิอมตํ เป็นบทสมัภาวนะจงึตอ้งประกอบดว้ย 
ปฐมาวภิตัตติาม 

 ปาโปปิ  ปสฺสต ี ภทฺรํ  ยาว ปาปํ  น  ปจฺจต ิ 
3
 

 ปาป�   อ.กรรมอนัลามก  น - ปจจฺติ  ยอ่มไมเ่ผลด็ผล ยาว เพยีงใด ปาโป - (ปคุคฺโล)-

ปิ แม ้อ.บุคคลผูล้ามก  ปสสฺติ  ยอ่มเหน็ (ต ํปาปํ) ซึง่กรรมอนัลามกนัน้  ภทฺร ํว่าเป็นกรรมอนั

เจรญิ (ตาว) เพยีงนัน้ ฯ ตํ ปาปํ  เป็นบทกรรมในประโยคกตัตุวาจก  ภทฺรํ  เป็นบทสมัภาวนะ  

จงึประกอบดว้ยทุตยิาวภิตัตติามบทกรรม 

                                                        

 1    ข.ุธ.อ. (บาลี)  8/189. 

 2    ข.ุธ.อ. (บาลี)  2/63. 

 3   ข.ุธ.อ. (บาลี)  5/13. 
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6.   การแปล ย ํกิริยาปรามาส 

 ประโยคกริยิาปรามาส หมายถงึ ข้อความท่ีแสดงเหตผุลด้วย ย ศพัท ์และ ย ศพัทน้ี์

จะประกอบวิภตัติไม่เหมือนบทใดเลยในประโยค ตามปกติ  ย ศพัทเ์ป็นวเิสสนสพัพนาม 

จะตอ้งประกอบ ลงิคะ วจนะ วภิตัต ิเหมอืนบททีไ่ปขยาย  แต่ ย ศพัทท์ีเ่ป็นกริยิาปรามาสน้ี  ไม่

เป็นบทวเิสสนะของบทใดๆ  เลย จงึจดัเป็นกริยิาปรามาส การแปล ย ศพัท ์ทีเ่ป็นกริยิาปรามาส  

จะตอ้งแปลเป็นตวัสุดทา้ยของประโยค มสีาํเนียง "ใด" โดยไมไ่ดโ้ยกนามนามขึน้มาดว้ย  เมือ่ 

แปลประโยค ย ศพัทก์ริยิาปรามาสแลว้ ก่อนจะแปลประโยค ต รบักริยิาปรามาส ตอ้งนํา

ขอ้ความของ ย ศพัทก์ริยิาปรามาส มาประกอบเป็นประธานของประโยค ต (เพราะประโยค ต 

ท่านจะไมข่ึน้บทประธานไวใ้ห้) มหีลกัการนําขอ้ความของ ย ศพัทก์ริยิาปรามาส ประกอบเป็น

ประธาน  ดงัน้ี 

 1.  ใหนํ้าบทประธาน, บทวเิสสนะ, บทอพัภนัตรกริยิา (ทีป่ระกอบ อนฺต , มาน) ของ

ประโยค ย  ประกอบเป็น ฉฏัฐวีภิตัต ิ 

 2.  บทนอกเหนือจากขอ้หน่ึงใหค้งไวต้ามปกติ (ยกเวน้บทวกิตกิตัตา ทีว่างอยูห่น้าธาตุ 

ในความมคีวามเป็น ตอ้งนําประกอบ ภาว, ตฺต, ตา ปจัจยัตามกฎขอ้ 3) 

 3.  ถา้กริยิาคุมพากยข์องประโยค ย สาํเรจ็มาจากธาตุในความมคีวามเป็น คอื ภ,ู ห,ู  

อส  ใหใ้ช้  ภาว, ตฺต, ตา ปจัจยัแทนในการประกอบกบับทวกิตกิตัตา ใหม้ ี ลงิคะ วจนะ วภิตัต ิ

เหมอืน ต ศพัทใ์น ประโยค ต คอืถา้ ต เป็นปงุลงิค ์คอื โส ใช ้-ภาโว, ถา้เป็น อติถลีงิคค์อื สา ใช ้

-ตา, ถา้เป็นนปงุสกลงิค์ คอื ต ํหรอื เอต ํ ใช ้ -ตฺต ํ

 4.  ถา้กริยิาคุมพากยข์องประโยค ย สาํเรจ็มาจากธาตุอื่นนอกจาก ภู , ห,ู อส ใหนํ้า

ธาตุประกอบ ยุ ปจัจยั ประกอบเป็นปฐมาวภิตัตใิชเ้ป็นประธานของประโยค ใหน้กัเรยีนดู

ตวัอยา่งต่อไปน้ีและพยายาม ใชก้ฎเกณฑใ์หค้ล่อง 

 .....อธิ  โข  ตํ  ภกฺิขเว  โสเภถ  ย ํ  ตุมฺเห  เอว ํ  สฺวากฺขาเต  ธมฺมวนิเย  ปพฺพชติา  

สมานา  ขมา  จ  ภเวยฺยาถ  โสรตา  จ ....... ฯ   
1
 

 ... ภิกฺขเว  ดกู่อนภกิษุ ท.  ตมุเฺห   อ.เธอ ท.  เอว ํ - สวฺากฺขาเต -  ธมมฺวินเย -  

ปพพฺชิตา เป็นผูบ้วชแลว้ในพระธรรมวนิยัอนัเรากล่าวไวด้แีลว้อยา่งน้ี  สมานา เป็นอยู ่ขมา - 

จ เป็นผูอ้ดทนดว้ย โสรตา - จ เป็นผูย้นิดแีลว้ในธรรมอนังามดว้ย  ภเวยฺยาถ พงึเป็น ย ํใด  ต ํ

                                                        

 1   ข.ุธ.อ. (บาลี)  1/52. 
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-(ตมุหฺาก ํ - เอว ํ - สวฺากขฺาเต - ธมมฺวินเย - ปพพฺชิตานํ - สมานานํ  ขนฺติโสรตตตฺ)ํ  อ.

ความทีแ่ห่งเธอ ท. เป็นผูบ้วชแลว้ในธรรมวนิยั อนัเรากล่าวไวด้แีลว้อยา่งน้ี เป็นอยู ่เป็นผูอ้ดทน

และยนิดแีลว้ในธรรมอนังามนัน้  โสเภถ  พงึงาม  อิธ โข (ธมมฺวินเย) ในพระธรรมวนิยัน้ีแล ฯ 

 อนจฺฉรยิํ   โข   ปเนต ํ   ภกฺิขุ,   ย ํ   ตฺว ํ  มาทสิ ํ  อาจรยิํ  ลภตฺิวา  อปปิฺจฺโฉ   

อโหส ิฯ 
1
 

 ภิกฺข ุ ดกู่อนภกิษุ  ปน  ก ็  ตฺว ํ อ.เธอ  ลภิตฺวา ไดแ้ลว้ อาจริย ํซึง่อาจารย ์ มาทิส ํ 

ผูป้รากฏเพยีงดงัเรา  อปปิฺจโฺฉ  เป็นผูม้คีวามปรารถนาน้อย  อโหสิ  ไดเ้ป็นแลว้  ย ํ  ใด    

เอต ํ - (ตว  -  มาทิส ํ  -  อาจริย ํ  -  ลภิตวฺา - อปปิฺจฉฺตตฺ ํ ) อ.ความทีแ่ห่งเธอไดแ้ลว้  

ซึง่อาจารยผ์ูป้รากฏเพยีงดงัเรา เป็นผูม้คีวามปรารถนาน้อย นัน่ อนจฉฺริย ํ  โข เป็นเหตุอนั 

ไมน่่าอศัจรรย์ แล (โหติ) ยอ่มเป็น ฯ 

 านํ โข  ปเนตํ  วชฺิชต,ิ ย ํ ตฺว ํ กุมาโร ว สมาโน  กาล ํ กเรยฺยาส ิ ฯ 
2
 

 ปน ก ็ตฺว ํ อ.พระองค ์กมุาโร ว เป็นกุมารเทยีว สมาโน เป็นอยู่ กเรยฺยาสิ พงึกระทาํ  

กาล ํ ซึง่กาละ  ย ํ ใด  เอต ํ- (ตว กมุารสสฺ ว สมานสสฺ  กาลสสฺ กรณํ) อ.อนั อนักระทาํซึง่

กาละแห่งพระองค ์ผูเ้ป็นพระกุมารเทยีว มอียูน่ัน่  านํ โข  เป็นฐานะแล วิชฺชติ  มอียู ่ฯ กาล 

ประกอบเป็น กาลสฺส หกัฉฏัฐเีป็นกมัมะ ดว้ยอํานาจ ย ุ ปจัจยั ตวักรรมตอ้งประกอบเป็นฉฏัฐี

วภิตัต ิแต่แปลหกัเป็นทุตยิา 

 เอตฺตกเมว  กริสฺส  โอฬารกิํ  ขลติํ  อโหส,ิ  ย ํ ภกฺิขนํู  อนาโรเจตฺวา  ปกฺกาม ิฯ 
3
 

 (โส  ทุคคฺตปริุโส) อ.บุรษุผูถ้งึแลว้ซึง่ยากนัน้  อนาโรเจตฺวา ไมบ่อกแจง้แลว้  ภิกฺขนํู   

แก่ภกิษุ ท. ปกฺกามิ  หลกีไปแลว้  ย ํ ใด,  เอตตฺก ํ- เอว - ภิกขฺนํู - อนาโรเจตวฺา - ปกกฺมนํ  

อ.อนั ไมบ่อกแลว้ แก่ภกิษุ ท. หลกีไป มปีระมาณเท่านัน้ นัน่เทยีว อสสฺ - ทุคคฺตปริุสสสฺ - 

โอฬาริก ํ- ขลิต ํ เป็นความพลัง้พลาด อนัยิง่ของบุรษุผูถ้งึแลว้ซึง่ยากนัน้  อโหสิ  ไดเ้ป็นแลว้ ฯ 

7. การแปล ตนูาทิ ปัจจยั 

                                                        

 1   ข.ุธ.อ. (บาลี)  2/113. 

 2   ข.ุธ.อ. (บาลี)  1/130. 

 3   ข.ุธ.อ. (บาลี)  4/121. 
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 1.  แปลเป็นปพุพกาลกิริยา  คอืแปลไปตามลาํดบักรยิาอาการ ไมข่า้มลาํดบั  

แปลออกสาํเนียงปจัจยัว่า ....แล้ว  เช่น 

 โส เอกทวิส ํ นหานตตฺิถํ คนฺตฺวา นหาตฺวา อาคจฺฉนฺโต อนฺตรามคฺเค  สมฺปนฺนสาขํ   

เอก ํ  วนปปฺตฺต ึ ทิสวฺา อย ํ  มเหสกฺขาย   เทวตาย ปรคฺิคหโิต  ภวสฺิสตตี ิ  ตสฺส  เหฏฺาภาคํ   

โสธาเปตฺวา  ปาการปรกฺิเขปํ  การาเปตฺวา  วาลุกํ  โอกิราเปตฺวา  ธชปตากํ  อสุสฺาเปตฺวา   

วนปปฺต ึ อลงฺกริตฺวา ... ฯลฯ  
1
 

 เอกทิวส ํ ในวนัหน่ึง โส (เสฏฺ◌ี) อ.เศรษฐนีัน้  คนฺตฺวา  ไปแลว้  นหานติตฺถ ํ สู่ท่า

เป็นทีอ่าบ  นหาตฺวา  อาบแลว้  อาคจฉฺนฺโต  มาอยู ่ ทิสวฺา เหน็แลว้  วนปปฺตึ  ซึง่ตน้ไมอ้นั

เป็นเจา้แห่งปา่ เอก ํ ตน้หน่ึง  สมปฺนฺนสาข ํ   อนัมกีิง่ถงึพรอ้มแลว้ อนฺตรามคเฺค ในระหว่าง

แห่งหนทาง  (จินฺเตตฺวา) คดิแลว้ ว่า  อย ํ (รกฺุโข) อ.ตน้ไมน้ี้  มเหสกฺขาย - เทวตาย -  

ปริคคฺหิโต เป็นตน้ไมอ้นัเทวดาผูม้ศีกัดิใ์หญ่สงิสถติยแ์ลว้ ภวิสสฺติ จกัเป็น อิติ ดงัน้ี (ปคุคฺล)ํ 

ยงับุคคล โสธาเปตฺวา ใหช้าํระแลว้ เหฏฺาภาค ํ  ซึง่ภายใตแ้ห่งภาคพืน้ (ปคุคฺล)ํ ยงับุคคล  

การาเปตฺวา  ใหก้ระทาํแลว้  ปาการปริกฺเขปํ   ซึง่เครือ่งแวดลอ้มคอืกําแพง  (ปคุคฺล)ํ ยงั

บุคคล โอกิราเปตฺวา ใหเ้กลีย่ลงแลว้ วาลกุ ํ  ซึง่ทราย (ปคุคฺล)ํ ยงับุคคล อสุสฺาเปตฺวา ให้

ยกขึน้แลว้ ธชปตาก ํ  ซึง่ธงชยัและธงแผ่นผา้  อลงฺกริตฺวา ประดบัตกแต่งแลว้  วนปปฺตึ  ซึง่

ตน้ไมอ้นัเป็นเจา้ไพร ฯ 

 2.  แปลเป็นสมานกาลกิริยา คอื แปลไปตามลาํดบักรยิาแต่ไมอ่อกสาํเนียงปจัจยั   

เพราะเป็นกรยิาอาการทีเ่กดิขึน้พรอ้มกบักรยิาทีว่างอยูห่ลงั  เช่น 

 อกฺโกจฺฉิ  ม ํ  อวธ ิ  มนฺต ิ  อมิ ํ  ธมฺมเทสนํ  สตฺถา เชตวเน  วหิรนฺโต   

ตสฺิสตฺเถร ํ อารพภฺ  กเถส ิฯ  
2
 

 สตฺถา อ.พระศาสดา  วิหรนฺโต  เมือ่ประทบัอยู่  เชตวเน ในพระ วหิารชื่อว่าเชตวนั  

อารพภฺ  ทรงปรารภ  ติสสฺตฺเถร ํ  ซึง่พระเถระชื่อว่าตสิสะ  กเถสิ  ตรสัแลว้  ธมมฺเทสนํ   

ซึง่พระธรรมเทศนา  อิม ํ น้ี ว่า   อกฺโกจฉิฺ  ม ํ อวธิ  ม ํ อิติ  ดงัน้ีเป็นตน้ ฯ  อารพฺภ  สาํเรจ็มา

จาก อา อุปสรรคบทหน้ารภ ธาต ตฺวา  มอุีปสรรคอยูห่น้า แปลงทีสุ่ด กบั ตฺวาปจัจยั   

เป็น  พฺภ  แปลไมอ่อกสาํเนียงปจัจยัว่าแลว้ 

                                                        

 1   ข.ุธ.อ. (บาลี)  1/1. 

 2   ข.ุธ.อ. (บาลี) 1/35. 
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 3.   แปลเป็นปริโยสานกาลกิริยา   คอื แปลเป็นกรยิาอาการทีซ่ํ้ากบักรยิาอาการ

ประโยคขา้งหน้า เป็นการแสดงถงึกรยิาอาการทีจ่บสิน้ไปแลว้ แปลว่า ครัน้ .... แล้ว เช่น 

 ... วสิารทา  กุลธตีา  มม  สงฺคห ํ  กรสฺิสต ิ   กตฺวา  จ  ปน มหาสมฺปตฺตึ    

ลภสฺิสต.ิ.. ฯ 
1
 

 ...กลุธีตา  อ. กุลธดิา  วิสารทา  ผูแ้กลว้กลา้  กริสสฺติ   จกักระทาํ  สงฺคห ํ ซึง่การ

สงเคราะห ์  มม  แก่เรา, จ ปน กแ็ล (สา กลุธีตา) อ.กุลธดิานัน้ กตฺวา ครัน้กระทาํแลว้  

ลภิสสฺติ  จกัได ้  มหาสมปฺตฺตึ  ซึง่สมบตัใิหญ่  ..ฯ  กตฺวา สาํเรจ็มาจาก กร ธาตุ ซึง่ซํ้ากบั

ประโยคตน้คอื  กรสฺิสต ิ แสดงถงึความสาํเรจ็แลว้ 

 4.  แปลเป็นอปรกาลกิริยา คอื แปลหลงักริยิาคุมพากย์  แปลออกสาํเนียงปจัจยัว่า...

แล้ว  เช่น 

 โส  อาสเน  นิสที ิ จตฺิตวชีนึ  คเหตฺวา ฯ 

 โส (เถโร) อ.พระเถระนัน้ นิสีทิ  นัง่แลว้  อาสเน  ทีอ่าสนะ คเหตฺวา จบัแลว้   

จิตฺตวีชนึ  ซึง่พดัอนัวจิติร ฯ 

 5.  แปลเป็นเหตุ คอื แปลหลงักริยิาคุมพากยเ์พื่อแสดงความเป็นเหตุ แปลว่า เพราะ 

.... เช่น 

 ......ทฺวนฺินํ  กุลานํ  คุณมหนฺตตํ  ปฏิจจฺ  สาวตฺถ ึ  นิสฺสาย  ป�ฺจวสีต ิ  

วสฺสาวาเส  วส ิฯ 
2
 

 (สตฺถา)  อ.พระศาสดา  นิสสฺาย  ทรงอาศยั (แปลเป็นสมานกาลกริยิาจงึไมอ่อก

สาํเนียง ..แลว้)  สาวตฺถึ   ซึง่เมอืงชื่อว่าสาวตัถ ี วสิ ประทบัอยูแ่ลว้     วสสฺาวาเส   ประทบัอยู่

ตลอดพรรษา   ป�จฺวีสติ 25 (ป�ฺจวสีต ึเป็นโลป นิคหติสนธ ิลบนิคคหติออก จงึเป็น ป�ฺจวสีต ิ

ขยาย วสฺสาวาเส ) ปฏิจจฺ  เพราะอาศยั  (ปฏ ิ+ อิ + ตฺวา)  ทฺวินฺนํ -กลุานํ - คณุมหนฺตต ํ ซึง่

ความทีแ่ห่งตระกูล   ท. สอง เป็นตระกูลมคีุณมาก ฯ 

                                                        

 1    ข.ุธ.อ. (บาลี)  5/6. 

 2   ข.ุธ.อ. (บาลี) 1/4. 
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 ตํ  สตฺุวา  เสฏฺ◌ิโน  ย ํ กาเรม ิ ตํ  น  โหต ิ   น  ย ํ กาเรม ิ ตเทว  โหตตี ิ มหนฺต ํ  

โทมนสฺส ํ อุปปฺชฺช ิฯ 
1
 

 โทมนสสฺ ํ อ.ความโทมนสั  มหนฺต ํ อนัมากว่า (อห)ํ อ.เรา  (ปคุคฺล)ํ ยงับุคคล กาเรมิ  

ยอ่มใหก้ระทาํ  ย ํ (กมมฺ)ํ ซึง่กรรมใด  ต ํ (กมมฺ)ํ อ.กรรมนัน้ น โหติ  ยอ่มไมม่ ี  (อห)ํ อ.เรา  

(ปคุคฺล)ํ ยงับุคคล  น  กาเรมิ  ยอ่มไมใ่หก้ระทาํ  ย ํ(กมมฺ)ํ  ซึง่กรรมใด  ต ํ  (กมมฺ)ํ  เอว  อ.

กรรมนัน้ นัน่เทยีว  โหติ  ยอ่มม ี อิติ  ดงัน้ี  อปุปฺชฺชิ  เกดิขึน้แลว้ เสฏฺ◌ิโน แก่เศรษฐ ี สตฺุ

วา  เพราะฟงั  ต ํ(วจนํ)   ซึง่คาํนัน้ ฯ 

 6.  แปลเป็นกิริยาวิเสสนะ คอื ทาํหน้าทีข่ยายกรยิาจงึแปลหลงักรยิา อาจขยายกริยิา

ในระหว่างหรอืกริยิาคุมพากยก์ไ็ด้ แต่พบเหน็เป็นกริยิา  คุมพากยโ์ดยมาก  ไมอ่อกสาํเนียง

ปจัจยั ต่างจากอปรกาลกิริยา คือ อปรกาล กิริยา แปลออกสาํเนียงปัจจยั  เช่น 

 อตฺตโน  ห ิ โถกมฺปิ  อนวเสเสตฺวา  ทนฺินํ  นิรวเสสนฺนาม ฯ  
2
 

 หิ  จรงิอยู่   (ทานํ)  อ.ทาน  (ปคุคฺเลน)ทินฺนํ  อนั อนับุคคลถวาย แลว้ อนวเสเสตฺวา  

ไมใ่หเ้หลอืลง อตฺตโน เพื่อตน  โถกมปิฺ  แมห้น่อยหน่ึง  นิรวเสส ํ- นาม ชื่อว่าเป็นทานมสี่วน

เหลอืลงออกแลว้  (โหติ) ยอ่มเป็น ฯ 

 สตฺถา   ตสฺสา   ตตฺถ  อภริต ึ ตฺวา  ธมฺม ํ เทเสนฺโต ว  ตํ  รปํู  โสฬสวสฺสุทฺเทสกิ

ภาว ํ อตกฺิกมตฺิวา  วสีตวิสฺสุทฺเทสกิ ํ กตฺวา  ทสฺเสส ิฯ 
3
  

 สตฺถา อ.พระศาสดา  ตฺวา  ทรงทราบแลว้ อภิรตึ  ซึง่ความยนิดยีิง่ ตตฺถ (รเูป) ใน

รปูนัน้  ตสสฺา (รปูนนฺทาย) แห่งพระนางรปูนนัทานัน้  ธมมฺ ํ - เทเสนฺโต -ว เมือ่ทรงแสดงซึง่

ธรรมเทยีว  ทสเฺสสิ ทรงแสดงแลว้  รปํู  ซึง่รปู ต ํนัน้  กตฺวา กระทาํ โสฬสวสสฺทฺุเทสิกภาว ํ

อติกฺกมิตฺวา วีสติวสสฺทฺุเทสิก ํ (รปํู) ใหเ้ป็นรปูกา้วล่วง ซึง่ความเป็นแห่งรปูอนับุคคลพงึแสดง

ขึน้ว่ามกีาลฝน 16 อนับุคคลพงึแสดงขึน้ว่า มกีาลฝน  20 ฯ  

 7.  แปลเป็นวิเสสนะ   คอืแปลเป็นบทขยายนามนาม จงึแปลหลงันามนาม แปลไม่

ออกสาํเนียงปจัจยัทีพ่บเหน็มากมี  3 ตวั  คอื  เปตฺวา (เวน้), อุปาทาย   (เขา้ไปถอืเอา), กตฺ

วา (กระทาํ) เช่น 

                                                        

 1    ข.ุธ.อ. (บาลี)  2/2. 

 2   ข.ุธ.อ. (บาลี)  5/83. 

 3    ข.ุธ.อ. (บาลี)  5/105. 
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 เทวธมฺเม  ชานนเก  เปตฺวา  อวเสเส  ลภาม ิฯ 
1
 

 (อห)ํ  อ.เรา  ลภามิ  ยอ่มได ้  อวเสเส (ชเน) ซึง่ชน ท. ผูเ้หลอืลง  เปตฺวา เวน้ 

(ชเน) ซึง่ชน ท. เทวธมเฺม - ชานนเก ผูรู้ซ้ ึง่เทวธรรม ท. ฯ 

 ภนฺเต ทาสกมฺมกเร  อปุาทาย  สพฺเพ  อกฺโกสนฺต ิ...ฯ  
2
 

 ภนฺเต  ขา้แต่พระองคผ์ูเ้จรญิ  สพเฺพ (ชนา)  อ.ชน ท.  ทัง้ปวง  อปุาทาย เขา้ไป

ถอืเอา  ทาสกมมฺกเร ซึง่ทาสและกรรมกร ท.  อกฺโกสนฺติ    ยอ่มด่า ... ฯ 

 ตสฺม ึ  อุปปฺนฺเน   มกฺขกิํ   อาท ึ กตฺวา  ยาว  คาโว  ปม ํ  ตริจฺฉานคตา  มรนฺต ิ

ฯ  
3
 

 ตสมึฺ (โรเค)  ครัน้เมือ่โรคนัน้  อปุปฺนฺเน  เกดิขึน้แลว้   ติรจฉฺานคตา  อ.สตัว์

ดริจัฉาน ท. กตฺวา กระทาํ  มกฺขิก ํ ซึง่แมลงวนั  อาทึ  ใหเ้ป็นตน้ ยาว  เพยีงใด  คาโว  ซึง่โค 

ท.  มรนฺต◌ิ  ยอ่มตาย ปม ํ  ก่อน ฯ 

 8.  แปลเป็นกิริยาคมุพากย์ ในประโยคทีใ่ช้ ตฺวา ปจัจยั เป็น กริยิาคุมพากยเ์รยีกว่า 

ประโยคกิริยาปธานนัย  แปลว่า แลว้  มลีกัษณะการใชพ้อสรปุได้ 4 ลกัษณะ คอื  

 1)  ข้อความแรกกล่าวรวมความกนัเป็นพหวุจนะ  ใช ้ ตฺวา ปจัจยั เป็นกริยิาคุม

พากย ์ถดัจาก ตฺวา ปจัจยัคุมพากยน์ัน้ กล่าวประธานและกรยิาแยกออกมาเป็นเอกวจนะ เช่น 

 เอว ํวฑเฺฒตฺวา, นครวาส ี อฏฺ  โกฏโิย อทาส ิ  
4
 

 (เทฺว  เสฏฺ◌ิโน) อ. เศรษฐ ีท. 2  (ธนํ) ยงัทรพัย ์  วฑเฺฒตฺวา  ใหเ้จรญิแลว้ เอว ํ

อยา่งน้ี, นครวาสี(เสฏฺ◌ี) อ.เศรษฐผีูอ้ยูใ่นเมอืงโดยปกต ิ อทาสิ  ไดใ้หแ้ลว้  โกฏิโย ซึง่โกฏ ิ

ท. อฏฺ  8 ฯ   วฑเฺฒตฺวา  เป็นกรยิาอาการของเศรษฐทีัง้สองคน  ถดัจากนัน้แยกกล่าวคน

หน่ึงออกมาต่างหากประกอบเป็น  เอกวจนะ 

                                                        

 1   ข.ุธ.อ. (บาลี)  5/68. 

 2    ข.ุธ.อ. (บาลี)  2/50. 

 3   ข.ุธ.อ. (บาลี)  2/66. 

 4   ข.ุธ.อ. (บาลี) 5/27. 
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 เหฏฺาคงฺคาย   จ   เทฺว   อตฺิถโิย   นหายมานา   ต ํ  ภาชนํ   อุทเกนาหรยิมานํ    

ทิสวฺา   เอกา  อตฺิถ ี มยฺหเมตํ  ภาชนนฺต ิ อาห ฯ 
1
 

 จ   ก ็  อิตฺถิโย อ .หญงิ ท. เทฺว  สอง นหายมานา อาบอยู่   เหฏฺาคงฺคาย ใน

ภายใตแ้ห่งแมน้ํ่าคงคา   ทิสวฺา  เหน็แลว้  ภาชนํ  ซึง่ภาชนะ  ต ํ นัน้  อทุเกน - อาหริยมานํ  

อนัอนัน้ําพดัมาอยู่   อิตฺถี อ.หญงิ  เอกา  คนหน่ึง   อาห กล่าวแลว้ว่า  เอต ํ(ภาชนํ) อ.ภาชนะ

นัน่  มยฺห ํ- ภาชนํ  เป็นภาชนะของเรา  (โหติ) ยอ่มเป็น อิติ  ดงัน้ี ฯ  ทิสวฺา  เป็นกรยิาอาการ

ของหญงิ 2 คน จบประโยคแลว้ แยกกล่าวคนหน่ึงต่างหาก ทสฺิวา จงึเป็นกริยิาคุมพากย์ 

 2) ประโยคแรกเป็นเอกวจนะ ใช ้ตฺวา ปจัจยัเป็นกริยิาคุมพากย์ ถดัจาก ตฺวา ปจัจยั 

กก็ล่าวเป็นเอกวจนะ ใช ้ตฺวา ปจัจยั เป็นกริยิาคุมพากยเ์ช่นเดยีวกนั (ถา้มหีลายขอ้ความ) ถา้มี

เพยีง 2 ขอ้ความ ประโยคถดัจาก ตฺวา ปจัจยั จะไมใ่ช้ ตฺวา ปจัจยัคุมพากย์  กริยิาปธานนยัใน

ลกัษณะที ่ 2 น้ี  ประธานของทัง้ 2 ประโยค จะเป็นศพัทป์ระเภทเดยีวกนั หรอื หมายถงึสิง่

เดยีวกนั เช่น 

 ชาต ิ   ชราย   สนฺตกิํ   เปเสตฺวา ,   ชรา   พยาธโิน  สนฺตกิํ,  พยาธ ิ  มรณสฺส   

สนฺตกิํ .... ฯ 
2
 

 ชาติ  อ.ความเกดิ  เปเสตฺวา  ส่งไปแลว้  สนฺติก ํ สู่สาํนกั  ชราย  ของชรา, ชรา  อ.

ความแก่ (เปเสตฺวา)  ส่งไปแลว้  สนฺติก ํสู่สาํนกั  พยาธิโน  ของความเจบ็ไข,้ พยาธิ  อ.ความ

เจบ็ไข ้ (เปเสตฺวา)  ส่งไปแลว้  สนฺติก ํ สู่สาํนกั  มรณสสฺ  ของความตาย ฯลฯ   จะสงัเกตเหน็

ไดว้่า  ประธานของทุกประโยคทีก่ล่าวถงึน้ี เป็นศพัทป์ระเภทเดยีวกนั หมายถงึสิง่เดยีวกนั คอื 

ทุกขป์ระจาํสงัขาร  และทุกประโยคกใ็ช้ ตฺวา ปจัจยัเป็นกริยิาคุมพากย์ 

 มม  สรรี ํ มชฺเฌ  ภิชฺชิตฺวา เอโก  ภาโค  โอรมิตเีร  ปตตุ ฯ 
3
  

 สรีร ํ  อ.สรรีะ มม ของเรา ภิชฺชิตฺวา  แตกแลว้  มชฺเฌ  ในท่ามกลาง  ภาโค อ.ส่วน 

เอโก ส่วนหน่ึง  ปตตุ จงตกไป โอริมตีเร ทีฝ่ ัง่อนัมใีนขา้งน้ีฯ  ขอ้ความแรก กล่าวถงึ สรรีะ เป็น 

เอกวจนะ  ใช ้ ตฺวา ปจัจยัคุมพากย์ ประโยคถดัมากเ็ป็นเอกวจนะเหมอืนกนัและเป็นศพัทท์ี่

หมายถงึสรรีะรา่งกายเหมอืนกนั  

                                                        

 1   ข.ุธ.อ. (บาลี)  8/172. 

 2   ข.ุธ.อ. (บาลี)  5/54. 

 3   ข.ุธ.อ. (บาลี)  3/187. 
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 3)  ประโยคข้อความใหญ่ กล่าวแสดงกรยิาอาการรว่มกนั จงึประกอบเป็นพหุวจนะ  

ยงัไมส่ิน้สุดขอ้ความกม็ขีอ้ความทีแ่สดงกรยิาอาการต่างคนต่างทาํแทรกเขา้มาในระหว่าง จงึ

เป็นเอกวจนะ ใช ้ ตฺวา ปจัจยัเป็นกริยิาคุมพากย์  แลว้กล่าวรวมกนัอกี เป็นพหุวจนะต่อจาก

ขอ้ความแรกกล่าวถงึการแสดงกรยิาอาการรว่มกนั  เช่น 

 ทารกา   มย ํ  อทิานิ  คเหตุ  น สกฺขสฺิสาม ฯลฯ.. อติ ิ (มนฺเตตฺวา)   เอเกโก เอเกก ํ 

สาขาภงฺคมฏฺุ◌ิมาทาย  สตฺตปิ  ชนา  สตฺต  ฉิทฺทานิ  ปิทหตฺิวา  ปกฺกมสึุ ฯ 
1
 

 ทารกา  อ. เดก็ ท.  (มนฺเตตฺวา) ปรกึษากนัแลว้ว่า  มย ํ อ.เรา ท.   น  สกฺขิสสฺาม  

จกัไมอ่าจ  คเหตุ  เพื่ออนัจบัเอา  อิทานิ  ในกาลน้ี ฯลฯ  อิติ  ดงัน้ี  เอเกโก (ทารโก) อ.เดก็

คนหน่ึงๆ  อาทาย  ถอืเอาแลว้ สาขาภงฺคมฏฺุ◌ึ ซึง่กําแห่งรกุขาวยัวะอนับุคคลพงึหกัคอืกิง่

ไม ้ 

เอเกก ํ กําหน่ึงๆ สตฺตปิ -  ชนา เป็นชนแม ้ 7 (หตฺุวา) เป็น  ปิทหิตฺวา  ปิดแลว้  ฉิทฺทานิ   

ซึง่ช่อง ท. สตฺต 7  ปกฺกมึสุ  หลกีไปแลว้ฯ  ทารกา  กล่าวรวมกนัยงัไมส่ิน้สุดขอ้ความ กม็ ี

ทารโก  แทรกเขา้มาในระหว่าง ใช ้ตฺวา ปจัจยัคุมพากยข์อง  ทารโก   ถดัจากนัน้     กร็วมกนั

แสดงกรยิาอาการต่อไปจนจบ 

 4)  ประโยคแรกเป็นเอกวจนะ แสดงกรยิาอาการต่างคนต่างทาํ ใช ้ ตฺวา ปจัจยัเป็น

กริยิาคุมพากย ์  ถดัจาก ตฺวา ปจัจยั กเ็ป็นการแสดงกรยิาอาการรว่มกนั จงึประกอบเป็นพหุ

วจนะ เช่น 

 เอกเมก ํ  ภกฺิขสุตํ    นิสนฺินนิสนฺินฏฺาเนเยว   สห  ปฏสิมฺภทิาห ิ  อรหตฺตํ  ปตฺวา  

เวหาส ํ อพภฺคุคฺนฺตฺวา   สพฺเพปิ   เต   ภกฺิข ู  อากาเสเนว  วสีโยชนสตกิํ  อตกฺิกมตฺิวา  ฯลฯ   

ปาเท  วนฺทสึุ ฯ 
2
 

 ภิกฺขสุต ํ  อ.รอ้ยแห่งภกิษุ   เอก ํเอก ํ หน่ึงๆ   ปตฺวา  บรรลุแลว้ อรหตฺต ํ  ซึง่ความ

เป็นแห่งพระอรหนัต์   สห  กบั  ปฏิสมภิฺทาหิ  ดว้ยปฏสิมัภทิา ท. นิสินฺนนิสินฺนฏฺาเนเอว  

ในทีแ่ห่งตนนัง่แลว้และนัง่แลว้นัน่เทยีว อพภฺคุคฺนฺตวา  เหาะขึน้แลว้  เวหาส ํ  สู่เวหา,  ภิกฺข ู 

อ.ภกิษุ  ท. เต  เหล่านัน้  สพเฺพปิ   แมท้ัง้ปวง   อติกฺกมิตฺวา   กา้วล่วงแลว้   กนฺตาร ํ  ซึง่

กนัดาร   วีสโยชนสติก ํ อนัประกอบแลว้ดว้ยโยชน์ 20 ฯลฯ วนฺทึสุ ถวายบงัคมแลว้  ปาเท  ซึง่

พระบาท ท. ฯ  เอกเมก ํ  ภิกฺขสุต ํ แสดงความหมายต่างคนต่างบรรลุ ซึง่ความเป็นจรงิกค็ง

                                                        

 1   ข.ุธ.อ. (บาลี) 5/39. 

 2   ข.ุธ.อ. (บาลี)  8/77. 
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เป็นไปไมไ่ดท้ีจ่ะบรรลุพระอรหตัตใ์นเวลาเดยีวกนัทัง้หมด ดงันัน้ เพื่อแสดงว่าต่างคนต่างบรรลุ

ต่างวาระและเวลา (อาจจะเป็นในวนัเดยีวกนัได้) ท่านจงึแต่งเป็นกริยิาปธานนยัไว้  ถดัจากนัน้ 

จงึลงมาถวายบงัคมพระบาทพระพุทธเจา้พรอ้มกนั ฯ 

8. การแปล   ภาว,    และภาวตทัธิต 

 ภาวศพัท ์และ ปจัจยัในภาวตทัธติ มใีชก้นัมากสาํเรจ็รปูเป็นลงิคต่์างกนัดงัน้ี 

 1.  ภาว ศพัท ์สาํเรจ็เป็นปงุลิงค์ แจกผสมนามกิวภิตัตเิหมอืน อ การนัตใ์นปงุลงิคค์อื 

ปรุสิ 

 2.  ตฺต, ณฺย, ตฺตน, กณฺ ณ ปัจจยั สาํเรจ็เป็นนปงุสกลงิค์ แจกผสม  นามกิวภิตัติ

เหมอืน อ การนัตใ์นนปงุสกลงิคค์อื กุล 

 3.  ตา ปัจจยั สาํเรจ็เป็นอติถลีงิค ์ แจกผสมนามกิวภิตัต ิ เหมอืน  อา การนัตใ์นอติถี

ลงิค ์คอื ก�ฺา 

 เมือ่แปล ตอ้งขึน้บทนามนามประกอบดว้ยฉฏัฐวีภิตัตแิปลว่า แห่ง .... เขา้มาดว้ย (ถา้

ภาวศพัทห์รอืภาวตทัธติต่อทา้ยนามนาม หรอืมนีามนามเรยีงอยูก่ไ็มต่อ้งขึน้บทนามนาม) มี

ลกัษณะการแปลแตกต่างกนัดงัน้ี 

 1.  ต่อท้ายกบัศพัทน์ามนาม   แปลว่า  ความเป็นแห่ง... เช่น 

 มคธร�ฺา  รชฺเชน  นิมนฺตยิมาโน  ตํ  ปฏกฺิขปิิตฺวา  สพพฺ��ฺตุ ํ ปตฺวา ...  
1
 

 (สตฺถา)  อ.พระศาสดา  มคธร�ฺา  อนัพระราชาในแควน้มคธ  นิมนฺติยมาโน  

เชือ้เชญิอยู ่  รชฺเชน ดว้ยความเป็นแห่งพระราชา ปฏิกฺขิปิตฺวา  ทรงหา้มแลว้  ต ํ (รชฺช)ํ  

ซึง่ความเป็นแห่งพระราชานัน้  ปตฺวา  ทรงบรรลุแลว้  สพพฺ��ฺตุ ํ  ซึง่ความเป็นแห่ง 

พระสพัพญั�ู ..... ฯ รชฺช  สาํเรจ็มาจาก ราช + ณฺย   ราช ใชเ้ป็นนามนาม, และ สพพฺ��ฺตุ  

สาํเรจ็มาจาก สพฺพ�ฺ�+ูตา  สพฺพ�ฺ� ูใชเ้ป็นนามนาม จงึแปลว่า ความเป็นแห่ง... 

 จฬูปนฺถโก  พุทฺธสาสเน  สเินเหน  คิหิภาว ํ น  ปตฺเถต ิ 
2
 

                                                        

 1   ข.ุธ.อ. (บาลี)  1/77. 

 2   ข.ุธ.อ. (บาลี)  2/78. 
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 จฬูปนฺถโก อ.พระจฬูปนัถก น ปตฺเถติ ยอ่มไมป่รารถนา คิหิภาว ํ ซึง่ความเป็นแห่ง

คฤหสัถ ์ สิเนเหน  เพราะความสเินหา  พทฺุธสาสเน  ในพระพุทธศาสนา ฯ  คิหิ  เป็นนามนาม 

จงึแปลว่า ความเป็นแห่ง..  

 2.  ต่อท้ายกบักิริยานาม   ท่ีลง ย ุปัจจยั แปลว่าความเป็นคือ .....เช่น 

 กามคุณํ  อารพฺภ  หสนภาโว  นาม  หโีน  ธมฺโม 
1
 

 กามคณํุ - อารพภฺ - หสนภาโว - นาม  ชื่อ อ.ความเป็นคอืการหวัเราะปรารภซึง่กาม

คุณ  หีโน - ธมโฺม เป็นธรรมอนัเลว (โหติ) ยอ่มเป็น ฯ 

 3.  ต่อท้ายกบัคณุนาม  (ทัง้ทีส่าํเรจ็มาจากสมาส ตทัธติ กริยิากติก ์ นามกติก์ ทีใ่ช้

เป็นคุณนาม) แปลว่า ความท่ีแห่ง.....เป็น ..... เช่น 

 อถสฺส  อตฺตนา  สทฺธ ึ เอกชฺฌาสยต ํ ตฺวา  อุปตสฺิโส  อาห ... ฯ 
2
 

 อถ   ครัง้นัน้   อปุติสโฺส   อ.อุปตสิสะ  ตฺวา  ทราบแลว้   อสสฺ    (โกลิตสสฺ) -  

อตฺตนา - สทฺธึ - เอกชฺฌาสยต ํ ซึง่ความทีแ่ห่งโกลติะนัน้ เป็นผูม้อีธัยาศยัเป็นอนัเดยีวกนั กบั

ดว้ยตน  อาห  กล่าวแลว้ .... ฯ  เอกชฺฌาสย ใชเ้ป็นคุณนามเป็นฉฏัฐตุีลยาธกิรณพหุพพหีิ

สมาส  ลง ตา ปจัจยั จงึแปลว่า ความท่ีแห่ง ...เป็น....  

 อลภนฺตสฺส  เอกจาริกภาโว ว  เสยฺโย  
3
 

 (เอวรปํู-สหายก)ํ- อลภนฺตสสฺ- (ปคุคฺลสสฺ) - เอกจาริกภาโว-ว  อ.ความทีแ่ห่งบุคคล 

ผูไ้มไ่ดอ้ยูซ่ึง่สหายผูม้อียา่งน้ีเป็นรปู เป็นผูม้กีารเทีย่วไปแห่งบุคคลคนเดยีวเป็นปกตเิทยีว  

เสยฺโย เป็นอาการประเสรฐิทีสุ่ด (โหติ) ยอ่มเป็นฯ  จาริก เป็นคุณนาม สาํเรจ็มาจากนามกติก์ 

จร ธาตุ ลง ณกิ ปจัจยันอกแบบเรยีนของสมเดจ็พระมหาสมณเจา้ 

 อถสฺส มม จกฺขนํู ปริหีนภาว ํอาโรเจยฺยาถ ฯ 
4
 

                                                        

 1   ข.ุธ.อ. (บาลี)  6/29. 

 2   ข.ุธ.อ. (บาลี)  1/81. 

 3    ข.ุธ.อ. (บาลี) 1/56. 

 4    ข.ุธ.อ. (บาลี)  1/12. 
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 อถ (ภาเว)  ครัน้เมือ่ความเป็นอยา่งนัน้   (สนฺเต) มอียู่  ตมุเฺห  อ.ท่าน ท. 

อาโรเจยฺยาถ  พงึบอก มม -  จกฺขนํู - ปริหีนภาว ํ ซึง่ความทีแ่ห่งจกัษุ ท. ของเรา เป็นธรรมชา

ตเสื่อมรอบแลว้  อสสฺ (กนิฏฺสสฺ) แก่น้องชายผูน้้อยทีสุ่ดนัน้ ฯ ปริหีน ใชเ้ป็นคุณนาม สาํเรจ็

มาจากกริยิากติก์ ลง ต ปจัจยั  

 4.  ต่อท้ายกบั อตถิฺ หรือ นตถิฺ   (ทีเ่ป็นนิบาต) แปลว่า ความท่ีแห่ง ....... เช่น 

 ตาย  ส�ฺาย  อตฺถิภาว ํ ชานิสฺสาม  
1
  

 มย ํ  อ.เรา ท. ชานิสสฺาม  จกัรู ้  (อมหฺาก)ํ อตฺถิภาว ํ  ซึง่ความทีแ่ห่งเรา ท. มอียู ่  

ตาย - ส�ฺาย  ดว้ยสญัญานัน้  ฯ  อตฺถิ  ทีเ่หน็ยอ่เป็นสมาสกด็ ี  ทีเ่หน็เป็นกริยิาคุมพากย ์

ของขอ้ความทีม่ปีระธานเป็นพหุวจนะกด็ี พงึทราบว่า เป็นนิบาตกริยิา อตฺถิ ทีเ่ป็นอาขยาต  

ไมส่ามารถยอ่เป็นบทสมาส และตอ้งมปีระธานเป็นเอกวจนะเท่านัน้ 

 ภกฺิขนํู  อตฺถภิาว ํ  วา  นตฺถภิาวํ  วา  ชานาห ิ..ฯ 
2
 

 (ตฺว)ํ  อ.ท่าน  ชานาหิ  จงรู ้  ภิกฺขนํู -  อตฺถิภาว ํ- วา  ซึง่ความทีแ่ห่งภกิษุ ท. มอียู่

หรอื  (ภิกฺขนํู) - นตฺถิภาว ํ-วา  หรอืว่า ซึง่ความทีแ่ห่งภกิษุ ท. ไมม่อียู่ ฯ  อตฺถิ นตฺถิ ทีส่มาส

เขา้กบั ภาว ศพัท ์ พงึทราบว่าเป็นนิบาตกริยิา ไมใ่ช่อาขยาตเพราะ อตฺถ ิ ทีเ่ป็นอาขยาตไม่

สามารถยอ่เขา้เป็นสมาสได้  ใหน้กัเรยีนดอูธบิาย อตฺถ ิ ในบทที ่1 เรือ่ง กริยิาคุมพากยเ์พิม่เตมิ 

9. การแปล อิติ ศพัท ์

  1.  แปล อิติ เป็นข้อความเลขใน 

 แปลว่า ว่า ....ดงัน้ี  โดยจะแปลสบัสนปนกบัขอ้ความภายนอก อติ ิ ไมไ่ด ้ มหีลกัการ

เปิด อติ ิดงัน้ี 

 1.  ขอ้ความ อิติ เรียงอยู่ในระหว่างประโยค คอื ยงัไมจ่บประ โยค จะเปิด อติ ิ 

ดว้ยกริยิาในระหว่าง ( อนฺต, มาน , ต, ตูนาทิ ) บางแห่ง ท่านเรยีงบทบาลสีาํหรบัเปิดไวใ้ห้ ใน 

ขอ้ความทีท่่านไมเ่รยีงบทบาลไีว้ ตอ้งขึน้มาเปิดโดยกําหนดขอ้ความภายใน อติ ิเป็นสาํคญั คอื 

                                                        

 1    ข.ุธ.อ. (บาลี)  2/2. 

 2    ข.ุธ.อ. (บาลี)  2/81. 



 
143 

   ขอ้ความ  อติ ิเป็นการกล่าว ขึน้  วตฺวา   ฯลฯ   

   ขอ้ความ  อติ ิเป็นความคิด ขึน้  จินฺเตตฺวา ฯลฯ    

   ขอ้ความ  อติ ิเป็นการถาม ขึน้  ปจุฉิฺตฺวา  ฯลฯ 

   ขอ้ความ อติ ิเป็นการฟัง ขึน้  สตฺุวา ฯลฯ 

   ขอ้ความ อติ ิเป็นการกาํหนด ขึน้  สลฺลกฺเขตฺวา  ฯลฯ 

   ขอ้ความ  อติ ิเป็นการรบัคาํ ขึน้  สมปฺฏิจฉิฺตฺวา ฯลฯ 

 ถา้เป็น ปจัจบุนักาล กข็ึน้ อนฺต มาน ปจัจยั เปลีย่นลงิคแ์ละวจนะ ตามบทนามนาม 

เช่น จินฺเตนฺโต, จินฺเตนฺตี, ปจุฉฺนฺโต, ปจุฉฺนฺตี, จินฺตยมาโน  จินฺตยมานาฯลฯ 

 2.  ขอ้ความ อิติ เรียงอยู่สดุท้ายประโยค  บางทีท่่านเรยีงกริยิา คุมพากยส์าํหรบั 

เปิดไวใ้ห ้ ในขอ้ความทีท่่านไมเ่รยีงไว้ ตอ้งขึน้กริยิาอาขยาต มาเพื่อแปลเปิด อติ ิ ศพัท ์ ตาม

ลกัษณะของขอ้ความภายใน อติ ิ คอื ถา้ขอ้ความเป็นคาํถาม กนํ็าธาตุในความถามมาประกอบ

เป็นกริยิาคุมพากย์ ม ีวจนะ บุรษุ ตามประธาน   เช่น 

   ขอ้ความ อติ ิเป็นการกล่าว  ขึน้ อาห, อาหสํุ ฯลฯ 

   ขอ้ความ อติ◌ิ เป็นการถาม  ขึน้  ปจุฉิฺ, ปจุฉึฺสุ ฯลฯ 

   ขอ้ความ อติ ิเป็นความคิด  ขึน้ จินฺเตสิ, จินฺเตส�ุ ฯลฯ 

   ขอ้ความ อติ ิเป็นการบอกเร่ือง  ขึน้  อาจิกฺขิ, อาจิกฺขึส ุ ฯลฯ 

   ขอ้ความ อติ ิเป็นการแจ้งเร่ือง  ขึน้    อาโรเจสิ, อาโรเจสุ  ฯลฯ

   ขอ้ความ อติ ิเป็นการรบัคาํ ขึน้    สมปฺฏิจฉิฺ, สมปฺฏิจฉึฺสุ ฯลฯ 

  ถา้ขอ้ความสาํหรบัเปิด  อติ ิ เลขในท่านเรยีงบทบาลสีาํหรบัเปิด ไวแ้ลว้ กแ็ปลเปิด 

ไดเ้ลย เช่น 

   กถ ํ สมฏฺุาเปส�ุ      ยงัวาจาเป็นเครือ่งกล่าวใหต้ัง้ขึน้พรอ้มแลว้ว่า... 

   อนุโมทนํ  อกาสิ     ไดก้ระทาํแลว้ ซึง่อนุโมทนาว่า.... 

      ฯลฯ 

  3.  ขอ้ความ อิติ จะอยู่ในระหว่างประโยคกดี็ อยู่สดุท้ายประ โยคกดี็ สามารถ

ขึน้นามนามมาเป็นตวัเปิดกไ็ด้ และ นามนามนัน้ ตอ้งแปลหลงักริยิาในระหว่าง หรอื กริยิาคุม

พากย ์โดยประกอบเป็น ตตยิาวภิตัต ิแปลว่า ด้วย ... เช่น 

   ขอ้ความ อติ ิเป็นการกล่าว  ขึน้ วจเนน        



 
144 

   ขอ้ความ อติ ิเป็นความคิด  ขึน้ จินฺตเนน      

   ขอ้ความ อติ ิเป็นความหวงั  ขึน้ อาสาย  

   ขอ้ความ อติ ิเป็นข้อตกลง, สาํคญั ขึน้ ส�ฺาย  

  บทนามนามทีป่ระกอบตตยิาวภิตัตทิีข่ ึน้มาเปิด  อติ ิ น้ี ตอ้ง แปลหลงักรยิา แปลว่า 

ด้วย .... 

 2.  แปล อิติ หลงัสภุาษิตต้นเรือ่ง 

 แปลว่า ว่า ...... ดงัน้ีเป็นต้น  แทบทุกเรือ่งในธรรมบท ท่านจะยกสุภาษติขึน้มาเป็น

บทตัง้ ม ีอติ ิอยูท่า้ยสุภาษติ ใหแ้ปลว่า ว่า .... ดงัน้ีเป็นต้น  เพราะสุภาษติทีท่่านยกขึน้มาใน

ตน้เรือ่งนัน้ เป็นเพยีงเน้ือความยอ่ทีท่่านจะขยายความต่อไปในอรรถกถา  เช่น 

  มโนปพุพฺงฺคมาติ ทุตยิคาถาปิ สาวตฺถยิเํยว มฏฺกุณฺฑล ึ อารพฺภ   

ภาสติา ฯ  
1
 

 ทุติยคาถาปิ แม ้อ.พระคาถาที่ 2 ว่า มโนปพุพฺงฺคมา อิติ  ดงัน้ี เป็นตน้  ภควตา  อนั

พระผูม้พีระภาคเจา้ อารพภฺ  ทรงปรารภ มฎฺกณฺุฑลึ  ซึง่มานพชื่อว่า มฏัฐกุณฑลี  ภาสิตา  

ตรสัแลว้ สาวตฺถิย ํเอว  ในเมอืงชื่อว่า      สาวตัถ ีนัน่เทยีว ฯ 

 อกฺโกจฉิฺ ม ํ  อวธิ  มนฺติ  อมิ ํ  ธมฺมเทสนํ  สตฺถา  เชตวเน  วหิรนฺโต   

ตสฺิสตฺเถร ํ อารพฺภ กเถส ิฯ 
2
 

 สตฺถา  อ.พระศาสดา  วิหรนฺโต เมือ่ประทบัอยู่  เชตวเน ในพระวหิารชื่อว่าเชตวนั  

อารพภฺ  ทรงปรารภ ติสสฺตฺเถร ํ ซึง่พระเถระชื่อว่าตสิสะ  กเถสิ  ตรสัแลว้  ธมมฺเทสนํ  ซึง่พระ

ธรรมเทศนา   อิม ํน้ี ว่า  อกฺโกจฉิฺ   ม ํ อวธิ  ม ํ อิติ  ดงัน้ีเป็นตน้ ฯ 

 3.  แปล อิติ เป็นการแสดงชือ่ 

 แปลว่า ช่ือว่า .... ใชเ้ป็นตวัขยาย คน, สตัว,์ สิง่ของเพื่อตอ้งการจะบอกชื่อ เช่น 

 ตตฺถ  มโนติ  กามาวจรกุสลาทเิภทํ  สพฺพมฺปิ  จตุภมูกิจตฺิตํ ฯ  
3
 

                                                        

 1    ข.ุธ.อ. (บาลี) 1/23. 

 2    ข.ุธ.อ. (บาลี)  1/35. 

 3    ข.ุธ.อ. (บาลี)  1/20. 
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 จตภุมิูกจิตฺตํ  อ.จติอนัเป็นไปในภมู ิ 4   สพพฺมปิฺ แมท้ัง้ปวง  กามาวจร - 

กสุลาทิเภท ํ   อนัต่างดว้ยจติมกุีศลกามาวจรจติเป็นตน้  มโน อิติ  ชื่อว่าใจ  ตตฺถ  (คาถาย)ํ  

ในพระคาถานัน้ ฯ 

 4.  แปล อิติ เพือ่ขยายจาํนวน 

 แปลว่า คือ.....ใชเ้ป็นตวัขยายคน, สตัว,์ ที,่ สิง่ของ ในเรือ่งของจาํนวนว่า มใีคร เท่าไร 

อะไรบา้ง เช่น 

 ราชคหสฺม ึ  ห ิ  สมฺมาทฏฺิ◌ิกปตฺุโต  จ  มจฺิฉาทฏฺิ◌ิกปตฺุโต  จาติ เทฺว  ทารกา 

อภกฺิขณํ  คุฬกฬํี  กฬีนฺต ิฯ 
1
 

 หิ   ดงัจะกล่าวโดยพสิดาร   ทารกา อ.เดก็ ท.  เทฺว   2   อิติ  คอื สมมฺา - 

ทิฏฺ◌ิกปตฺุโต จ อ.บุตรของบุคคลผูม้คีวามเหน็ชอบดว้ย มิจฉฺาทิฏฺ◌ิกปตฺุโต จ  อ.บุตร

ของบุคคลผูม้คีวามเหน็ผดิดว้ย ราชคหสมึฺ  ในเมอืงชื่อว่าราชคฤห ์ กีฬนฺติ  ยอ่มเล่น   คฬุกีฬํ  

เล่นดว้ยขลุบ  อภิกฺขณํ  เนืองๆ ฯ 

 5.  แปล อิติ เป็นการแสดงเหตผุล 

 แปลว่า  เพราะเหตนัุน้  เพื่อแสดงความเป็นเหตุผลของขอ้ความจะเรยีงอยูใ่นการ

วเิคราะหบ์ทเป็นส่วนมาก เช่น 

 สห  สงฺคมฺม  วา  ภาสนฺต ิ  เอตฺถาติ   สภา (สาลา)  
2
 

 ชนา  อ. ชน ท.  ภาสนฺติ  ยอ่มกล่าว  สห วา  พรอ้มกนัหรอื     สงฺคมมฺ  วา  หรอืว่า

พรอ้มเพรยีงกนั  เอตฺถ  สาลาย ํ  ในศาลานัน้  อิติ เพราะเหตุนัน้  (สา  สาลา) อ.ศาลานัน้  

สภา  ชื่อว่าเป็นทีก่ล่าวพรอ้มเพรยีงกนั 

 6.  แปล อิติ เป็นการแสดงประการต่างๆ  

 แปลว่า ด้วยประการฉะน้ี เพื่อแสดงประการต่างๆ หรอืเป็นการสรปุเฉพาะขอ้ความ

นัน้ๆ เช่น 

                                                        

 1    ข.ุธ.อ. (บาลี)  7/103. 

 2   พระมหาเวทย ์ วรัญ�ู, บาลไีวยากรณ์เล่ม5  นามกติก์, (กรุงเทพฯ : โรงพิมพส์ถาบนัพฒันาการ

สาธารณสุขอาเซียน มหาวทิยาลยัมหิดล, 2537),หนา้ 19. 
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 อิติ  อมิ ํ กุลปตฺุตํ  นิสฺสาย  ธมฺมยาโค  มหา  ภวสฺิสต ิ......ฯ  
1
 

 ธมมฺยาโค  อ.การบชูาซึง่ธรรม มหา  เป็นคุณใหญ่  ภวิสสฺติ จกัเป็น   นิสสฺาย  เพราะ

อาศยั  กลุปตฺุต ํ ซึง่กุลบุตร  อิม ํ น้ี  อิติ ดว้ยประการฉะน้ี... ฯ  

 7.  แปล อิติ เป็นบทสรปุจบเรือ่ง 

 แปลว่า ดงัน้ีแล จะวางอยูท่า้ยเน้ือเรือ่งเป็นส่วนมาก เพื่อแสดงว่าจบเน้ือเรือ่งต่างๆ  

แลว้ เช่น 

 

 เทสนา  มหาชนสฺส  สาตฺถกิา  ชาตาติ ฯ 
2
 

 เทสนา  อ.เทศนา  สาตฺถิกา เป็นเทศนาเป็นไปกบัดว้ยวาจามปีระโยชน์  ชาตา  เกดิ

แลว้  มหาชนสสฺ  แก่มหาชน   อิติ  ดงัน้ีแล ฯ 

10. การแปล ตุ  ปัจจยั 

 ตุ ปัจจยั เป็นปจัจยัสาํหรบัประกอบกบัธาตุเพื่อใหส้าํเรจ็รปูเป็นกรยิานาม จดัเป็น

ปจัจยันามชนิดหน่ึง มลีกัษณะการแปล 2 ประการ คอื 

 1.  ลงในอรรถปฐมาวิภตัติ  

 ใชเ้ป็นประธานในประโยค แปลว่า อ. อนั  กริยิาคุมพากยข์อง ตุ จะเป็น วฏฺฏต ิ 

ยอ่มควร, น  วฏฺฏต ิยอ่มไมค่วร,  ยตฺุตํ  ควรแลว้,  อยตฺุตํ  ไมค่วรแลว้, (เป็นส่วนมาก) และ 

เขา้กบัภารศพัทท์ีเ่ป็นบทวกิตกิตัตา  เพราะฉะนัน้  เมือ่พบ ตุ  ปจัจยั อยูใ่นขอ้ความใด ม ี 

วฏฺฏต,ิ น  วฏฺฏต,ิ ยตฺุตํ, อยตฺุตํ พงึทราบว่า ตุ  ใชเ้ป็นประธานของประโยคได้ เมือ่แปลจะ

นิยมขึน้บทผูท้าํผูแ้สดงกรยิาอาการประกอบดว้ยตตยิาวภิตัตมิาดว้ยเสมอ   (ไมข่ึน้มากม็บีา้ง) 

เช่น 

 เอต ํ อกโรนฺเตน  วหิารมชฺเฌ  นิสีทิตุ  น  วฏฺฏต ิ  
3
  

                                                        

 1    ข.ุธ.อ. (บาลี) 1/25. 

 2    ข.ุธ.อ. (บาลี)  1/148. 

 3    ข.ุธ.อ. (บาลี) 1/36. 
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 เอต ํ - (วตฺต)ํ - อกโรนฺเตน - (ตยา) - วิหารมชฺเฌ – นิสีทิต�ุ อ. อนั อนัเธอ 

ผูไ้มก่ระทาํอยู่ ซึง่วตัรนัน่ นัง่ในท่ามกลางแห่งวหิาร  น  วฏฺฏติ  ยอ่มไมค่วร ฯ 

 เอวรปูา  โข  ปน  มรณา  มตฺุตสฺส  มม  ปมาทชวีติํ  ชีวิตุ   อยตฺุต ํ 
1
 

 ปน  ก ็  ปมาทชีวิต ํ – ชีวิตุ   อ.อนัเป็นอยู่  เป็นอยูด่ว้ยความประมาท  อยตฺุต ํ  

ไมค่วรแลว้  มม แก่เรา  เอวรปูา - โข - มรณา - มตฺุตสสฺ  ผูพ้น้แลว้จากความตาย มอียา่งน้ี

เป็นรปูแล ฯ 

 สงฺคาม ํ โอตณฺิณหตฺถโิน  ห ิ จตูห ิ ทสิาห ิ อาคเต  สเร  สหิตุ   ภาโร   74

2
 

 หิ  เหมอืนอยา่งว่า  จตหิู - ทิสาหิ - อาคเต - สเร – สหิตุ  อ. อนัอดกลัน้ ซึง่ลกูศร 

ท. อนัมาแลว้ จากทศิ ท. 4  สงฺคาม ํ - โอติณฺณหตฺถิโน -  ภาโร เป็นภาระของชา้งตวัขา้มลง

แลว้สู่สงคราม (โหติ) ยอ่มเป็น .. ฯ 

 2.  ตุ  ปัจจยั ใช้ในอรรถจตตุถีวิภตัติ    

 แปลว่า เพื่ออนั... เขา้กบักริยิาอาขยาตบา้ง กริยิากติกบ์า้ง นามศพัทบ์า้ง  (เช่น สมตฺถ 

ศพัท)์  นอกจากนัน้ยงัใชคู้่กบั สกฺกา อล ํ และ ลพภฺา อกีดว้ย เช่น  

 พุทฺธา  จ  นาม  น  สกฺกา  สเน  อาราเธตุ ฯ  
3
 

 จ  ก ็ พทฺุธา - นาม  ชื่อ อ.พระพุทธเจา้ ท. สเน (ปคุคฺเลน) อนับุคคลผูโ้ออ้วด  น - 

สกฺกา  ไมอ่าจ  อาราเธตุ  เพื่ออนัใหท้รงยนิดยีิง่ ฯ 

 อห ํ ภนฺเต มหลฺลกกาเล  ปพฺพชติตฺตา คนฺถธุร ํ ปเูรตุ  น สกฺขสฺิสาม ิ... ฯ 
4
 

 ภนฺเต  ขา้แต่พระองคผ์ูเ้จรญิ อห ํ อ.กระผม น  สกฺขิสสฺามิ  จกัไมอ่าจ คนฺถธรุ ํ– ปเูร

ตุ  เพื่ออนัยงัคนัถธุระใหเ้ตม็  มหลฺลกกาเล - ปพพฺชิตตฺตา เพราะความทีแ่ห่งขา้พระองค์

เป็นผูบ้วชแลว้ ในกาลแห่งตนเป็นคนแก่ ฯ  

                                                        

 1    ข.ุธ.อ. (บาลี)  2/26. 

 2    ข.ุธ.อ. (บาลี)  2/50. 

 3    ข.ุธ.อ. (บาลี) 1/8. 

 4    ข.ุธ.อ. (บาลี) 1/62. 
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 ร�ฺโ  อาณา  อกาตุ  น  ลพฺภา  
1
 

 อาณา  อ.พระอาชญา  ร�โฺ  ของพระราชา  เกนจิ  อนัใครๆ น  ลพภฺา  ไมพ่งึได ้ 

อกาตุ  เพื่ออนัไมก่ระทาํ ฯ 

 อุปคนฺตฺวา  จ  น  อล ํ อปุนิสีทิตุ …..  2
 

 (ภิกฺขนุา) อนัภกิษุ  อปุคนฺตฺวา  ครัน้เขา้ไปใกลแ้ลว้  น อล ํไมค่วร อปุนิสีทิตุ เพื่อ

อนัเขา้ไปนัง่ใกล ้ ฯ 

 3.  ตุ ปัจจยั สมาสกบัศพัทอื์น่    

 ลงในอรรถจตุตถ ี แปลว่า เพ่ืออนั, เพ่ือการ, เพ่ือความ......(สมาสกบักาม ศพัทเ์ป็น

ส่วนมาก) เช่น 

 โส พุทฺธปปฺมขุสฺส สงฺฆสฺส สาลคิพฺภทานํ ทาตกุาโม หุตฺวา เชฏฺภาตกิํ   

อุปสงฺกมตฺิวา .... ฯลฯ 
3
 

 โส   (จลฺุลกาโล)   อ.จลุลกาลนัน้    พทฺุธปปฺมขุสสฺ  -  สงฺฆสสฺ - สาลิคพภฺทานํ - ทาตุ

กาโม เป็นผูใ้ครเ่พื่ออนัถวาย ถวายซึง่ทอ้งแห่งขา้วสาล ี แก่พระสงฆม์พีระพุทธเจา้เป็นประมขุ   

หตฺุวา เป็น  อปุสงฺกมิตฺวา เขา้ไปหาแลว้ เชฏฺภาติก ํ ซึง่พีช่ายผูเ้จรญิทีสุ่ด ... ฯ 

11.  การแปล สกกฺา 

 สกฺกา เป็นนิบาตจาํพวกกริยา  ใชใ้นอรรถปฐมาวภิตัต ิจดัเป็นอพัยยศพัท ์ไม่
เปลีย่นแปลงดว้ยการแจกผสมวภิตัตใินคมัภรีอ์ภธิมัมตัถวภิาวนี ปญัจกิา อตัถโยชนาปฐมภาค 
แสดงไวว้่า  ลิงฺคตฺเถ   ปมาติ   สตฺุเตน  สกฺกานิปาตโต  ปมา  สพพฺาสมิจจฺาทินา   

สิโลโป  80

4
   แปลว่า  ลง ส ิปฐมาวภิตัตหิลงั สกฺกา อนัเป็นนิบาต ดว้ยสตูรว่า ลงฺิคตฺเถ  ปมา, 

ลบ ส ิ ออก ดว้ยสตูรว่า  สพฺพาสมาวุโสปสคฺคนิปาตาทหีิ  จ. ในคมัภรีอ์ภธิมัมตัถวภิาวนีิ    
ปญัจกิา อตัถโยชนาปฐมภาคแสดงไวอ้กีว่า สกฺกาติ  กมมฺวาจก ํนิปาตกิริยาปทํ  5   แปลว่า   

                                                        

 1    ข.ุธ.อ. (บาลี)  2/70. 

 2    ข.ุธ.อ. (บาลี)  3/8. 

 3    ข.ุธ.อ. (บาลี) 1/88. 

 4    อภิ.โยชนา. (บาลี) 1/28. 

 5   อภิ.โยชนา. (บาลี) 1/31. 
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บทอนัเป็นนิบาตกริยิาว่า สกฺกา เป็นกมัมวาจก (สกฺกา ทีท่่านอา้งถงึน้ี เป็น สกฺกา ในอภธิมัมตัถ
วภิาวนีิฎกีาว่า  อตฺโถ   วิ�ฺาตเว  วิชานนตฺถ ํ ปณฺฑิเตหิ  น  สกฺกา ... ฯ 

1
 

 ในคมัภรีป์ทรปูสทิธฉิบบัวดัท่ามะโอ แสดงไวใ้นส่วนของเนปาตกิบทว่า  อตฺถิ สกฺกา  

ลพภฺาอิจเฺจเต  ปมาย ํฯ 
2
   แปลว่า ศพัท ์น้ีคอื อตฺถ ิสกฺกา ลพฺภา เป็นปฐมาวภิตัต ิฯ   

 ดว้ยหลกัฐานต่างๆ เหล่าน้ี สกฺกา จึงเป็นนิบาตกิริยา ลงในอรรถปฐมาวิภตัติ  
ดงันัน้เมือ่เป็นนิบาต นกัเรยีนจงึไมต่อ้งสงสยัหรอืคน้ต่อไปว่า มาจาก ธาตุ วภิตัต ิ ปจัจยั อะไร 
เพราะเป็นอพัยยศพัทไ์มส่าํเรจ็มาจากธาตุใดๆ ทัง้นัน้ และมีข้อสงัเกตว่า มี สกกฺา ใน
ข้อความใด จะต้องมี  ตุ  และ ตเว ปัจจยั อยู่ในข้อความนัน้เสมอ ในภาษาบาลมี ี 
ลกัษณะการแปลประโยค สกฺกา เป็นภาษาไทยโดยพยญัชนะ  4 ลกัษณะ คอื  1. แปลเป็น
ประธานของประโยค    2 . แปลเป็นกริยิากมัมวาจก    3. แปลเป็นกริยิาภาววาจก   และ   
4. แปลเป็นวกิตกิตัตา 

 1 .  สกกฺา เป็นประธาน   

 ในกรณทีีข่อ้ความของ สกฺกา นัน้ ไม่มีนามนามทีส่ามารถเป็นประธานได้ แต่มี

กิริยาอาขยาตเป็นปฐมบรุษุคมุพากย์ ในขอ้ความนัน้ เมือ่แปลตอ้งขึน้บท อนภหิติกตัตามา

ดว้ยเสมอ เช่น 

 ตตฺถ  นํ  อาคต ํ คเหตุ�  สกฺกา  ภวสฺิสต ิฯ 
3
 

 ตตฺถ - (าเน) - นํ - (ราชานํ) - อาคต ํ – คเหตุ - (ตยา)  - สกกฺา  อ. อนัอนั

พระองคอ์าจ เพื่ออนัทรงจบั ซึง่พระราชานัน้ ผูเ้สดจ็มาแลว้ ในทีน่ัน้ ภวิสสฺติ จกัม ีฯ (ขึน้ ตยา 

เป็นบท 

อนภหิติกตัตา) 

 ยตฺตเกน  โอโลเกตุ  สกฺกา  โหต ิ... 
4
 

 ยตฺตเกน - (ฉิทฺเทน) – โอโลเกตุ - (ตมุเฺหหิ ) - สกกฺา  อ. อนั อนัท่าน ท. อาจ 

เพื่อ 

อนัแลดดูว้ยช่องมปีระมาณเท่าใด โหติ ยอ่มม ี... ฯ ( ขึน้ ตุมฺเหห ิเป็น อนภหิติกตัตา มาดว้ย) 

                                                        

 1   อภิ.วภิาวนีิ. (บาลี) 61. 

 2   พระพุทธปัปิยะ, ปทรปูสิทธิ ฉบบับาลีวดัท่ามะโอ, (กรุงเทพฯ : ธรรมสภา, 2543), หนา้ 107. 

 3    ข.ุธ.อ. (บาลี) 2/32. 

 4    ข.ุธ.อ. (บาลี) 2/48. 
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 2.  สกกฺา เป็นกิริยากมัมวาจก 

 ในขอ้ความของ สกฺกา ใดๆ กต็าม ถ้ามีนามนามซ่ึงเป็นตวักรรมเข้ากบั  ตุ ปัจจยั 

บทนามนามนัน้ประกอบด้วยปฐมาวิภตัติ  สกฺกา ในขอ้ความนัน้ จดัเป็นกริยิากมัมวาจก 

แปลตามลกัษณะของกมัมวาจก ทุกประการ เช่น 

 น  สกฺกา  โส  อคารมชฺเฌ  ปเูรตุ   1 

 โส (อาทิมชฺฌปริโยสานกลฺยาณธมโฺม)  อ.ธรรมอนังามในเบือ้งตน้และท่ามกลางและ 

ทีสุ่ดนัน้  (มยา)  อนัเรา  น สกฺกา  ไมอ่าจ อคารมชฺเฌ ปเูรตุ  เพื่ออนัใหเ้ตม็ในท่ามกลาง

แห่งเรอืน ฯ อาทิมชฺฌปริโยสานกลฺยาณธมโฺม เป็นตวักรรมของ ตุ ปจัจยัประกอบดว้ย

ปฐมาวภิตัต ิ ในขอ้ความน้ี จงึเป็นกมัมวาจก ถา้ตวักรรมทีเ่ขา้กบั ตุ ประกอบดว้ย ทุตยิา

วภิตัต ิขอ้ความของ สกฺกา จะเป็นภาววาจก 

 3.  สกกฺา เป็นกิริยาภาววาจก 

 ในขอ้ความของ สกฺกา ใดๆ กต็าม ถ้ามีธาตท่ีุประกอบกบั ตุ ปัจจยั เป็น อกมัม

ธาตุ  หรือ ตุ ปัจจยัประกอบกบัสกมัมธาตุ แต่บทกรรมประกอบด้วยทุติยาวิภตัติ 

ขอ้ความของ สกฺกา นัน้ จดัเป็น ภาววาจก แปลตามลกัษณะของภาววาจกทุกประการ เช่น 

 น  สกฺกา  เอเตน  สทฺธ ึ เอกโต  ภวตุิ ฯ  
2
 

 (มยา)  อนัเรา   น  สกฺกา  ไมอ่าจ  เอเตน -( ร�ฺา )- สทฺธึ  - เอกโต – ภวิตุ  

เพื่ออนัเป็นโดยความเป็นอนัเดยีวกนักบัดว้ยพระราชาพระองคน์ัน่ ฯ  ในขอ้ความน้ี ธาตุที่

ประกอบกบั ตุ ปจัจยั คอื ภ ูธาตุ เป็นอกมัมธาตุ ไมม่บีทนามนามทีป่ระกอบดว้ยปฐมาวภิตัติ

อยู ่ จงึเป็นภาววาจก 

 น   สกฺกา  วหิาร ํ ตุจฺฉํ  กาตุ  3 

 มยา  อนัเรา  น  สกฺกา  ไมอ่าจ  วิหาร ํ- ตจุฉํฺ – กาตุ เพื่ออนักระ ทาํ ซึง่วหิาร ให้

ว่างเปล่า ฯ  ในขอ้ความน้ี ธาตุทีป่ระกอบกบั ตุ ปจัจยั คอื กร ธาตุ เป็นสกมัมธาตุ แต่มบีท

                                                        

 1    ข.ุธ.อ. (บาลี)  1/6. 

 2    ข.ุธ.อ. (บาลี)  1/129. 

 3    ข.ุธ.อ. (บาลี)  4/49. 
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นามนาม คอื วหิาร ํประกอบดว้ย  ทุตยิาวภิตัต ิจงึเป็น ภาววาจก ถา้ วหิาร ประกอบดว้ยปฐมา

วภิตัต ิสาํเรจ็เป็น วหิาโร  ตุจฺโฉ  ขอ้ความทีส่มมตน้ีิ จะเป็นกมัมวาจก 

 4.  สกกฺา เป็นวิกติกตัตา 

 ในขอ้ความของ สกฺกา นัน้ มีนามนามท่ีเป็นประธานประกอบด้วยปฐมาวิภตัติ  

และมีธาตวุ่ามีว่าเป็นเรียงเป็นกริยาอยู่ด้วย อาจเป็นกริยิาในระหว่างหรอืกริยิาคุมพากยก์ไ็ด้ 

สกฺกา ในขอ้ความนัน้จดัเป็น วกิตกิตัตา  และตอ้งขึน้ บทอนภหิติกตัตา เขา้กบั สกฺกา ดว้ย เช่น 

 สเจ  เอเต  รปิูโน  หุตฺวา  กตฺถจ ิ ปกฺขปิิตุ  สกฺกา  ภเวยฺยุ  ฯ  
1
 

 สเจ  ถา้ว่า  เอเต  (กิเลสา) อ.กเิลส ท.เหล่านัน่ รปิูโน  เป็นสภาพ     มรีปู  หตฺุวา  

เป็นไซร ้ กตฺถจิ – ปกฺขิปิตุ - (เกนจิ) - สกฺกา   เป็นสภาพอนัใครๆ  อาจ เพื่ออนัใส่เขา้ไวใ้น

ทีไ่หนๆ  ภเวยฺยุ พงึเป็น ฯ ขึน้    เกนจ ิ  เป็นบท     อนภหิติกตัตา 

12. การแปล อล ํ

 อล ํ  เป็นอพัยยศพัทร์ปูเดมิเป็นอยา่งไรกค็งอยูอ่ยา่งนัน้ ลงในอรรถปฐมาวภิตัต ิ ใน

คมัภรีป์ทรปูสทิธแิสดงไวใ้นส่วนนิบาตบทว่า น โน มา อ อล ํ หลอิํจเฺจเต ปฏิเสธนตเฺถ ฯ   

อล ํ ปริยตติฺภสูเนสุ จ แปลว่า ศพัทเ์หล่าน้ีคอื น โน มา อ อล ํ หล ํ  ลงในความหมาย 

ปฏเิสธ ฯ 
2
  อน่ึง  เฉพาะ อลํ   ยงัลงในอรรถอนัเพยีงพอและประดบัฯ  จงึสรปุการใช้  

อล ํและการแปลเป็น 3 ลกัษณะดงัน้ี 

 1.  เป็นปฏิเสธนตถฺ  ใชใ้นความหมายปฏเิสธ แปลว่า  อ.พอละ, อ.อย่าเลย  ถา้ใช้

เป็นกริยิาคุมพากย์ แปลว่า ไม่ควร  เช่น 

 สตฺถา  อล ํ เอตฺตเกน  อมิสฺสาต ิ ปกฺกาม ิฯ 
3
  

 สตฺถา  อ.พระศาสดา  ปกฺกามิ  เสดจ็หลกีไปแลว้  จินฺตเนน ดว้ยอนัทรงพระดาํรวิ่า  

อล ํ  อ.พอละ  อิมสสฺ (มฏฺกณฺุฑลิสสฺ) แก่มาณพชื่อว่ามฏัฐ-กุณฑลน้ีี  เอตฺตเกน (กมเฺมน) 

ดว้ยกรรมมปีระมาณเท่าน้ี  อิติ  ดงัน้ี ฯ  อล ํในประโยคน้ีเป็นประธานใชใ้นอรรถปฏเิสธ 

                                                        

 1    ข.ุธ.อ. (บาลี)  2/138. 

 2  พระพุทธปัปิยะ, ปทรปูสิทธิ ฉบบับาลีวดัท่ามะโอ , (กรุงเทพฯ : ธรรมสภา, 2543), หนา้ 106. 

 3    ข.ุธ.อ. (บาลี) 1/25. 



 
152 

 อล ํ ภกฺิขเว  มา  จนฺิตยตฺิถ.... ฯ   92

1
 

 ภิกฺขเว  ดกู่อนภกิษุ ท.  อล ํ อ.อยา่เลย  (ตมุเฺห)  อ.เธอ ท.  มา    จินฺตยิตฺถ  อยา่คดิ 

แลว้ ... ฯ   อล ํ ในประโยคน้ี เป็นประธานใชใ้นอรรถปฏเิสธ  อล ํใชเ้ป็นประธานไมต่อ้งมกีริยิา

คุมพากย ์

 อธวิาเสตฺวา   จ   อถโข    ภควา     เวร�ฺช ํ   พฺราหฺมณํ    อล ํ ฆราวาสปลโิพธจนฺิตา

ยาต ิ ส�ฺาเปตฺวา ..ฯ    
2
 

 จ ก ็อถโข ครัง้นัน้แล  ภควา  อ.พระผูม้พีระภาคเจา้  (นิมนฺตนํ) ยงัคาํนิมนต์  อธิวา

เสตฺวา ครัน้ใหอ้ยูท่บัแลว้ พรฺาหฺมณํ ทรงยงัพราหมณ์ เวร�ชฺ ํ ผูช้ื่อว่าเวรญัชะ  ส�ฺาเปตฺวา  

ใหรู้พ้รอ้มแลว้ว่า  (ตยา)  อนัเธอ  อล ํไมค่วร   ฆราวาสปลิโพธจินฺตาย  เพื่ออนัคดิซึง่ความ

กงัวลดว้ยการอยูค่รองซึง่เรอืน อิติ ดงัน้ี...ฯ   ในประโยคน้ี อล ํ เป็นนิบาตกริยิาภาววาจกลงใน

อรรถปฏเิสธ แมจ้ะไมม่ ี น ศพัทป์ฏเิสธ หรอืในขอ้ความทีย่กเป็นตวัอยา่งน้ีจะแปล อล ํ เป็น

ประธานว่า อ.อยา่เลย ดว้ยอนัคดิซึง่ความกงัวลดว้ยการอยูค่รองซึง่เรอืน ฯ กใ็ชไ้ด ้ 

 2.  เป็นปริยตยฺตถฺ  บอกความเป็นของพอสมควร, เพยีงพอ, เหมาะสม เป็นนิบาต

กริยิาเหมอืน สกฺกา และ อตฺถ ิ เป็นไดท้ัง้กริยิากมัมวาจก และเป็นวกิตกิตัตา แปลว่า สมควร, 

เพียงพอ ในอรรถน้ี ถา้ อล ํทาํหน้าทีป่ฏเิสธในประโยคจะตอ้งมี น ศพัทป์ฏเิสธเขา้มาดว้ย ซึง่ไม่

เหมอืนปฏเิสธนตฺถ เพราะปฏเิสธนตฺถ ปฏเิสธโดยไมต่อ้งม ีน ศพัท ์เช่น 

 นวห ิ   ภกฺิขเว   องฺเคห ิ   สมนฺนาคตํ   กุล ํ  อนุปคนฺตฺวา  จ  นาลํ  อุปคนฺตุ   

อุปคนฺตฺวา  จ  นาล ํ อุปนิสทีตุิ ฯ   
3
 

 ภิกฺขเว ดกู่อนภกิษุ ท.กลุ ํ  อ.ตระกูล นวหิ - องฺเคหิ - สมนฺนาคต ํ  อนัมาตามพรอ้ม

แลว้ดว้ยองค ์ท.9 (ภิกฺขนุา) อนัภกิษุ อนุปคนฺตฺวา- อปุคนฺตุ  - น- อล ํ-จ  ไมเ่ขา้ไปแลว้ไม่

ควรเพื่ออนัเขา้ไปดว้ย อปุคนฺตฺวา – อปุนิสีทิตุ - น - อล ํ- จ  ครัน้เขา้ไปแลว้ ไมค่วรเพื่ออนั

นัง่ใกลด้ว้ย ฯ  อล ํในประโยคน้ี ใชเ้ป็นกริยิาคุมพากยก์มัมวาจก  

 มม  ธตุี  เอตฺตกา  คาโว  อล ํ   
4
 

                                                        

 1    ข.ุธ.อ. (บาลี)  7/131. 

 2   ว.ิมหา.อ. (บาลี) 1/230. 

 3    ข.ุธ.อ. (บาลี)  3/8.    

 4    ข.ุธ.อ. (บาลี)  3/56. 
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 คาโว  อ. โค ท.  เอตฺตกา  มปีระมาณเท่าน้ี  มม - ธีต ุ- อล ํเป็นสตัวเ์พยีงพอ แก่ธดิา  

ของเรา (โหนฺติ) ยอ่มเป็น ฯ อล ํ ในประโยค น้ีใชเ้ป็น     วกิตกิตัตา  

 3.  เป็น ภสูนตถฺ  คอื ใชใ้นความหมายประดบัตกแต่งสนธกิบัศพัทป์ระเภทกรยิา คอื 

กร ธาตุในความทาํเป็นส่วนมาก เช่น  

  อลงฺกโต   ประดบัตกแต่งแลว้ 

  อลงฺกริตฺวา  ประดบัตกแต่งแลว้ 

  อลงฺกโรติ    ยอ่มประดบัตกแต่ง 

 ในอรรถ ภสูนะ น้ี เขา้กบั กร ธาตุในความทาํ บางสาํนกัและบางอาจารยแ์ปลว่า  

“ทาํให้พอ”  ในทศันะของขา้พเจา้เหน็ว่า อล ํ ในบทว่า อลงฺกรตฺิวา กด็ ีอลงฺกโรต ิกด็ ีอลงฺกโต  

กด็ ี ลงในอรรถภสูนะ การแปลว่า ทาํใหพ้อ จงึไมน่่าจะถูกตอ้ง ควรจะแปลว่า ประดบัตกแต่ง 

ไดเ้ลย หรอืแปลว่า กระทาํซ่ึงการประดบัตกแต่ง  เพราะ อล ํ ลงในอรรถความหมายประดบั

ตกแต่งได ้  ถา้แปลว่า ทาํใหพ้อ จะตอ้งลงในอรรถ ปรยิตฺต ิคอื อรรถเพยีงพอ, เหมาะสม 

13. การแปล ลพภฺา 

 ลพภฺา แปลว่า พงึได ้ เป็นนิบาตกริยิาจาํพวกเดยีวกบั สกฺกา ลงในอรรถปฐมาวภิตัต ิ 

ถา้รปูกรยิาเป็น ลพฺโภ, ลพฺภา, ลพฺภํ มกีารเปลีย่นแปลงตามนามนามทีเ่ป็นประธานพงึทราบว่า

เป็น ลพฺภ จากนามกติก์ สาํเรจ็มาจาก ลภ + ณฺย แต่ถา้  ลพฺภา  สาํเรจ็เป็นลงิคไ์มเ่หมอืนนาม

นามทีเ่ป็นประธาน   พงึทราบว่า ลพฺภา เป็นนิบาตกริยิา จงึสรปุว่า ลพภฺา มี 2 ชนิด คือ 

  1.  ลพภฺ ทีเ่ป็นนามกิตก์  เป็นกมัมวาจกอยา่งเดยีว  ใชเ้ป็น กริยิา คุมพากยไ์ด ้

สาํเรจ็จาก ลภ ธาตุ ลง ณฺย ปจัจยั มวีธิสีาํเรจ็รปูดงัน้ี 

 ลบสระทีสุ่ดธาตุ  ลภฺ 

 ลง ณฺย ปจัจยั   ลภฺ + ณฺย 

 ลบ ณฺ อนุพนัธ ์  ลภฺ +  ย 

 แปลง ภฺย เป็น ภ  ล +   ภ 

 ซอ้น พฺ    ล + พฺภ 

 ลง ส ิ    ลพฺภ + ส ิ

 ปุ  แปลง ส ิเป็น โอ  ลพฺโภ 

 อตฺิ ลง อา ลบ ส ิ  ลพฺภา 

 นปุ  แปลง ส ิเป็น อํ  ลพฺภ ํ     



 
154 

 

 เช่น 

 ร�ฺโ  อาณา   อกาตุ  น  ลพฺภา   
1
 

 อาณา  อ.พระอาญา   ร�โฺ  ของพระราชา  (เกนจิ) อนัใครๆ น  ลพภฺา  ไมพ่งึได ้ 

อกาตุ  เพื่ออนัไมก่ระทาํฯ  ลพฺภา ในขอ้ความน้ี สาํเรจ็มาจากนามกติก์ เพราะมลีงิคะ วจนะ 

วภิตัต ิเหมอืนนามนาม ทีเ่ป็นประธานคอื อาณา และเป็นกมัมวาจก 

 2.  ลพภฺา นิบาตกิริยา  ไมเ่ปลีย่นแปลงลงิคต์ามนามนามทีเ่ป็นประธาน พงึทราบว่า

เป็นนิบาตกริยิา ใชเ้ป็นกริยิาคุมพากยไ์ด้  เป็นทัง้กมัมวาจกและภาววาจก ทีเ่ป็นกมัมวาจกนัน้

บทกรรมทีเ่ขา้กบั ลพฺภา จะตอ้งประกอบเป็นปฐมาวภิตัติ  แต่ในขอ้ความใดบทกรรมประกอบ

เป็นทุตยิาวภิตัตกิด็ ี  ธาตุทีป่ระกอบกบั ตุ ปจัจยัทีม่ ี ลพฺภา เป็นกริยิาคุมพากยก์ด็ ี ใหแ้ปล  

ลพฺภา เป็นภาววาจก เช่น 

 ปเวณริชฺช ํ นาม  ตาต  อทิ,ํ น  ลพฺภา  เอว ํ กาตุ ฯ 
2
 

 ตาต  แนะพ่อ อิท(ํรชฺช)ํ อ.ความเป็นแห่งพระราชาน้ี  ปเวณิ รชฺช ํนาม  ชื่อว่าเป็น 

ความเป็นแห่งพระราชาตามประเพณี  (โหติ)  ยอ่มเป็น, (อิท ํ ปเวณิรชฺช)ํ  อ. ความเป็นแห่ง

พระราชาตามประเพณน้ีี  ตยา อนัเจา้ น ลพภฺา ไมพ่งึได ้เอว ํ– กาตุ  เพื่ออนักระทาํอยา่งน้ี 

ฯ ลพภฺา ในขอ้ความน้ีเป็นนิบาตกริยิา เพราะคงรปูเดมิไมเ่ปลีย่นแปลงตามนามนามทีเ่ป็น

ประธาน คอื  รชฺช ํ ฯ และเป็นกมัมวาจกเพราะ รชฺช ซึง่เป็นบทกรรมในขอ้ความประกอบดว้ย

ปฐมาวภิตัต ิ

 ตํ  กุโต ลพฺภา...ฯ  
3
 

 ตมุเฺหหิ  อนัพระองค ์ ท.  ลพภฺา  พงึได ้  ต ํ (เทยฺยธมมฺ)ํ ซึง่ไทยธรรมนัน้  กโุต  

(านโต) แต่ทีไ่หน ฯ ลพฺภา ในขอ้ความน้ีเป็น นิบาตกริยิา เพราะ ลพฺภา คงรปูเดมิไม่

เปลีย่นแปลงตามนามและเป็นนิบาตกริยิาภาววาจก เพราะ ตํ  (เทยฺยธมฺมํ) ซึง่เป็นบทกรรม

ประกอบดว้ยทุตยิาวภิตัต ิจงึแปลเป็นภาววาจก 

 ตฺว ํ มาตาปิตูนํ   เอกปตฺุตโก,   น   ลพฺภา   ตยา   ปพฺพชตุิ� ฯ 
1
 

                                                        

 1    ข.ุธ.อ. (บาลี)  2/70. 

 2    ข.ุธ.อ. (บาลี)  3/6. 

 3    ว.ิมหา.อ. (บาลี) 1/230. 
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 ตฺว ํ  อ.เจา้   มาตาปิตนํู - เอกปตฺุตโก  เป็นบุตรน้อยคนเดยีวของมารดาและบดิา ท. 

(อสิ)  ยอ่มเป็น   ตยา  อนัเจา้  น - ลพภฺา ไมพ่งึได ้ ปพพฺชิตุ  เพื่ออนับวช ฯ   ในขอ้ความ

ของ ลพฺภา ธาตุทีป่ระกอบกบั ตุ ปจัจยั คอื วช ธาตุในความเวน้ไมเ่รยีกหากรรม ในขอ้ความ

น้ีไมม่บีทกรรม จงึตอ้งแปลเป็นภาววาจก ฯ 

  

 ตาต  สุทนฺิน  อุตฺตม ํ  อรยิทฺธชํ ปพฺพชติลงฺิคํ ปหาย หนีาย คหิภิาวาย  อาวตฺตตฺิวา  

ลพฺภา  โภคา  ภุ�ฺชตุิ … ฯ 
2
 

 ตาต  แนะพ่อ สทิุนฺน ผูช้ื่อว่าสุทนิน์  โภคา  อ.โภคะ ท. (ตยา) อนัเจา้ ปหาย สละแลว้   

ปพพฺชิตลิงฺค ํ  ซึง่เพศแห่งบรรพชติ อตฺุตม ํ อนัสงูสุด คอืว่า อริยทฺธช ํ  อนัเป็นธงชยัแห่งพระ

อรยิะ  อาวตฺติตฺวา เวยีนมาแลว้ หีนาย เพื่อความเป็นคนเลว คอืว่า  คิหิภาวาย เพื่อความเป็น

แห่งคฤหสัถ ์ ลพภฺา พงึได ้  ภ�ุชิฺตุ เพื่ออนับรโิภค ฯ  ในขอ้ความน้ี บทกรรมคอื โภค ประ

กอบปฐมาวภิตัต ิจงึแปลเป็นกมัมวาจก 

14. การแปลประโยคอปุมา 

 เป็นขอ้ความสาํหรบัเปรยีบเทยีบประกอบดว้ย วยิ ราวกะ, อวิ เพยีงดงั, ม ี4 ประเภท 

คอื   1.   ประโยคอุปมาลงิคตัถะ     2.  ประโยคอุปมาวเิสสนะ   3.   ประโยคอุปมาวกิตกิตัตา    

และ  4.  ประโยคอุปมาวกิตกิมัมะ 

 1. ประโยคอปุมาลิงคตัถะ เป็นขอ้ความสาํหรบัเปรยีบเทยีบ มบีทนามนามอยูภ่ายใน 

วยิ, อวิ (ถา้ไมม่บีทนามนามวางอยูต่อ้งขึน้มาแปล) บทนามนามประกอบด้วยปฐมาวิภตัต◌ิ 

ประโยคอุปมาลงิคตัถะน้ี จะต้องแปลหลงักริยา (อาจจะเป็นกริยิาในหว่างหรอืกริยิาคุมพากยก์็

ได)้  และถา้มกีรยิาเป็นของตนเองส่วนมากกจ็ะประกอบดว้ย อนฺต มาน ต ปจัจยั มลีงิคะ วจนะ 

วภิตัตติามบทประธานของอุปมา บางขอ้ความตอ้งขึน้กรยิาของประโยคอุปมาดว้ย โดยการนํา

ธาตุของกรยิาบทหลงัมาประกอบ อนฺต มาน ต ปจัจยั มลีงิคะ วจนะ วภิตัต ิตามตวัประธานของ

อุปมา  เช่น 

 อานนฺท มยา กถติธมฺโม นาม สกฺกจฺจ ํ อสฺสุณนฺตสฺส อคฺคณฺหนฺตสฺส  อสชฺฌายนฺตสฺส  

อเทเสนฺตสฺส   วณฺณสมปฺนฺนํ  อคนฺธก ํ ปปุผฺ ํ วิย  อผโล  โหต ิฯ 
1
 

                                                                                                                                                               

 1    ว.ิมหา.อ. (บาลี) 1/236. 

 2    ว.ิมหา.อ. (บาลี) 1/255. 
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 อานนฺท  ดกู่อนอานนท ์  มยา - กถิตธมโฺม - นาม  ชื่อ อ. ธรรมอนัเรากล่าวแลว้  

สกฺกจจฺ ํ - อสสฺณุนฺตสสฺ -  อคคฺณฺหนฺตสสฺ - อสชฺฌายนฺตสสฺ - อเทเสนฺตสสฺ -(ปคุคฺลสสฺ) - 

อผโล (รวบดว้ยอํานาจ วกิตกิตัตา)  เป็นสภาพหาผลมไิด้ แก่บุคคล ผูไ้มฟ่งัอยู่ ไมเ่รยีนอยู่ ไม่

สาธยายอยู่ ไมแ่สดงอยู่ โดยความเคารพ โหติ  ยอ่มเป็น  วณฺณสมปฺนฺนํ - อคนฺธก ํ- ปปุผฺ ํ - 

วิย  (รวบดว้ยอํานาจอุปมา) ราวกะ อ.ดอกไม ้อนัถงึพรอ้มแลว้ดว้ยส ีอนัมกีลิน่หามไิด ้ฯ  

 ร�ฺโ  ปณฺุณจนฺโท  วลาหกนฺตร ํ ปวิฏฺโ  วิย  อุปฏฺาส ิฯ   
2
 

 (สา  อิตฺถี) อ.หญงินัน้ อปุฏฺาสิ  ปรากฏแลว้ ร�โฺ แก่พระราชา ปณฺุณจนฺโท - 

วลาหกนฺตร ํ- ปวิฏฺโ - วิย  ราวกะ อ. พระจนัทร ์เตม็ดวงแลว้ เขา้ไปแลว้ สู่ระหว่างแห่งเมฆ  

(อุปมาลงิคตัถะประโยคน้ีม ีปวฏฺิโ เป็นกรยิา) 

 ถา้เรยีงอยูใ่นคาถาจะใช้  อวิ เป็นส่วนมาก และจะสนธกิบับทนามนาม ลบ อ ิ เหลอื ว  

(ดว้ยการบงัคบัของคณะฉนัท์)  เช่น 

 ตโต  นํ  ทุกฺขมนฺเวต ิ จกกฺ ํ ว  วหโต  ปท ํ    
3
 

 ทุกฺข ํ อ.ทุกข ์ อนุเอติ  ยอ่มไปตาม นํ (ปคุคฺล)ํ ซึง่บุคคลนัน้ ตโต -(ติวิธทุจจฺริตโต)  

เพราะทุจรติมอียา่ง 3 นัน้  (ธรุ)ํ-วหโต -(พลิพทฺธสสฺ)-ปท ํ- (อนุคจฉฺนฺต)ํ - จกฺก ํ- อิว   เพยีง

ดงั อ. ลอ้ หมนุไปตามอยูซ่ึง่รอยเทา้แห่งโคพลพิทัตวันําไปอยูซ่ึง่แอก (อุปมาลงิคตัถะประโยคน้ี  

ใหเ้ตมิบทกรยิาเป็นวเิสสนะขยายคอื อนุคจฺฉนฺตํ) 

  มยฺหํ  สหายโก  เทวกมุาโร  วิย   โสภต ิ  
4
 

 สหายโก อ.สหาย  มยฺห ํ ของเรา  โสภติ  ยอ่มงาม  เทวกมุาโร วิย  ราวกะ อ.เทพ

กุมาร ฯ (เทวกุมาโร ไมเ่ตมิบทกรยิาเป็นวเิสสนะขยาย) 

 2. อปุมาวิเสสนะ หมายถงึ บทอุปมาทีม่คีุณศพัท์ หรอื กรยิาศพัท์ ประกอบลงิคะ 

วจนะ วภิตัต ิ ตามนามนามทีไ่ปขยาย มสีาํเนียงแปลว่า ผูร้าวกะว่า, ผูเ้พียงดงัว่า, อนัราวกะ

ว่า, อนัเพียงดงัว่า  เช่น 

                                                                                                                                                               

 1    ข.ุธ.อ. (บาลี) 3/44. 

 2    ข.ุธ.อ. (บาลี)  3/100. 

 3    ข.ุธ.อ. (บาลี)  1/1. 

 4    ข.ุธ.อ. (บาลี)  2/154. 
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 โส  ปพพฺเตน  วิย  มหนฺเตน  โสเกน  อวตฺถรโิต  หุตฺวา  อนปปฺกํ  โทมนสฺส ํ  

ปฏสิเํวเทส ิฯ 
1
 

 โส (เสฏฺ◌ี)  อ.เศรษฐนีัน้  ปพพฺเตน - วิย - มหนฺเตน - โสเกน - อวตฺถริโต  เป็นผู้

อนั 

ความโศกใหญ่ อนัราวกะว่าภเูขา ท่วมทบัแลว้ หตฺุวา เป็น  ปฏิสเํวเทสิ เสวยแลว้ โทมนสสฺ ํ  

ซึง่โทมนสั อนปปฺก ํอนัมใิช่น้อย ฯ ปพพฺเตน วิย  เป็นบทอุปมาขยาย โสเกน 

 สุรตฺตทุปฏฺฏํ  นิวาเสตฺวา  วิชฺชุลต ํ วิย  กายพนฺธนํ  พนฺธตฺิวา ...   
2
 

 (ภควา)    อ.พระผูม้พีระภาคเจา้   นิวาเสตฺวา   ทรงนุ่งแลว้ สรุตฺตทุปฏฺฏ ํ ซึง่ผา้ชัน้

สองอนับุคคลยอ้มดแีลว้   พนฺธิตฺวา  ทรงรดัแลว้   กายพนฺธนํ  ซึง่ประคดเอว วิชฺชุลต ํ - วิย  

อนัราวกะว่าสายแห่งฟ้า ...ฯ  

 3. อปุมาวิกติกตัตา คอื ประโยคอุปมาทีม่บีทนามศพัท์ หรอื กรยิาศพัทท์ีเ่ป็นวเิสสน 

ประกอบลงิคะ วจนะ วภิตัต ิ เหมอืนนามนามตวักตัตา(นกัเรยีนตอ้งดชูนิดของวกิตกิตัตา 

เพิม่เตมิในเรือ่งการแปลบทวกิตกิตัตา)  มสีาํเนียงแปลว่า เป็นราวกะว่า, เป็นเพียงดงัว่า มี

กรยิาประกอบกบัธาตุ ในความม,ี เป็น, เกดิ อยูห่ลงั แมไ้มม่กีข็ ึน้มา เช่น 

 อสงฺเขยฺย ํ  อายุ   คเหตวฺา   นิพพฺตตฺา   วิย   อชรามรา   วิย  นิจฺจปปฺมตฺตา 

มนุสฺสาฯ 
3
 

 มนุสสฺา อ. มนุษย ์ ท.  นิจจฺปปฺมตฺตา เป็นผูป้ระมาทแลว้เนืองนิตย์  อสงฺเขยฺย ํ – 

อายุ - คเหตวฺา - นิพพฺตตฺา - วิย  เป็นราวกะว่า ถอืเอาแลว้ ซึง่อายมุอีสงไขยเป็นประมาณ 

บงัเกดิแลว้  อชรามรา-วิย  เป็นราวกะว่า ไมแ่ก่และไมต่าย  (โหนฺติ) ยอ่มเป็น ฯ 

 อติโร  คเหตฺวา  คจฉฺนฺโต  วิย   หุตฺวา  คนฺตฺวา  เต  กุกฺกุเฏ  ปโุรหติสฺส    

ทตฺวา .... ฯลฯ  
4
 

                                                        

 1    ข.ุธ.อ. (บาลี)  2/18. 

 2    ข.ุธ.อ. (บาลี) 2/83. 

 3    ข.ุธ.อ. (บาลี) 3/27. 

 4    ข.ุธ.อ. (บาลี)  2/51. 



 
158 

 อิตโร (จฬูปุฏฺาโก)  อ.จฬุูปฏัฐากนอกน้ี   คเหตวฺา - คจฉฺนฺโต -    วิย  เป็นราวกะ

ว่าถอืเอาไปอยู ่  หตฺุวา  เป็น  คนฺตฺวา  ไปแลว้  ทตฺวา ใหแ้ลว้  กกฺุกเุฏ  ซึง่ไก่ ท. เต  

เหล่านัน้  ปโุรหิตสสฺ  แก่ปโุรหติ 

 มาคนฺทยิา   อปราปร ํ วิจรนฺตี  วิย  หุตฺวา  วณีาฉิทฺทโต  ปปุผฺคุล ํ อปเนส ิฯ 
1
 

 มาคนฺทิยา อ. พระนางมาคนัทยิา  อปราปร ํ - วิจรนฺตี - วิย    เป็นราวกะว่าเสดจ็

เทีย่วไปอยู่ ไปๆ มาๆ  หตฺุวา  เป็น  อปเนสิ ทรงนําไปปราศแลว้  ปปุผฺคลุ ํ ซึง่กลุ่มแห่งดอกไม ้ 

วีณาฉิทฺทโต  จากช่องแห่งพณิ ฯ  

 4. อปุมาวิกติกมัมะ    คอื บทอุปมาทาํหน้าทีข่ยายตวักรรมใหแ้ปลกจากเดมิ คอื ทาํ

ความหมายของบทกรรมไม่ให้เหมือนเดิม (ดคูวามหมายเพิม่เตมิในการแปลบทวกิตกิมัมะ) 

แปลว่า ใหเ้ป็นราวกะว่า, ใหเ้ป็นเพยีงดงัว่า เช่น 

 เตส ํ   เตส ํ   วยานุรปํู   ปิยวจนํ   วตฺวา  ปณฺณาการํ  เปเสนฺต ี  สกลนครวาสโิน   

าตเก  วิย  อกาส ิฯ   
2
 

 (สา วิสาขา)  อ.นางวสิาขานัน้  วตฺวา กล่าวแลว้ ปิยวจนํ  ซึง่คาํอนัเป็นทีร่กั เตส ํ - 

เตส ํ- ชนานํ - วยานุรปํู  อนัสมควรแก่วยั ของชน ท. เหล่านัน้ๆ  เปเสนฺตี  ส่งไปอยู ่ ปณฺณา

การ ํ ซึง่เครือ่งบรรณาการ  อกาสิ  ไดก้ระทาํแลว้  สกลนครวาสิโน  (ชเน)   ซึง่ชน ท. ผูอ้ยูใ่น

พระนครทัง้สิน้โดยปกติ   าตเก  วิย  ใหเ้ป็นราวกะว่าญาต ิ

15.  การแปล    ต    ปัจจยัท่ีเป็นสมาส 

 ต ปจัจยัทีเ่ขา้สมาสกบัศพัทอ์ื่นมใีชม้ากในคมัภรีท์ัง้หลาย เช่น คตฏฺานํ, อาคตกาเล,  

นิสนฺินฏฺานํ ฯลฯ ในคมัภรีป์ทรปูสทิธเิป็นตน้ ท่านกล่าวไวว้่า ต ปจัจยั ใชเ้ป็นอธกิรณสาธนะ 

ได ้ เช่น นิปนฺนํ (านํ) อ .ที ่ เป็นทีน่อน นิสนฺินํ (านํ) อ.ทีเ่ป็นทีน่ัง่ 
3
 แต่ทีก่ําหนดนิยมใน 

หลกัสตูรบาลสีนามหลวงใหแ้ปลดงัต่อไปน้ี 

                                                        

 1    ข.ุธ.อ. (บาลี)  2/53. 

 2    ข.ุธ.อ. (บาลี)  3/59. 

 3   พระพุทธปัปิยะ, ปทรปูสิทธิ ฉบบับาลีวดัท่ามะโอ, (กรุงเทพฯ : ธรรมสภา, 2543), หนา้ 307. 
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 1.  ต ปัจจยัลงหลงัสกมัมธาตุ  กรยิา ต ปจัจยันัน้ เป็นกมัมวาจก เขา้สมาสกบันาม

นามทีเ่ป็นบทกรรม เมือ่แปลเป็นภาษาไทย ตอ้งขึน้บทอนภหิติกตฺตา ประกอบเป็นตตยิาวภิตัต ิ

แปลว่า อนั  เช่น 

 โจรา ....สามเิกห ิ อนุพทฺธา  คหิตภณฺฑ ํ ฉฑฺเฑตฺวา  ปลายสึุฯ   112

1
 

 โจรา  อ.โจร ท.  ... สามิเกหิ  อนัเจา้ของ ท. อนุพทฺธา  ตดิตามแลว้  ฉฑเฺฑตฺวา  ทิง้

แลว้  (อตฺตนา อตฺตนา) - คหิตภณฺฑ ํ  ซึง่สิง่ของ อนัตนอนัตน ถอืเอาแลว้  ปลายึส ุ  หนีไป

แลว้ ฯ   คหิต สาํเรจ็จาก คห + อ ิ+ ต คห เป็นสกมัมธาตุจงึเป็นกมัมวาจก เขา้สมาสกบั ภณฺฑ 

และ ภณฺฑ เป็นบทกรรม เมือ่แปลตอ้งขึน้ อนภหิติกตฺตา คอืขึน้ อตฺตนา อตฺตนา ขึน้เป็นคาํซํ้า 

เพราะโจรหลายคน  (ลกัษณะศพัทอ์ยา่งน้ี เป็น วเิสสนบุพพบทกมัมธารยสมาส มวีเิคราะหว์่า  

คหติ�ฺจ ต ํ ภณฺฑ�ฺจาต ิ คหิตภณฺฑ ํ) 

 2. ต ปัจจยัลงหลงัสกมัมธาตุ กรยิา ต ปจัจยันัน้ เป็นกมัมวาจก เขา้สมาสกบับทนาม

นามหรอืคุณนามทีไ่มใ่ช่บทกรรมของ ต ปจัจยั เมือ่แปลตอ้งขึน้บทนามนามทีเ่ป็นกรรมของ ต 

ปจัจยั ประกอบ ฉฏัฐวีภิตัตแิปลว่า แห่ง..  และขึน้ บทอนภหิติกตฺตา ประกอบตตยิาวภิตัติ

แปลว่า อนั..  (บางแห่งท่านเรยีงบทกรรม และ บทอนภหิติกตฺตา ไวด้ว้ยกม็)ี   เช่น 

 มยา  เปสิตกาเล  คมสฺิสส ิฯ   113

2
 

 (ตฺว)ํ  อ.ท่าน  คมิสสฺสิ  จกัไป  มยา-(ตยฺุห)ํ-เปสิตกาเล  ในกาลแห่งท่าน อนัเรา 

ส่งไปแลว้ ฯ  เปสิต  สาํเรจ็จาก  ปิส + อ ิ+ ต เป็นกมัมวาจก  เปสติ เขา้สมาสกบั กาล  แต่ กาล 

ไมใ่ช่บทกรรมทีเ่ปสติกล่าวถงึ (คอืไมใ่ช่สิง่ทีถู่กส่งไป) จงึตอ้งขึน้บทกรรมทีเ่ปสติกล่าวถงึคอื 

ตุมฺห ศพัท ์มาประกอบเป็นฉฏัฐวีภิตัติ  ส่วน มยา เป็นบทอนภหิติกตฺตา ของ เปสติ (ลกัษณะ

ศพัทอ์ยา่งน้ีเป็น ฉฏัฐ ี   ตปัปรุสิสมาส ว.ิ  เปสติสฺส  (ตุยฺห)ํ  กาโล  = เปสิตกาโล) 

 3.  ต ปัจจยัลงหลงัอกมัมธาตุ   เป็นกตัตุวาจก เขา้สมาสกบันามนาม และเป็นกรยิา

อาการของนามนามบทนัน้ ใหแ้ปล ต กรยิา เป็นบทวเิสสนะขยายนามนามนัน้ไดเ้ลย เช่น 

 นิพพฺตฺตสตฺตา ปเนตฺถ  กมฺมพเลน  มาตุกุจฺฉิคตา  วยิ  น  วลิยีนฺต ิ  
3
 

                                                        

 1    ข.ุธ.อ. (บาลี)  6/16. 

 2    ข.ุธ.อ. (บาลี) 2/23. 

 3    ข.ุธ.อ. (บาลี) 1/118. 
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 ปน  ก ็  เอตฺถ - (นิรเย) - นิพพฺตฺตสตฺตา  อ.สตัวผ์ูเ้กดิแลว้ ท. ในนรกนัน้   น -  

วิลียนฺติ  ยอ่มไมย่อ่ยยบัไป  กมมฺพเลน  เพราะกําลงัแห่งกรรม  มาตกุจุฉิฺคตา - (สตฺตา) - วิย  

ราวกะ อ.สตัว ์   ท .ผูไ้ปแลว้ ในทอ้งแห่งมารดา ฯ  นิพพฺตฺต  สาํเรจ็มาจาก นิ + วต + ต เขา้

สมาสกบั สตฺต และเป็นกรยิาอาการของ สตฺต จงึแปลเป็นบทวเิสสนะขยาย  สตฺต ไดเ้ลย 

(ลกัษณะอยา่งน้ีเป็น วเิสสนบุพพบทกมัมธารยสมาส มวีเิคราะห ์ว่า นิพฺพตฺโต จ โส สตฺโต   จาต ิ  

นิพพฺตตฺสตโฺต, หรอื ประกอบเป็น พหุวจนะว่า  นิพฺพตฺตา  จ  เต  สตฺตา  จาต ิ  

นิพพฺตฺตสตฺตา) 

 4.  ต ปัจจยัลงหลงัอกมัมธาตุ  เป็นกตัตุวาจกเขา้สมาสกบันามนามแต่ไมใ่ช่กรยิา

อาการของนามนามทีเ่ขา้สมาสนัน้ ตอ้งขึน้นามนามทีเ่ป็นเจา้ของกรยิาอาการ ประกอบฉฏัฐี

วภิตัต ิแปลว่า แห่ง..เช่น 

  

 

 ตริจฺฉานโยนิยํ นิพพฺตฺตกาเลปิ มม ปตฺุโต มม สนฺตกิํ  อาคจฺฉนฺโต  

โสภตเิยว ...ฯ  
1
 

 ปตฺุโต  อ.บุตร  มม  ของเรา  อาคจฉฺนฺโต  มาอยู ่  สนฺติก ํ  สู่สาํนกั มม ของเรา  

ติรจฉฺานโยนิย ํ- (ตสสฺ - มม - ปตฺุตสสฺ)- นิพพฺตฺตกาเลปิ  แมใ้นกาลแห่งบุตรของเรานัน้ เกดิ

แลว้ในกําเนิดแห่งสตัวด์ริจัฉาน  โสภติ - เอว  ยอ่มงามนัน่เทยีว ฯ  นิพพฺตฺต เขา้สมาสกบั กาล 

แต่ไมใ่ช่กรยิาอาการของ กาล  เมือ่แปลตอ้งขึน้บทนามนามทีเ่ป็น ตวัแสดงกรยิาอาการเกดิ คอื 

ปตฺุต ประกอบเป็นฉฏัฐวีภิตัต ิแปลว่า แห่ง (ลกัษณะอยา่งน้ีเป็นฉัฏฐีตปัปริุสสมาส มวีเิคราะห์

ว่า  นิพฺพตฺตสฺส (ปตฺุตสฺส)  กาโล = นิพพฺตฺตกาโล) 

 ส่วน ต ปจัจยัเขา้สมาสกบัศพัทอ์ื่นแลว้  เป็นพหุพพหีสิมาส  เช่น  ลทฺธปูสมฺปโท ,  

กตกจฺิโจ ฯลฯ ดวูธีแีปลจากไวยากรณ์เล่มสมาสตทัธติ 

16. การแปล วิเสสลาภี 

 วิเสสลาภี คือบทเช่นไร? คอืบทขยายนามนามพเิศษ เพราะเหตุไร จงึเรยีกว่า ขยาย

นามนามพเิศษ ก่อนอื่นตอ้งเขา้ใจก่อนว่า บทวเิสสนะทีท่าํหน้าทีข่ยายนามนามส่วนมากเป็น

                                                        

 1    ข.ุธ.อ. (บาลี)  1/134. 
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ศพัทป์ระเภทคุณนาม หรอืแมเ้ป็นนามนามกต็อ้งแปลเป็นคุณนาม และม ี ลงิคะ วจนะ วภิตัต ิ

เหมอืนนามนาม  

 แต่บทวเิสสลาภน้ีีเป็นบทนามนามหรอืปรุสิสพัพนาม อาจจะม ี ลงิค ์ วจนะ เหมอืนบท

นามนามหรอืไมเ่หมอืนกไ็ด้ แต่ตอ้งประกอบวภิตัตหิมูเ่ดยีวกนั คอื ถา้บทนามนามเป็นหมูป่ฐมา

วภิตัต ิ  บทวเิสสลาภ ี กต็อ้งเป็นปฐมาวภิตัต ิ อาจเป็น ส ิ หรอื โย กไ็ด ้ และตอ้งทาํความหมาย

ของนามนามทีไ่ปขยายใหเ้ป็นทีเ่ขา้ใจดว้ย ว่าหมายถงึใคร อะไร บา้ง บทวเิสสลาภปีระกอบ

วภิตัตใิดกแ็ปลออกสาํเนียงวภิตัตนิัน้ตามปกติ แต่ใหแ้ปล คาํว่า "คือ" เขา้มาขา้งหน้าดว้ย  เช่น 

 ยเทว  อวสฏฺิ◌ํ  โหต ิ  องฺกุโร  วา  ปตฺต ํ  วา  ตโจ  วา.ฯ 
1
  ในการแปลโดย

พยญัชนะบางอาจารยข์ึน้  รกุขฺาวยว ํ  เป็นประธาน พงึทราบว่าผดิ เพราะ อวยว เป็นปงุลงิค ์

 ย ํ เอว (รกฺุขชาต)ํ อ. รกุขชาตใด นัน่เทยีว  องฺกโุร วา  คอื อ.หน่อหรอื  ปตฺต ํ  วา  

หรอืว่า คอื อ.ใบ  ตโจ  วา  หรอืว่า คอื อ. เปลอืก  อวสิฏฺ◌ํ  เป็นของเหลอืลงแลว้ โหติ  ยอ่ม

เป็น .... ฯ รกฺุขชาต ํ เป็นบทนามนามทีถู่กขยาย  องฺกุโร , ปตฺต,ํ ตโจ เป็นบทนามนามขยายให้

ทราบว่าอะไรบา้ง องฺกุโร, ตโจ (ยกเวน้ ปตฺต)ํ มลีงิคไ์มเ่หมอืน รกฺุขชาตํ แต่ตอ้งประกอบวภิตัติ

หมูเ่ดยีวกนั คอื เป็นปฐมาวภิตัต ิดว้ยกนั 

 อเต  ภกฺิขเว  เทฺว  สหายกา  อาคจฺฉนฺต ิ โกลโิต  จ  อุปตสฺิโส จ ...ฯ 
2
 

 ภิกฺขเว  ดกู่อนภกิษุ ท. สหายกา  อ.สหาย ท. เทฺว  2  เอเต  เหล่านัน่    โกลิโต  จ  

คอื อ. โกลติะดว้ย  อปุติสโฺส  จ  คอื อ.อุปตสิสะดว้ย  อาคจฉฺนฺติ  มาอยู ่... ฯ  สหายกา เป็น

บทนามนาม  โกลโิต และ อุปตสฺิโส เป็นบทนามนามขยายสหายกา  โกลโิต และ อุปตสฺิโส มี

ลงิค ์เหมอืน สหายกา  วจนะ ไมเ่หมอืนกนั 

 อห ํ โส  ภนฺเตต ิ 
3
 

 (เทวราชา) อ.เทพผูพ้ระราชา  (อาห) กล่าวแลว้ว่า ภนฺเต  ขา้แต่ท่านผูเ้จรญิ  โส 

(สหาโย) อ.สหายนัน้  อห ํคอื อ.ขา้พเจา้  อิติ ดงัน้ี ฯ  สหาโย เป็นบทนามนาม   อห ํเป็นปรุสิ

สพัพนามวเิสสลาภ ี

 ยสฺส เอตา ธนา อตฺถ ิอตฺิถยิา วา ปรุสิสฺส วา ฯ  
1
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 ธนา อ.ทรพัย ์ท.  เอตา เหล่านัน่   ยสสฺ (ปคุคฺลสสฺ)  ของบุคคลใด อิตฺถิยา วา คอื 

ของหญงิหรอื ปริุสสสฺ วา หรอืว่า คอื ของบุรษุ ฯ  ปคฺุคลสฺส เป็นบทนามนาม  อตฺิถยิา กด็ ี 

ปรุสิสฺส กด็ ี เป็นบทวเิสสลาภ ี  สาํหรบับทว่า  ธนา  เป็น อ การนัตใ์นนปงุสกลงิค์ แจกผสม

นามกิวภิตัตเิหมอืน กุล ไดร้ปูสาํเรจ็เป็น ธนา เพราะแปลง โย เป็น อา ในแบบเรยีนบาลี

ไวยากรณ์สนามหลวง  มรีปูแจกเป็น  กุล ํ กลานิ  เท่านัน้ แต่ในคมัภรีบ์าลไีวยากรณ์ชัน้สงู ท่าน

แจก อ การนัตใ์นนปงุสกลงิคไ์วด้งัน้ี 

    

 

จิตฺต อ การนัตใ์นนปงุสกลิงค์ แจกผสมวิภตัติดงัน้ี 

  เอกวจนะ     พหวุจนะ 

 ป.  จตฺิตํ     จตฺิตานิ, จตฺิตา 

 ทุ.  จตฺิตํ     จตฺิตานิ, จตฺิเต 

 ต.  จตฺิเตน     จตฺิเตห,ิ จตฺิเตภ ิ

 จตุ.  จตฺิตสฺส,จตฺิตาย,จตฺิตตฺถํ   จตฺิตานํ 

 ป�ฺ. จตฺิตสฺมา,จตฺิตมฺหา,จตฺิตา  จตฺิเตห,ิ จตฺิเตภ ิ

 ฉ.  จตฺิตสฺส     จตฺิตานํ 

 ส.  จตฺิตสฺม,ึจตฺิตมฺห,ิจตฺิเต   จตฺิเตสุ 

 อา.  จตฺิต     จตฺิตานิ,จตฺิตา 

 เพราะฉะนัน้ ธน ศพัท ์จงึแจกผสมวภิตัตไิดร้ปูเป็น ธนา  แปลว่า อ.ทรพัย ์ท.  

 จงึสรปุไดว้่า บทวเิสสลาภอีาจมลีงิคแ์ละวจนะไมเ่หมอืนนามนามทีไ่ปขยายกไ็ด้  แต่

ตอ้งประกอบ ดว้ยวภิตัตหิมูเ่ดยีวกนั 

17. การแปล อิตถมัภตู 

 อติถมัภตู แปลว่า มีอย่างน้ี, เป็นอย่างน้ี หมายถงึ ขอ้ความทีแ่สดงความม,ี ความเป็น  

หรอืแสดงความมคีวามเป็นอากปักรยิาอยา่งนัน้ อยา่งน้ี ของนามนาม เช่น ในภาษาไทยว่า  

นางงามชนบทวิง่ออกจากคฤหาสน์โดยเรว็  มผีมยงัเปียกชุ่มอยูน่ัน่เอง จงึรอ้งออกไป  คาํว่า  

                                                                                                                                                               

 1    ข.ุธ.อ. (บาลี)  3/129. 
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มผีมยงัเปียกชุ่ม เป็นการแสดงความมอียา่งนัน้(คอืยงัมผีมเปียกอยู่) ของนามนามฯ หรอื คาํพดู

ว่า ถา้หากคน มใีจคดิรา้ย ไมว่่าจะพดู จะทาํ กจ็ะพลอยรา้ยไปดว้ย ฯ  มใีจคดิรา้ย เป็นขอ้ความ 

แสดงความมอียา่งนัน้ (คอืมใีจรา้ย) ของนามนาม    

 ในภาษาบาลขีอ้ความทีเ่ป็นอติถมัภตู จะประกอบดว้ยตตยิาวภิตัติ มลีกัษณะการแปล

โดยพยญัชนะ 2 ประการ คอื 

 1.  แปลหลงันามนาม   แปลว่า  มี.....  เช่น 

 ขณ�ฺเว   ราชา   อกฺุกาหิ  ธาริยมาเนหิ  ตตฺถ  คนฺตฺวา  นารทํ  วนฺทตฺิวา   

เอกมนฺตํ  นิสนฺิโน  อาห ... ฯ. 
1
 

 ต ํ ขณํเอว  ในขณะนัน้นัน่เทยีว  ราชา อ.พระราชา   อกฺุกาหิ มคีบเพลงิ ท.  

(ราชปริุเสหิ)  ธาริยมาเนหิ  อนัอนัราชบุรษุ ท. ทรงไวอ้ยู่ คนฺตฺวา เสดจ็ไปแลว้ ตตฺถ (าเน)  

ในทีน่ัน้  วนฺทิตฺวา  ไหวแ้ลว้  นารท ํซึง่ดาบสชื่อว่านารทะ  นิสินฺโน  ประทบันัง่แลว้  เอกมนฺต ํ  

ณ ทีค่วรส่วนขา้งหน่ึง   อาห  ตรสัแลว้ ... ฯ 

 2.  แปลหลงักิริยา   แปลว่า ด้วยทัง้...  เช่น 

 อถ   โส   อสฺิสโร   ยถาโธเตน   ปตฺเตนาคจฺฉนฺตํ    ปจฺเจกพุทฺธํ   ทสฺิวา  ว   วนฺ

ทตฺิวา  อปิ  ภนฺเต   ก�ฺิจ ิ ลทฺธนฺต ิ ปจฺุฉิ ฯ  
2
 

 อถ  ครัง้นัน้  อิสสฺโร (ชโน) อ.ชนผูเ้ป็นใหญ่นัน้    ยถาโธเตน  -  ปตฺเตน  - 

อาคจฉฺนฺตํ - ปจเฺจกพทฺุธํ -  ทิสวฺา - ว   (รวบดว้ยอํานาจ ว นิบาต)  เหน็แลว้ ซึง่พระปจัเจก

พระพุทธเจา้ ผูม้าอยู่ ดว้ยทัง้บาตร อนัตนลา้งแลว้อยา่งไร  เทยีว  วนฺทิตฺวา ไหวแ้ลว้  ปจุฉิฺ  

ถามแลว้ว่า  ภนฺเต ขา้แต่ท่านผูเ้จรญิ   กิ�จิฺ (โภชนํ)  อ.โภชนะ  อะไรๆ  เตน   อนัท่าน  ลทฺธ ํ  

ไดแ้ลว้   อปิ บา้งหรอื อิติ  ดงัน้ี ฯ 

 สา   ถเนห ิ  ขรี ํ  ม�ฺุจนฺเตห ิ อุฏฺหตฺิวา  อลฺลจวีรา  คนฺตฺวา  เถร ํ คณฺห ิ ฯ  122

3
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 สา (ภิกฺขนีุ)  อ.ภกิษุณนีัน้  อฏฺุหิตฺวา   ลุกขึน้แลว้  ถเนหิ  ดว้ยทัง้ถนั ท.  ขีร ํ- 

ม�ุจฺนฺเตหิ  อนัหลัง่ออกอยูซ่ึง่น้ํานม   อลฺลจีวรา เป็นผูม้จีวีรอนัชุ่ม  (หตฺุวา) เป็น คนฺตฺวา  ไป

แลว้  คณฺหิ  จบัแลว้  เถร ํ ซึง่พระเถระ  ฯ 

18. การแปล กิมงฺค ํปน 

 ประโยค กมิงฺค ํ  ปน  เป็นขอ้ความแสดงคาํถาม แปลโดยพยญัชนะแปลว่า  ก ็อ.องค์

อะไรเป็นเหตเุล่า   แปลโดยอรรถ แปลว่า จะป่วยกล่าวไปไย  มลีกัษณะของประโยคและการ

แปลดงัน้ี 

 1.  ประโยคขอ้ความขา้งหน้าของ กมิงฺค ํปน เป็นประโยคบอกเล่า ประโยคข้อความ

ข้างหลงัของ กิมงฺค ํ  ปน  ต้องเป็นประโยคปฏิเสธ และถา้ประโยคขอ้ความขา้งหน้าของ 

กมิงฺค ํปน เป็นประโยคปฏิเสธ ประโยคข้อความข้างหลงัของ กิมงฺค ํปน ต้องเป็นบอกเล่า 

 2.  ประโยคขอ้ความขา้งหลงัของ กมิงฺค ํ  ปน  ตอ้งนําธาตุของประโยคขา้งหน้ากมิงฺคํ 

ปน มาประกอบเป็นอนาคตกาลของปัจจบุนั (ภวิสสนัติ)เสมอ   

 ประโยคหน้าบอกเล่า  หลงัต้องปฏิเสธ    เช่น 

 เอวรปูสฺส  นาม  กฏฺกลงฺิครสฺสาปิ  ชรา  อาคจฺฉต,ิ  กมิงฺคํ  ปน,  อตฺตภาวสฺส ฯ  123

1
 

 ชรา  อ.ชรา  อาคจฉฺติ  ยอ่มมาถงึ  กฏฺกลิงฺครสสฺาปิ  แมแ้ก่ท่อนไม ้ เอวรปูสสฺ - 

นาม  ชื่อมอียา่งน้ีเป็นรปู  กิมงฺค ํ - ปน  ก ็ อ.องคอ์ะไรเป็นเหตุเล่า (ชรา) อ.ชรา  (น   

อาคจฉิฺสสฺติ) จกัไมม่าถงึ  อตฺตภาวสสฺ แก่อตัภาพ ฯ   

 ประโยคหน้าปฏิเสธ หลงัต้องบอกเล่า เช่น 

 ตาต  มหลฺลกสฺส  ห ิ  อตฺตโน  หตฺถปาทาปิ   อนสฺสวา  โหนฺต ิ  น    วเส  วตฺตนฺต ิ 

กมิงฺค ํ ปน  าตกา ... ฯ  
2
 

 ตาต  แนะพ่อ  หิ  ก ็  หตฺถปาทาปิ  แม ้ อ.มอืและเทา้ ท.  อตฺตโน  ของตน    

มหลฺลกสสฺ  แห่งคนแก่  อนสสฺวา  เป็นอวยัวะไมฟ่งัตาม   โหนฺติ  ยอ่มเป็น   (เต   

หตฺถปาทาปิ)  แม ้อ.มอืและเทา้ ท. เหล่านัน้    น  วตฺตนฺติ  ยอ่มไมเ่ป็นไป  วเส  ในอํานาจ   

                                                        

 1    ข.ุธ.อ. (บาลี) 1/110. 
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กิมงฺค ํ ปน   ก ็อ.องคอ์ะไรเป็นเหตุเล่า าตกา  อ. ญาต ิท.  (วตฺติสสฺนฺติ)  จกัเป็นไป  วเส  

ในอํานาจ ฯ 

19. การแปล เอตทคคฺ ํ

 ประโยค เอตทคฺค ํ คอื ประโยคสาํหรบัพระพุทธเจา้แต่งตัง้พระสาวกสาวกิาในตําแหน่ง

ต่างๆ (อาจจะเรียกว่าประโยคสมณศกัด์ิ) เช่น  แต่งตัง้พระสารบุีตรและพระโมคคลัลานะใน

ตําแหน่งอคัรสาวกเป็นตน้  จงึมลีกัษณะการแปลดงัน้ี   

 1.  ประโยค ย ขึน้ ขนฺธป�จฺก ํ  เป็นประธาน ไมม่กีริยิาคุมพากย์ บทนามนามคอืชื่อ 

ของคนทีถู่กแต่งตัง้ แปลเป็นวิเสสลาภี แปลว่า คอื 

 2.  ประโยค ต ขึน้ ขนฺธป�จฺก ํ เป็นประธาน มธีาตุในความม ี ความ เป็นเป็นกริยิา 

คุมพากย ์แปล อคคฺ ํเป็นวิกติกตฺตา เช่น 

 เอตทคฺค ํภกฺิขเว มม สาวกิานํ  อุปาสกิานํ  ธมฺมกถกิานํ  ยททิํ  ขชฺุชุตฺตรา  ฯ 
1
 

 ภิกฺขเว  ดกู่อนภกิษุ ท.  ย ํ  อิท ํ (ขนฺธป�จฺก)ํ  อ.ขนัธปญัจกะ น้ีใด ขชฺุชุตฺตรา  คอื  

อ.นางขชุชุตรา,  เอต ํ (ขนฺธป�จฺก)ํ อ.ขนัธปญัจกะ นัน่ มม - สาวิกานํ - อปุาสิกานํ -  

ธมมฺกถิกานํ - อคคฺ ํ เป็นยอดแห่งอุบาสกิา ท.ผูเ้ป็นสาวกิาของเรา ผูเ้ป็นธรรมกถกึ (โหติ)  

ยอ่มเป็น ฯ 

20.  การแปล   ปเคว  

 ปเคว (มาจาก ปา + เอว สนธกินัโดยลง คฺ อาคม รสัสะ อา ที ่ปา เป็น อ  ปา เป็น

นิบาตบอกกาล แปลว่า ก่อน) แปลว่า ก่อนนัน่เทียว  หมายถึง      ต่อให้เลย  เป็นบทสาํหรบั

บอกความไมน่่าจะเป็นไปได้ หรอื เป็นไปไมไ่ด้ เช่น   สามเณรรปูน้ี แมใ้ครจะเอาภเูขาสเินรมุา

ทบัไว ้  ยงัไมม่รณภาพเลย  ประสาอะไรกบัดาบเล่มน้ีจะทาํใหส้ามเณรมรณภาพได้ คอื ต่อให้

เอาภเูขามาทบักไ็มต่ายประสาอะไรกบัดาบเล่มกระจดิรดิน้ี  เป็นการปฏเิสธว่าเป็นไปไมไ่ด้ การ

แปล ปเคว ม ี2 ลกัษณะ คอื 

 1. แปลโดยพยญัชนะ นิยมแปลตามศพัทเ์ดมิว่า ก่อนนัน่เทียว  การแปลโดย

พยญัชนะน้ี ตอ้งขึน้ตวัประธานและกรยิาอาการ ของประโยคหน้ามาดว้ย เช่น 

                                                        

 1    ข.ุธ.อ. (บาลี).  2/58. 
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 สามเณรํ  ห ิ  ตสฺม ึ  กาเล  สเินรนุา  อวตฺถรนฺโตปิ  มาเรตุ  สมตฺโถ  นาม  นตฺถ,ิ   

ปเคว    อสินา ฯ  
1
 

 หิ   จรงิอยู่  กาเล  ในกาล  ตสมึฺ  นัน้ (โกจิ) อ.ใครๆ  สามเณร ํ -  สิเนรนุา   - 

อวตฺถรนฺโตปิ  แมท่้วมทบัอยู่ ซึง่สามเณรดว้ยภเูขาสเินรุ  (สามเณร)ํ -  มาเรตุ -  สมตฺโถ -  

นาม  ชื่อ ผูส้ามารถเพื่ออนัยงัสามเณร ใหม้รณภาพ  นตฺถิ ยอ่มไมม่,ี  อสินา - (สามเณร ํ – 

มาเรตุ - สมตฺโถ -นาม -โกจิ)  อ.ใครๆ  ชื่อผูส้ามารถ เพื่ออนัยงัสามเณรใหม้รณภาพ ดว้ย

ดาบ (นตฺถิ) ยอ่มไมม่ ีปเคว  ก่อนนัน่เทยีว ฯ 

 2.  แปลโดยอรรถ   แปลว่า จะป่วยกล่าวไปไย เช่น  (ประโยคตวัอยา่งขอ้ 1)  จรงิ

อยูใ่นกาลนัน้ แมจ้ะมผีูเ้อาภเูขาสเินรมุาทบัสามเณรไว้ กไ็มส่ามารถจะใหส้ามเณรมรณภาพได้ 

จะปว่ยกล่าวไปไย ทีจ่ะใหม้รณภาพดว้ยดาบ 

 จตูสุ  ปน  ทเีปส ุ จกฺกวตฺตสิริ ึ  ทาตุ  สมตฺถา  มาตาปิตโร  นาม  ปตฺุตานํ  นตฺถ ิ 

ปเคว  ทพฺิพสมฺปตฺต ึ วา  ปมชฺฌานาทสิมฺปตฺตึ  วา ... ฯ  
2
 

 แปลโดยพยญัชนะว่า   ปน  ก ็ มาตาปิตโร - นาม  ชื่อ อ.มารดา และบดิา ท. จตสูุ - 

ทีเปสุ - จกฺกวตฺติสิรึ – ทาตุ - สมตฺถา  ผูส้ามารถเพื่ออนัใหซ้ึง่สริคิอืความเป็นพระเจา้

จกัรพรรดใินทวปี ท. 4  นตฺถิ  ยอ่มไมม่ ีปตฺุตานํ   แก่บุตร ท.,   มาตาปิตโร   อ.มารดาและ

บดิา ท.   ทิพพฺสมปฺตฺตึ  -  วา - ปมชฺฌานาทิสมปฺตฺตึ - วา – ทาตุ - สมตฺถา  ผูส้ามารถ

เพื่ออนัใหซ้ึง่สมบตัอินัเป็นทพิยห์รอื หรอืว่าซึง่สมบตัแิห่งฌานมปีฐมฌาน เป็นตน้ นตฺถิ   ยอ่ม

ไมม่ ี ปเคว  ก่อนนัน่เทยีว ... ฯ 

 แปลโดยอรรถว่า กธ็รรมดาว่า มารดาและบดิาทีส่ามารถใหส้ริสิมบตัคิอืพระเจา้

จกัรพรรด ิในทวปีทัง้ 4 ยอ่มไมม่ ีแก่บุตรทัง้หลายเลย  จะปว่ยกล่าวไปไย  ทีจ่ะใหส้มบตัอินัเป็น

ทพิยห์รอืสมบตัใินปฐมฌานเป็นตน้ไดเ้ล่า ฯ 

 

 

 

                                                        

 1    ข.ุธ.อ. (บาลี)  4/124. 

 2    ข.ุธ.อ. (บาลี)  2/158. 
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3. เอกสารแบบทดสอบวดัผลสมัฤทธ์ิทางการเรียน 
 

รายงานประเมินความเท่ียงตรงตามเน้ือหาและสรปุผลการวิเคราะห์คณุภาพข้อสอบ 

 วิชา แปลมคธเป็นไทย สาํหรบันักเรียนพระปริยติัธรรมแผนกบาลี ชัน้ประโยค 1-2  
 

หน่วยการเรียนท่ี 1  พื้นฐานการแปลมคธเป็นไทย 

วตัถปุระสงค ์

1. บอกความหมายของการแปลโดยพยญัชนะได ้

2. บอกกริยิาคุมพากยไ์ด ้

3. บอกประเภทของวาจกทัง้ 5  ได ้

4.  อธบิายหลกักําหนดวาจกได ้

5. บอกคุณลกัษณะของขอ้ความบาลไีด้ 
 

สรปุผลการประเมินความเท่ียงตรงตามเน้ือหาและคณุภาพข้อสอบ 

ความเชื่อมัน่ของแบบทดสอบทัง้ฉบบั (KR-20)  เท่ากบั  .73 

ขอ้สอบ 

ความเทีย่งตรงตามเนื้อหา 

จากความคดิเหน็ของ

ผูเ้ชีย่วชาญ 

คุณภาพ

ขอ้สอบ 

รปูที ่
IOC 

ความ 

หมาย 
p r 

1 2 3 

1. สตฺโต  แปลว่า สตัว ์เป็นการแปลทบัศพัท ์ขอ้ใดเป็นการแปล 

ตามรากศพัท?์  

1 1 1 1.00 ใชไ้ด ้ 0.64 0.58 
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ขอ้สอบ 

ความเทีย่งตรงตามเนื้อหา 

จากความคดิเหน็ของ

ผูเ้ชีย่วชาญ 

คุณภาพ

ขอ้สอบ 

รปูที ่
IOC 

ความ 

หมาย 
p r 

1 2 3 

 ก. บุคคลผูข้อโดยปกติ  

 ข. บุคคลผูส้งบ 

 ค. บุคคลผูด้ิน้รน  

 ง. บุคคลผูติ้ดในรปูารมณ์ 

2. วนิโย แปลว่า วนิยั เป็นการแปลทบัศพัท ์ ขอ้ใดเป็นการแปล 

ตามรากศพัท?์ 

 ก. เป็นเหตุได้  

 ข. เป็นเครื่องทาํดี  

 ค. เป็นเครือ่งแนะนํา  

 ง. เป็นเครื่องใหเ้กดิสขุ  

1 1 1 1.00 ใชไ้ด ้ 0.69 0.65 

3. สโูท  โอทนํ  ปจต ิ  บทใดเป็นเครื่องกาํหนดวาจก? 

 ก. สโูท  

 ข. โอทนํ  

 ค. ปจติ  

 ง. ทุกบท  

 1 1 1.00 ใชไ้ด ้ 0.59 0.58 

4. อวุตฺตกมฺม  มคีวามหมายอย่างไร? 

 ก. บทกรรมทีก่ริยิากล่าวถงึ  

 ข. ทกรรมท่ีกิริยาไม่กล่าวถึง  

 ค. ทกรรมทีป่ระธานกล่าวถงึ  

 ง. บทกรรมทีป่ระธานไม่กล่าวถงึ  

1 1 1 1.00 ใชไ้ด ้ 0.48 0.48 

5. บทอนภหิติกตฺตา  คอื กตัตามลีกัษณะอย่างไร?  

 ก. กตัตาทีป่ระธานไม่กล่าวถงึ  

 ข. กตัตาทีก่รรมไม่กล่าวถงึ  

 ค. กตัตาท่ีกิริยาไม่กล่าวถึง  

 ง. กตัตาทีเ่ขา้กบัเหตุ  

1 1 0 0.67 ใชไ้ด ้ 0.22 0.25 

6. สามโิก  สทู ํ โอทนํ  ปาจาเปต ิ บทใดทาํหน้าทีก่าํหนดวาจก?   

 ก. สามโิก  

 ข. สทูํ  

 ค. โอทนํ  

 ง. ปาจาเปติ 

1 0 1 0.67 ใชไ้ด ้ 0.73 0.49 

7. มุยฺหต ิ มอีงคป์ระกอบตามขอ้ใด?   

 ก. มุย+ห+ติ  

1 0 1 0.67 ใชไ้ด ้ 0.68 0.55 



 
169 

ขอ้สอบ 

ความเทีย่งตรงตามเนื้อหา 

จากความคดิเหน็ของ

ผูเ้ชีย่วชาญ 

คุณภาพ

ขอ้สอบ 

รปูที ่
IOC 

ความ 

หมาย 
p r 

1 2 3 

 ข. มุห+ย+เต  

 ค. มุห+ย+ติ  

 ง. มุห+อ+ติ  

8. พุชฺฌต ิ มอีงคป์ระกอบตามขอ้ใด? 

 ก. พุชฺ+อ+ติ  

 ข. พุธ +อ+ต ิ

 ค. พธุ+ย+ติ  

 ง. พุช+ย+ติ  

1 0 1 0.67 ใชไ้ด ้ 0.45 0.56 

9. ปจ+ย+ต ิ สาํเรจ็รปูเป็นบทใด?   

 ก. ปจยติ  

 ข. ปจยิเต  

 ค. ปจฺจเต  

 ง. ปจฺจติ  

 

 

1 0 1 0.67 ใชไ้ด ้ 0.63 0.48 

10.  คมัภรีท์ีแ่สดงการผนัแปรรปูศพัท ์การเปลีย่นแปลงวภิตัต ิ 

และการใชบ้ทในประโยค คอืคมัภรีใ์ด? 

 ก. คมัภีรไ์วยากรณ์  

 ข. คมัภรีอ์ภธิาน  

 ค. คมัภรีฉ์นัทลกัษณ์  

 ง. คมัภรีอ์ลงัการ  

1 1 1 1.00 ใชไ้ด ้ 0.71 0.55 

11. ภกฺิขนุา นาม เอว ํกตฺตพฺพ ํ แปลโดยอรรถว่า อนัธรรมดาว่า 

ภกิษุ ควรทาํอย่างน้ี   ถา้แปลโดยพยญัชนะ ตอ้งแปลเป็น 

วาจกใด? 

 ก. กตัตุวาจก  

 ข. กมัมวาจก  

 ค. เหตุกตัตุวาจก  

 ง. ภาววาจก  

1 1 1 1.00 ใชไ้ด ้ 0.35 0.45 

12.  เอกสฺม ึ ห ิ สมเย  เทฺว  อคฺคสาวกา   ป�ฺจสเต  ป�ฺจสเต   

อตฺตโน  ปรวิาเร  อาทาย.....   ราชคห ํ อคมสํ ุฯ   ป�ฺจสเต   

ขยายในลกัษณะวเิสสนะของบทใด? 

 ก. อตฺตโน   

1 1 1 1.00 ใชไ้ด ้ 0.48 0.53 
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ขอ้สอบ 

ความเทีย่งตรงตามเนื้อหา 

จากความคดิเหน็ของ

ผูเ้ชีย่วชาญ 

คุณภาพ

ขอ้สอบ 

รปูที ่
IOC 

ความ 

หมาย 
p r 

1 2 3 

 ข. ปริวาเร  

 ค. ป�ฺจสเต  

 ง. สมเย  

13. เอกาขฺยาโต  ปทจโย  สยิา  วากฺย ํ สการโก   เป็นความหมาย

ของขอ้ใด? 

 ก. กริยิาอาขยาต  

 ข. กริยิากติก์  

 ค. การก  

 ง. พากยห์รอืประโยค 

1 1 1 1.00 ใชไ้ด ้ 0.67 0.48 

14.  อาขฺยาตคฺคหณ�ฺเจตฺถ  กริยิาสทฺโทปลกฺขณํ   เป็น

ความหมายของขอ้ใด? 

 ก. กิริยาในประโยค  

 ข. ประธานในประโยค  

 ค. กรรมในประโยค  

 ง. ลกัษณะประโยค  

1 1 1 1.00 ใชไ้ด ้ 0.66 0.52 

15. ขอ้ความในธมัมปทฏัฐกถา มกีีล่กัษณะ?  

 ก. 1  ลกัษณะ คอื บทรอ้ยกรอง  

 ข. 2 ลกัษณะ คอื บทรอ้ยแกว้ บทรอ้ยกรอง  

 ค. 3 ลกัษณะ คือ บทรอ้ยแก้ว บทรอ้ยกรอง  

             บทอธิบายรอ้ยกรอง 

 ง. 4 ลกัษณะ  คอื ไวยากรณ์ ฉนัทลกัษณะ 

1 1 0 0.67 ใชไ้ด ้ 0.51 0.71 

16.  ขอ้ความทีเ่ป็นจุณณิยะ  คอื ขอ้ความในลกัษณะใด?   

 ก. ขอ้ความในคาถา  

 ข. ขอ้ความอธบิายคาถา  

 ค. ข้อความในประโยคท้องเรือ่ง  

 ง. ขอ้ความอธบิายทอ้งเรื่อง 

     0.45 0.64 

17.  ขอ้ใดคอืความหมายของคาํว่า “แกอ้รรถ”   ? 

 ก. คาํอธิบายความพระบาลี ขยายบทพระบาลี  

 ข. คาํอธบิายกฎไวยากรณ์บาลี  

 ค. คาํอธบิายธาตุบทบาลี  

 ง. คาํอธบิายฉนัทลกัษณ์บาล ี

1 1 1 1.00 ใชไ้ด ้ 0.55 0.48 

18.  ทวิา  น  นิทฺทายติพฺพ ํ   แปลว่า  ไม่พงึประพฤตหิลบัใน 1 1 0 0.67 ใชไ้ด ้ 0.62 0.65 
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ขอ้สอบ 

ความเทีย่งตรงตามเนื้อหา 

จากความคดิเหน็ของ

ผูเ้ชีย่วชาญ 

คุณภาพ

ขอ้สอบ 

รปูที ่
IOC 

ความ 

หมาย 
p r 

1 2 3 

กลางวนั  เมื่อแปลโดยพยญัชนะควรแปลเป็นวาจกใด? 

 ก. กตัตุวาจก  

 ข. เหตุกตัตุวาจก  

 ค. กมัมวาจก  

 ง. ภาววาจก  

19.  สกฺโก  ตถา  กตฺวา  ปฐว ึ สงฺขปินฺโต  สายณฺหสมเย  เชตวนํ  

สมฺปาเปสฯิ  ขอ้ใดเป็นองคป์ระกอบของ  สมฺปาเปส ิ?   

 ก. ส+ํป+อป+ณาเป+ส+ฺอี   

 ข. ส+ํอาป+เณ+สฺ+อี  

 ค. ส+ํอป+อ+ณาเป+สฺ+อี  

 ง. ส+ํป+อป+ณาเป+สิ  

 

 

 

 

0 1 1 0.67 ใชไ้ด ้ 0.45 0.61 

20. โส  ตํ  พฺราหฺมณํ ปพฺพาเชส ิ พระเถระนัน้  ใหพ้ราหมณ์นัน้ 

บวชแลว้ ถา้แปลโดยพยญัชนะ ใหแ้ปลเป็นวาจกใด? 

 ก. กตัตุวาจก  

 ข. กมัมวาจก  

 ค. เหตกุตัตวุาจก  

 ง. เหตุกมัมวาจก  

1 1 1 1.00 ใชไ้ด ้ 0.63 0.52 

21. บทว่า สาวโิต  ในประโยคว่า  อห ํ อมิาย  นิพฺพุตปท ํ สาวโิต 

(อมฺห)ิ   เป็นวาจกใด? 

 ก. เหตุกตัตุวาจก  

 ข. เหตกุมัมวาจก  

 ค. กตัตุวาจก  

 ง. กมัมวาจก 

1 1 1 1.00 ใชไ้ด ้ 0.74 0.58 

22. ปุพฺเพปิ   เม  ตุมฺเหห ิ  อยโส   อุปปฺาทโิต   เป็นวาจกใด? 

 ก. เหตุกตัตุวาจก  

 ข. เหตกุมัมวาจก  

 ค. กตัตุวาจก  

 ง. กมัมวาจก 

1 1 1 1.00 ใชไ้ด ้ 0.51 0.77 
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ขอ้สอบ 

ความเทีย่งตรงตามเนื้อหา 

จากความคดิเหน็ของ

ผูเ้ชีย่วชาญ 

คุณภาพ

ขอ้สอบ 

รปูที ่
IOC 

ความ 

หมาย 
p r 

1 2 3 

23. บทว่า  อุปปฺาทโิต  ในประโยคว่า  ปุพฺเพปิ   เม  ตุมฺเหห ิ  

อยโส   อุปปฺาทโิต   มอีงคป์ระกอบตามขอ้ใด? 

 ก. อ+ุปท+เณ+อิ+ต+สิ  

 ข. อุ+ปาท+เณ+อ+ิต+สิ  

 ค. อุป+ปท+เณ+อ+ิต+ส ิ

 ง. อุ+ปท+เณ+อ+ิต 

1 1 1 1.00 ใชไ้ด ้ 0.28 0.45 

24.   เยน จ  ปุคฺคเลน  ธมฺมสฺสวนํ  การติํ ฯ   แปลเป็นวาจกใด? 

 ก. กตัตุวาจก 

 ข. กมัมวาจก  

 ค. เหตุกตัตุวาจก  

 ง. เหตกุมัมวาจก  

 

 

 

 

1 1 1 1.00 ใชไ้ด ้ 0.62 0.49 

25. ประโยคทีม่บีทอาลปนะ  จดัเป็นขอ้ความลกัษณะใด? 

 ก. เป็นข้อความภายอยู่ใน อิติ ศพัท์  

 ข. เป็นขอ้ความประโยคคาํถาม  

 ค. เป็นขอ้ความประโยคขอรอ้ง  

 ง. เป็นขอ้ความภายนอก อติ ิศพัท์  

1 1 1 1.00 ใชไ้ด ้ 0.64 0.58 

 

 

 

 

หน่วยการเรียนท่ี  2  ระเบียบวิธีแปลมคธเป็นไทย 

วตัถปุระสงค ์

   1.  อธบิายความหมายของอาลปนะได้  

   2.  บอกหลกันิบาตตน้ขอ้ความได้  

   3.  บอกหลกัการแปลกาลสตัตมไีด้  

   4.  บอกลกัษณะและหลกัการตรวจสอบประธาน  
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   5.  บอกบทขยายประธานได้  

   6.  อธบิายกริยิาในระหว่างและประโยคแทรกได้  

   7.  บอกบทขยายกริยิาในระหว่างและประโยคแทรกได้  

   8.  บอกคาํกริยิาคุมพากยไ์ด้  

9.  บอกบทขยายคาํกริยิาคุมพากยไ์ด้ 

 

 

 

 

 

 

 

 

สรปุผลการประเมินความเท่ียงตรงตามเน้ือหาและคณุภาพข้อสอบ 

ความเชื่อมัน่ของแบบทดสอบทัง้ฉบบั (KR-20)  เท่ากบั  .76 

ขอ้สอบ 

ความเทีย่งตรงตามเนื้อหา 

จากความคดิเหน็ของ

ผูเ้ชีย่วชาญ 

คุณภาพ

ขอ้สอบ 

รปูที ่
IOC 

ความ 

หมาย 
p r 

1 2 3 

1.  ขอ้ใดกล่าวไดถู้กตอ้งทีส่ดุ? 

 ก.  ทีม่วีภิตัตอิยทูา้ยสดุ  ไดช้ื่อว่า  ลงิค์  

 ข.  ท่ีมีวิภตัติอยู่ท้ายสุด  ได้ช่ือว่า  บท  

 ค.  ทีม่วีภิตัตอิยู่ทา้ยสดุ  ไดช้ื่อว่า  ธาตุ  

 ง.  ทีม่วีภิตัตอิยู่ทา้ยสดุ  ไดช้ื่อว่า  กตปิยศพัท ์

1 1 0 0.67 ใชไ้ด ้ 0.21 0.34 

2.  บททีต่อ้งแปลก่อนบทอื่นๆ  คอืบทใด? 

 ก.  อาลปนะ  

 ข.  นิบาตตน้ขอ้ความ  

 ค.  กาลสตัตมี  

 ง.  ประธาน 

1 1 0 0.67 ใชไ้ด ้ 0.45 0.49 

3.  บททีต่อ้งแปลเป็นลาํดบัต่อจากบทประธาน  คอื  ? 

 ก.  กริยิาในระหว่าง  

 ข.  บทขยายกริยิาในระหว่าง  

 ค.  บทขยายประธาน  

 ง.  กริยิาคุมพากย์  

1 1 1 1.00 ใชไ้ด ้ 0.59 0.58 
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ขอ้สอบ 

ความเทีย่งตรงตามเนื้อหา 

จากความคดิเหน็ของ

ผูเ้ชีย่วชาญ 

คุณภาพ

ขอ้สอบ 

รปูที ่
IOC 

ความ 

หมาย 
p r 

1 2 3 

4.  อวุตฺตกมฺม  มคีวามหมายอย่างไร? 

 ก.  บทกรรมทีก่ริยิากล่าวถงึ  

 ข.  บทกรรมท่ีกิริยาไม่กล่าวถึง  

 ค.  บทกรรมทีป่ระธานกล่าวถงึ  

 ง.  บทกรรมทีป่ระธานไม่กล่าวถงึ 

1 1 1 1.00 ใชไ้ด ้ 0.64 0.29 

5.  อมฺโภ  สามเณร  สงฺฆาธกิาโร  กุห ึ คโต  โหต ิ  

ขอ้ใดแปลเป็นลาํดบัที ่ 2?   

 ก.  สามเณร  

 ข.  อมโฺภ  

 ค.  สงฺฆาธกิาโร  

 ง.  คโต  

 

 

 

 

1 1 1 1.00 ใชไ้ด ้ 0.68 0.48 

6.  อาวุโส  โมคฺคลฺลาน  ทายกานํ  ธมฺม ํ เทเสห ิ  

ขอ้ใดแปลเป็นลาํดบัที ่ 1? 

 ก.  อาวุโส  

 ข.  โมคคฺลฺลาน  

 ค.  ตฺวํ  

 ง.  เทเสห ิ

1 0 1 0.67 ใชไ้ด ้ 0.35 0.45 

7.  อุโปสถทวิเส  ปน  อาวุโส   อคฺค ึ ชาเลยฺยาถ    

ขอ้ใดตอ้งแปลเป็นลาํดบัต่อจาก  อาวุโส?   

 ก.  ตุมฺเห  

 ข.  อคฺคึ  

 ค.  อุโปสถทวิเส  

 ง.  ปน  

1 1 1 1.00 ใชไ้ด ้ 0.48 0.53 

8.  หเร  ขชฺุเช  มม  ตํ  การณํ  วเทห ิ ขอ้ใดแปลเป็นลาํดบัที ่1  

ในประโยค? 

 ก.  ตฺวํ  

 ข.  การณํ  

 ค.  หเร   

1 1 0 0.67 ใชไ้ด ้ 0.34 0.25 
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ขอ้สอบ 

ความเทีย่งตรงตามเนื้อหา 

จากความคดิเหน็ของ

ผูเ้ชีย่วชาญ 

คุณภาพ

ขอ้สอบ 

รปูที ่
IOC 

ความ 

หมาย 
p r 

1 2 3 

 ง.  ขชฺุเช 

9.  กริยิาอาขยาต  เป็นกริยิาคุมพากย ์ ประธานกบักริยิา 

ตอ้งมสีิง่ใดทีส่อดคลอ้งกนั?   

 ก.  ลงิค ์ วจนะ  วภิตัติ  

 ข.  ธาตุ  ปจัจยั  บุรุษ  

 ค.  วจนะ  ลงิค์  

 ง.  วจนะ  บุรษุ  

1 1 0 0.67 ใชไ้ด ้ 0.29 0.58 

10. มยา  ภนฺเต  ปุพฺเพ  ทาเนน  โภโค  ลภติพฺโพ   

เป็นใดเป็นประธานและจดัเป็นวาจกใด? 

 ก.  โภโค  กตัตุวาจก  

 ข.  โภโค  กมัมวาจก  

 ค.  ตฺว ํ กตัตุวาจก  

 ง.  อห ํ กตัตุวาจก  

 

 

1 1 0 0.67 ใชไ้ด ้ 0.45 0.48 

11. วริเิยน  ปุรเิสน  ธนานิ  ลพฺภนฺต ิ จดัเป็นวาจกใด   

บทใดเป็นประธาน? 

 ก.  กตัตุวาจก   ธนานิ 

 ข.  กมัมวาจก   ธนานิ 

 ค.  ภาววาจก  ปุรเิสน  

 ง.  ภาววาจก   มยา 

1 1 0 0.67 ใชไ้ด ้ 0.24 0.45 

12. อวสฺส ํมยา มรติพฺพ ํบททีเ่ป็นประธาน คอืบทใดเป็นวาจกใด? 

 ก.  มยา  กมัมวาจก  

 ข.  อวสฺส ํ กมัมวาจก  

 ค.  มยา  ภาววาจก  

 ง.  วตฺถุ  กมัมวาจก 

1 1 0 0.67 ใชไ้ด ้ 0.62 0.49 

13. เตปิ  ภตีา  พห ู ทารกา  สฆี ํ สฆี ํ โอรุยฺห  ปลายสึ ุ  

บทขยายประธานมลีกัษณะเป็นบทวเิสสนะ  คอืบทใด? 

 ก.  เตปิ  

 ข.  ภตีา  

 ค.  พหู  

 ง.  ถกูทัง้หมด  

0 1 1 0.67 ใชไ้ด ้ 0.47 0.34 
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ขอ้สอบ 

ความเทีย่งตรงตามเนื้อหา 

จากความคดิเหน็ของ

ผูเ้ชีย่วชาญ 

คุณภาพ

ขอ้สอบ 

รปูที ่
IOC 

ความ 

หมาย 
p r 

1 2 3 

14.  อตเีต  กริ  อมิสฺม ึ อาราเม  วสนฺโต  เอโก  ปณฺฑโิต  สามเณ

โร  คาม ํ คโต  บทประธานและกริยิาในขอ้ความดงักล่าวน้ี  

ตอ้งมสีิง่ใดทีเ่หมมอืนกนั? 

 ก.  ลงิค ์ วจนะ  

 ข.  ลงิค ์ บุรุษ  

 ค.  บุรุษ  วจนะ  

 ง.  ลิงค ์ วจนะ  วิภตัติ  

0 1 1 0.67 ใชไ้ด ้ 0.59 0.42 

15. เสฏฺฐ ี อตฺถ ึ คาม ํ คจฺฉนฺต  ปสฺสนฺโต  ตํ  ปกฺโกสต?ิ  บทว่า  

คจฺฉนฺต  ทาํหน้าทีข่ยาย  อตฺิถ ึ คจฺฉนฺต  ประกอบวภิตัต ิ

แลว้สาํเรจ็รปูเป็นตามขอ้ใด? 

 ก.  คจฺฉนฺตา  

 ข.  คจฺฉนฺตึ  

 ค.  คจฺฉนฺตี  

 ง.  คจฺฉนฺโต  

 

1 1 1 1.00 ใชไ้ด ้ 0.45 0.61 

16. โพธสิตฺโต  ผลานิ  คเหตฺวา  ตานิ  ขาทตฺิวา  ปุน  อาห   

บททีเ่ป็นกริยิาในระหว่าง  คอื  บทใด?   

 ก.  ผลานิ  

 ข.  ตานิ 

 ค.  ขาทิตวฺา  

 ง.  อาห 

1 1 1 1.00 ใชไ้ด ้ 0.63 0.54 

17.  โพธสิตฺเต  ชายมาเน  มาตา  ปโมทต ิ บททีป่ระธานของ

ประโยคแทรก  คอื  บทใด  ? 

 ก.  โพธิสตเฺต  

 ข.  ชายมาเน  

 ค.  มาตา  

 ง.  ปโมทติ  

1 1 1 1.00 ใชไ้ด ้ 0.56 0.65 

18.   เอว ํ วุตฺเต  ปุรโิส  ปฏวิจนํ  น  เทต ิ บททีเ่ป็นกริยิา 

คุมพากยข์องประโยคแทรก  คอืบทใด? 

 ก.  เอวํ  

 ข.  วตุเฺต  

 ค.  ปฏวิจนํ  

1 1 1 1.00 ใชไ้ด ้ 0.47 0.55 
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ขอ้สอบ 

ความเทีย่งตรงตามเนื้อหา 

จากความคดิเหน็ของ

ผูเ้ชีย่วชาญ 

คุณภาพ

ขอ้สอบ 

รปูที ่
IOC 

ความ 

หมาย 
p r 

1 2 3 

 ง.  เทติ  

19. เถรสฺส  นิทฺท ํ อโนกฺกมนฺตสฺส  อกฺขมฺิห ิ โรโค  อุปปฺชฺช ิ 

ขอ้ความว่า  เถรสฺส  ถา้ไม่แปลเป็นประธานของประโยคแทรก  

จะแปลตามขอ้ใด?ฯ   

 ก.  ของพระเถระ   

 ข.  เมื่อพระเถระ  

 ค.  แก่พระเถระ  

 ง.  ครัน้เมื่อพระเถระ 

1 0 1 0.67 ใชไ้ด ้ 0.65 0.65 

20. เสฏฺฐโิน  มาตา  พุทฺธสาสเน  ปสนฺนา,  ตาย  สงฺฆสฺส  ทานํ  

ทนฺินํ    บทว่า  ตาย  เป็นขยายของบทดใ? 

 ก.  มาตา  

 ข.  มาตรา  

 ค.  มาตราหิ  

 ง.  เสฏฺฐนิา  

 

1 0 1 0.67 ใชไ้ด ้ 0.32 0.32 

21. โส  ฉตฺตุปาหนา  อปเนตฺวา  ราชานํ  อุปสงฺกมตฺิวา  วนฺทตฺิวา  

เอกมนฺตํ  อฏฺ�าส ิ กริยิาในระหว่างตวัที ่ 2  คอืบทใด? 

 ก.  อปเนตฺวา  

 ข.  อปุสงฺกมิตวฺา  

 ค.  วนฺทตฺิวา  

 ง.  อฏฺ �าส ิ  

1 1 0 0.67 ใชไ้ด ้ 0.54 0.68 

22. ตทา  ปน  นววุฏฺ�าย  ภูมยิา  พห ู อนฺิทโคปกา  อุฏฺ�หสึ ุ  

บทประธานของประโยคแทรก  คอื  บทใด? 

 ก.  นววุฏฺ �าย 

 ข.  อนฺิทโคปกา  

 ค.  ภมิูยา  

 ง.  อุฏฺ �หสึ ุ

1 1 1 1.00 ใชไ้ด ้ 0.75 0.65 

23. เทวตาหสฺิส  ทพฺิพปวูา  ปหติา  ภวสฺิสนฺต ิ เทวตาห ิ ทาํหน้าที่

ใดในประโยคน้ี? 

 ก.  สยกตัตา  

 ข.  วกตกิตัตา  

 ค.  วุตตกตัตา 

1 1 1 1.00 ใชไ้ด ้ 0.46 0.34 
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ขอ้สอบ 

ความเทีย่งตรงตามเนื้อหา 

จากความคดิเหน็ของ

ผูเ้ชีย่วชาญ 

คุณภาพ

ขอ้สอบ 

รปูที ่
IOC 

ความ 

หมาย 
p r 

1 2 3 

 ง.  อนภิหิตกตัตา 

24. อโิต  ปฏฺฐาย  เม  นตฺถปิวูเมว  ปเจยฺยาส ิ   บททีเ่ป็น

ประธานในประโยคน้ี  คอื? 

 ก.  นตฺถปิวู ํ

 ข.  ตวฺํ  

 ค.  อโิต  

 ง.  ปเจยฺยาสิ  

1 1 1 1.00 ใชไ้ด ้ 0.64 0.58 

25. อห ํ อคฺคราชสฺส  สนฺตเิก  นิสนฺิโน  บททีเ่ป็นกริยิาคุมพากย ์ 

ไดแ้ก่บทใด? 

 ก.  นิสนฺิโน  

 ข.  นิสนฺิโน  โหติ  

 ค.  นิสินฺโน  อมหิฺ  

 ง.  นิสนฺิโน  อส ิ

1 1 1 1.00 ใชไ้ด ้ 0.48 0.48 

 

 

หน่วยการเรียนท่ี 3  หลกัการแปลบทพิเศษ   

วตัถปุระสงค ์

  1.  บอกหลกัการแปลบทวเิสสนะได ้

  2. บอกหลกัการแปลบทวกิตกิตัตาได ้

  3.  บอกหลกัการแปลบทวกิตกิมัมะได ้

  4.  บอกหลกัการแปลนิทธารณะ  นิทธารณยีะได ้

  5.  บอกหลกัการแปลสมัภาวนะได ้

  6.  บอกหลกัการแปล ย ํ กริยิาปามาสได ้

  7.  บอกหลกัการแปลตูนาทปิจัจยั 8 ลกัษณะได ้

  8.  บอกหลกัการแปลภาว และภาวตธัธติได ้

  9.  บอกหลกัการแปล อติ ิศพัท ์7 ลกัษณะได ้

10.  บอกหลกัการแปล ตุ�  ปจัจยัได ้

11.  บอกหลกัการแปลประโยคทีม่ ี สกฺกา  ได ้

12.  บอกหลกัการแปลประโยคทีม่ ี อล ํ ได ้

13.  ประโยคทีม่ ี ลพฺภา  ได ้
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14. บอกหลกัการแปลประโยคอุปมาได ้

15.  บอกหลกัการแปล  ต  ปจัจยัทีเ่ป็นสมาสได ้

16.  บอกหลกัการแปลวเิสสสาภไีด้ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

สรปุผลการประเมินความเท่ียงตรงตามเน้ือหาและคณุภาพข้อสอบ 

ความเชื่อมัน่ของแบบทดสอบทัง้ฉบบั (KR-20)  เท่ากบั  .74 

ขอ้สอบ 

ความเทีย่งตรงตามเนื้อหา 

จากความคดิเหน็ของผูเ้ชีย่วชาญ 
คุณภาพ

ขอ้สอบ 
รปูที ่

IOC 
ความ 

หมาย 
p r 

1 2 3 

1. ร�ฺโ �  ปุณฺณจนฺโท  วลาหกนฺตร ํ ปวฏฺิโ�  วยิ  อุปฏฺ�าส ิ  

     มอุีปมาชนิดใดอยู่ในประโยคน้ี? 

 ก.  อปุมาลิงคตัถะ  

 ข.  อุปมาวเิสสนะ  

 ค.  อุปมาวกิตกิตัตา  

 ง.  อุปมาวกิตกิมัมะ  

1 1 0 0.67 ใชไ้ด ้ .64 .58 

2.   อติโร  คเหตฺวา คจฺฉนฺโต วยิ หุตฺวา คนฺตฺวา เต กุกฺกุเฏ 

     โรหติสฺส ทตฺวา....ฯ มอุีปมาชนิดใดอยู่ในประโยคน้ี ? 

 ก.  อุปมาลงิคตัถะ  

 ข.  อุปมาวเิสสนะ  

1 1 1 1.00 ใชไ้ด ้ .69 .65 
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ขอ้สอบ 

ความเทีย่งตรงตามเนื้อหา 

จากความคดิเหน็ของผูเ้ชีย่วชาญ 
คุณภาพ

ขอ้สอบ 
รปูที ่

IOC 
ความ 

หมาย 
p r 

1 2 3 

 ค.  อปุมาวิกติกตัตา  

 ง.  อุปมาวกิตกิมัมะ 

3. เตส ุธมฺมกถโิก เอกทวิส ํสรรีวล�ฺช ํกตฺวา อุทกโกฏฺฐเก  

   อาจมนอุทกาวเสส ํภาชเน ฐเปตฺวา นิกฺขมฯิ บทว่า 

   เตส ุ ธมฺมกถโิก  มลีกัษณะเป็นขอ้ความเช่นใด? 

ก.  ประธาน  กริยิา 

ข.  ประธาน  กรรม 

ค.  นิทธารณะ  นิทธารณียะ 

ง.  ลกัขณวนัตะ 

1 1 1 1.00 ใชไ้ด ้ .59 .58 

 

4.  อหเมว  กนฺทตํ   พาลฺยตโร   ขอ้ใดแปลไดถู้กตอ้งทีส่ดุ? 

 ก.  แห่งเรา ผูค้รํ่าครวญอยู่หนา  อ.เรา ....  

 ข.  แห่งเรา ท. ผูค้รํ่าครวญอยู่หนา  อ. เรา ท.  

 ค.  อ. – แห่งเรา ท. ผูค้รํา่ครวญอยู่หนา- เรา .... 

 ง.  อ. – แห่งรา ผูค้รํ่าครวญอยู่หนา – เรา ท. 

1 1 1 1.00 ใชไ้ด ้ .22 .29 

5.  โทส ํ ทสฺเสตฺวา  โอวทยิมาเนนปิ  น  กุชฺฌติพฺพ ํ  

     ขอ้ความน้ี เป็นประโยคใด? 

 ก.  กตัตุวาจก  

 ข.  กมัมวาจก  

 ค.  ภาววาจก  

 ง.  กริยิาบท 

1 1 1 1.00 ใชไ้ด ้ .77 .49 

6.  โทส ํ ทสฺเสตฺวา  โอวทยิมาเนนปิ  น  กุชฺฌติพฺพ ํ 

      บททีเ่ป็นประธานในประโยคน้ี คอืบทในขอ้ใด? 

 ก.  ภกฺิข ุ

 ข.  ภกฺิขู  

 ค.  ภกฺิขหูิ  

 ง.  ภิกฺขนุา  

1 1 1 1.00 ใชไ้ด ้ .75 .55 

7.  ราชกุมาโร  ตํ  นาเสตุกาโม  ขอ้ใดแปลไดถู้กตอ้งทีส่ดุ?  

 ก.  อ.พระราชกมุาร เป็นผูใ้ครเ่พื่ออนัยงัท่านให้ตาย  

               ย่อมเป็น 

 ข.  อ.พระราชกุมาร   ผูใ้คร่เพื่ออนัยงัท่านใหต้าย ย่อมเป็น  

 ค. อ.พระราชกุมาร เป็นผูใ้คร่เพื่ออนัยงัท่านใหต้าย  

 ง. อ.พระราชกุมาร เป็นผูใ้คร่เพื่ออนัใหท้่านใหต้าย ย่อมเป็น 

1 1 1 1.00 ใชไ้ด ้ .45 .56 
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ขอ้สอบ 

ความเทีย่งตรงตามเนื้อหา 

จากความคดิเหน็ของผูเ้ชีย่วชาญ 
คุณภาพ

ขอ้สอบ 
รปูที ่

IOC 
ความ 

หมาย 
p r 

1 2 3 

8.  มยา  คหินิา  ภวตุิ�  วฏฺฏต ิ ขอ้ใดแปลไดถู้กตอ้งทีส่ดุ?  

 ก.  อ.อนัเรา เป็นคฤหสัถ ์เป็น  ย่อมควร  

 ข.  อ.อนั อนัเรา เป็นคฤหสัถ ์เป็น  ย่อมควร  

 ค.  อ.อนัเรา เป็นคฤหสัถ ์   ย่อมควร  

 ง.  อ.อนัเรา เป็นคฤหสัถ ์  เป็น ควรแลว้ 

1 1 1 1.00 ใชไ้ด ้ .63 .48 

9. สมาทปเกน นาม พฺยตฺเตน ภวติพฺพ ํ ขอ้ใดแปลไดถู้กตอ้งทีส่ดุ? 

 ก.  ช่ือ อนับุคคลผูช้กัชวน  เป็นผูฉ้ลาด  พึงเป็น  

 ข.  ชื่อ อนัผูฉ้ลาด  เป็นผูช้กัชวนพงึเป็น  

 ค.  ชื่อ บุคคลผูช้กัชวน  เป็นผูฉ้ลาด  พงึเป็น  

 ง.  ชื่อ อนับุคคลผูช้กัชวน  ผูฉ้ลาด  พงึเป็น 

1 1 1 1.00 ใชไ้ด ้ .7 .55 

10. อห ํปน ตํ โลกยิกุฏุมฺพสามนึิ กรสฺิสาม ิ 

     ขอ้ใดแปลไดถู้กตอ้งทีส่ดุ? 

 ก. แต่ว่า อ.ขา้พระองค ์กระทาํอยู่ ซึง่นางกาณานัน้  

         ใหเ้ป็นเจา้ของแห่งสมบตัอินัเป็นโลกยิะ 

 ข.  แต่ว่า อ.ข้าพระองค ์จกักระทาํ ซ่ึงนางกาณานัน้  

            ให้เป็นเจ้าของแห่งสมบติัอนัเป็นโลกิยะ 

 ค. แต่ว่า อ.ขา้พระองค ์จกักระทาํ ซึง่นางกาณานัน้  

          เป็นเจา้ของแห่งสมบตัอินัเป็นโลกยิะ 

 ง.  แต่ว่า อ.ขา้พระองค ์ จกักระทาํ ซึง่นางกาณานัน้  

            ใหเ้ป็นเจา้ของสมบตัอินัเป็นโลกยิะ 

 

0 1 1 0.67 ใชไ้ด ้ .35 .45 

11.  ภกฺิขเว  ปร ํ โอวทนฺเตน  นาม  อตฺตา  สทุนฺโต  กาตพฺโพ  

      บททีไ่ดช้ื่อว่า เป็นบท วกิตกิมัมะไดแ้ก่บทใด?  

 ก.  โอวทนฺเตน  

 ข.  อตฺตา   

 ค.  สุทนฺโต   

 ง.  กาตพฺโพ 

0 1 1 0.67 ใชไ้ด ้ .48 .53 

12. ตํ โสฬสโกฏฺ�าเส กตฺวา ตโต เอเกก ํปุน โสฬสโกฏฺ�าเส กตฺวา. 

      ...โสฬสโกฏฺ�าเส มชีื่อเรยีกว่า  

 ก.  วกิตกิตัตา  

 ข.  วิกติกมัมะ   

 ค.  อวุตตกมัมะ  

 ง.  วุตตกมัมะ 

1 1 1 1.00 ใชไ้ด ้ .67 .48 
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ขอ้สอบ 

ความเทีย่งตรงตามเนื้อหา 

จากความคดิเหน็ของผูเ้ชีย่วชาญ 
คุณภาพ

ขอ้สอบ 
รปูที ่

IOC 
ความ 

หมาย 
p r 

1 2 3 

13.  ตตฺถ  นํ  อาคตํ  คเหตุ�  สกฺกา  ภวสฺิสต ิ  บททีเ่ป็นประธานใน

ประโยคน้ี คอื บทใด? 

 ก.  คเหตุ � 

 ข.  ตยา  

 ค.  ภวสฺิสติ  

 ง.  สกฺกา  

1 1 1 1.00 ใชไ้ด ้ .66 .52 

14.  น สกฺกา เอเตน สทฺธ ึเอกโต ภวตุิ�  ขอ้ใดแปลไดถู้กตอ้งทีส่ดุ? 

 ก.  เรา  ไม่อาจ  เพื่ออนัเป็น โดยความเป็นอนัเดยีวกนั  

             กบัดว้ยพระราชาพระองคน์ัน่ 

 ข.  อนัเรา  ไม่อาจ  เพื่ออนัเป็น โดยความเป็น  

                อนัเดียวกนักบัด้วยพระราชาพระองคนั์น่ 

 ค.  อ. เรา  ไม่อาจ  เพื่ออนัเป็น โดยความเป็นอนัเดยีวกนั  

              กบัดว้ยพระราชาพระองคน์ัน่ 

 ง.  อนัเรา  ย่อมไม่อาจ  เพื่ออนัเป็น โดยความเป็น  

             อนัเดยีวกนักบัดว้ยพระราชาพระองคน์ัน่ 

1 0 1 0.67 ใชไ้ด ้ .51 .75 

15. สตฺถา  อล ํ เอตฺตเกน  อมิสฺสาต ิ ปกฺกาม ิฯ บทว่า อล ํ  

      ในประโยคน้ีใชใ้นอรรถใด? 

 ก.  อรรถปฏิเสธ  

 ข.  อรรถปรยิตัถะ  

 ค.  อรรถภูสนตัถะ  

 ง.  อรรถอลงัการ 

1 1 1 1.00 ใชไ้ด ้ .45 .58 

16.  มม  ธตุี  เอตฺตกา  คาโว  อล ํ  ขอ้ใดแปลไดถู้กตอ้งทีส่ดุ? 

 ก.  อ.โค ท. มปีระมาณเท่าน้ี  เป็นสตัวไ์ม่ควร แก่ธดิา  

            ของเรา ย่อมเป็น 

 ข.  อ.โค ท. มีประมาณเท่าน้ี  เป็นสตัวเ์พียงพอ  

            แก่ธิดา ของเรา ย่อมเป็น 

 ค.  อ.โค ท. มปีระมาณเท่าน้ี  เป็นสตัวป์ระดบั  

            แก่ธดิา ของเรา ย่อมเป็น 

 ง.  อ.โค ท. มปีระมาณเท่าน้ี  เป็นสตัวเ์พยีงพอ  

            ของธดิา ของเรา ย่อมเป็น 

1 1 1 1.00 ใชไ้ด ้ .45 .75 

17.  อล ํ  ภกฺิขเว  มา  จนฺิตยตฺิถ   ขอ้ใดแปลไดถู้กตอ้งทีส่ดุ? 

 ก.  ดกู่อนภกิษุ ท.   อย่าเลย  อ.เธอ ท.  อย่าคดิแลว้ 

 ข.  ดกู่อนภกิษุ ท.  ควรแลว้   อ.เธอ ท.  อย่าคดิแลว้  

1 1 1 1.00 ใชไ้ด ้ .55 .48 
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ขอ้สอบ 

ความเทีย่งตรงตามเนื้อหา 

จากความคดิเหน็ของผูเ้ชีย่วชาญ 
คุณภาพ

ขอ้สอบ 
รปูที ่

IOC 
ความ 

หมาย 
p r 

1 2 3 

 ค.  ดกู่อนภกิษุ ท.  เป็นของเพยีงพอ  อ.เธอ ท.  อย่าคดิแลว้  

 ง.  ดกู่อนภิกษุ ท.  อ.อย่าเลย  อ.เธอ ท.  อย่าคิดแล้ว  

18.  ปเวณิรชฺช ํ นาม  ตาต  อทิ,ํ  น  ลพฺภา  เอว ํ กาตุ�  ฯ   

      ขอ้ใดแปลไดถู้กตอ้งทีส่ดุ?   

 ก.  แนะพ่อ อ.ความเป็นแห่งพระราชาน้ี ชื่อว่าเป็นความเป็น

แห่งพระราชาตามประเพณี อ.ความเป็นแห่งพระราชาน้ี 

อนัเจา้ ไม่พงึได ้ เพื่ออนักระทาํอย่างน้ี 

 ข.  แนะพ่ออ.ความเป็นแห่งพระราชาน้ี ชื่อว่าเป็นความเป็น

แห่งพระราชาตามxระเพณี ย่อมเป็น อนัเจา้ ไม่พงึได ้

เพื่ออนักระทาํอย่างน้ี 

 ค.  แนะพ่อ อ.ความเป็นแห่งพระราชาน้ี ชื่อว่าเป็นความเป็น

แห่งพระราชาตามประเพณี ย่อมเป็น อ.ความเป็นแห่ง

พระราชาน้ี  ไม่พงึได ้เพื่ออนักระทาํอย่างน้ี 

 ง.  แนะพ่อ อ.ความเป็นแห่งพระราชาน้ี  ช่ือว่าเป็นความ

เป็นแห่งพระราชาตามประเพณี ย่อมเป็น อ.ความ

เป็นแห่งพระราชาน้ี  อนัเจ้า ไม่พึงได้  เพื่ออนักระทาํ

อย่างน้ี 

 

 

 

 

1 0 1 0.67 ใชไ้ด ้ .6 .75 

19.  ตฺว ํ มาตาปิตูนํ  เอกปุตฺตโก,  น  ลพฺภา  ตยา  ปพฺพชตุิ� ฯ 

      ขอ้ใดแปลไดถู้กตอ้งทีส่ดุ?  

 ก.  อ.เจา้  เป็นบุตรน้อยคนเดยีว ของมารดาและบดิา  

            ท. ย่อมเป็น อ. เจา้  ไม่พงึได ้ เพื่ออนับวช 

 ข.  อ.เจ้า  เป็นบุตรน้อยคนเดียว ของมารดาและบิดา  

               ท. ย่อมเป็น  อนัเจ้า ไม่พึงได้ เพื่ออนับวช 

 ค.  อ.เจา้  เป็นบุตรน้อยคนเดยีว ของมารดาและบดิา   

           ย่อมเป็น อนัเจา้  ไม่พงึได ้ เพื่ออนับวช 

 ง.  อ.เจา้  เป็นบุตรน้อยคนเดยีว ของมารดาและบดิา  

            ท.อนัเจา้  ไม่พงึได ้ เพื่ออนับวช 

1 0 0 *0.33 ใช้

ไม่ได ้

.45 .61 

20.  ตมห ํ พฺรมู ิ พฺราหฺมณํ    ขอ้ใดแปลไดถู้กตอ้งทีส่ดุ?    

 ก.  อ.เรา ย่อมเรียก ซ่ึงบุคคลนัน้  ว่าเป็นพราหมณ์ 

1 1 1 1.00 ใชไ้ด ้ .48 .48 
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ขอ้สอบ 

ความเทีย่งตรงตามเนื้อหา 

จากความคดิเหน็ของผูเ้ชีย่วชาญ 
คุณภาพ

ขอ้สอบ 
รปูที ่

IOC 
ความ 

หมาย 
p r 

1 2 3 

 ข.  อ.เรา ย่อมเรยีก   บุคคลนัน้  ว่าเป็นพราหมณ์ 

 ค.  อ.เรา ย่อมเรยีก ซึง่บุคคลนัน้   เป็นพราหมณ์ 

 ง.  อ.เรา ย่อมพดู  ซึง่บุคคลนัน้  ว่าเป็นพราหมณ์ 

21.  ปาโปปิ  ปสฺสต ิ ภทฺร ํ ยาว  ปาปํ  น  ปจฺจต ิฯ    

       บททีเ่รยีกว่า สมัภาวนะ ไดแ้ก่บทใด? 

 ก.  ปาโป   

 ข.  ภทฺรํ  

 ค.  ปาปํ  

 ง.  ยาว 

0 1 1 0.67 ใชไ้ด ้ .22 .29 

22.  ปาโปปิ  ปสฺสต ิ ภทฺร ํ ยาว  ปาปํ  น  ปจฺจต ิฯ    

       ขอ้ใดแปลไดถู้กตอ้งทีส่ดุ? 

 ก.  อ.กรรมอนัลามก  ย่อมไม่เผลด็ผล  เพยีงใด แมบุ้คคลผู้

ลามกย่อมเหน็ซึง่กรรมอนัลามกนัน้ว่าเป็นกรรมอนัเจรญิ 

 ข.  อ.กรรมอนัลามก ย่อมไม่เผลด็ผล เพยีงใด แมอ้.บุคคลผู้

ลามก  เหน็ซึง่กรรมอนัลามกนัน้ ว่าเป็นกรรมอนัเจรญิ 

 ค.  อ.กรรมอนัลามก ย่อมไม่เผลด็ผล เพียงใด แม้อ.

บุคคลผูล้ามก ย่อมเหน็ซ่ึงกรรมอนัลามกนัน้ ว่าเป็น

กรรมอนัเจริญ 

 ง.  อ.กรรมอนัลามก อนัผล ย่อมไม่เผลด็ผล เพยีงใด แมอ้.

บุคคลผูล้ามกย่อมเหน็ซึง่กรรมอนัลามกนัน้ว่าเป็นกรรม

อนัเจรญิ 

1 0 1 0.67 ใชไ้ด ้ .77 .49 

23.  เอเต  ภกฺิขเว  เทฺว  สหายกา  อาคจฺฉนฺต ิ โกลโิต  จ  อุปตสฺิ 

      โส จ. ฯ  โกลโิต  และ อุปตสฺิโสเรยีกว่า ? 

 ก.  วิเสสลาภี  

 ข.  ส�ฺญี  

 ค.  ส�ฺญา  

 ง.  ววิริยิ 

1 0 1 0.67 ใชไ้ด ้ .7 .55 

24.  อห ํ โส  ภนฺเตตฯิ  ขอ้ใดแปลไดถู้กตอ้งทีส่ดุ?   

 ก.  อ.เทพผูพ้ระราชา  กล่าวแลว้ว่า  อ.สหายนัน้    

             อ.กระผม  ดงัน้ี 

 ข.  อ.เทพผูพ้ระราชา  กล่าวแลว้ว่า  อ.สหายนัน้   

             คอื กระผม  ดงัน้ี 

 ค.  อ.เทพผูพ้ระราชา  กล่าวแล้วว่า  อ.สหายนัน้   

1 1 1 1.00 ใชไ้ด ้ .35 .45 
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ขอ้สอบ 

ความเทีย่งตรงตามเนื้อหา 

จากความคดิเหน็ของผูเ้ชีย่วชาญ 
คุณภาพ

ขอ้สอบ 
รปูที ่

IOC 
ความ 

หมาย 
p r 

1 2 3 

                 คือ อ.กระผม  ดงัน้ี 

 ง.  อ.เทพผูพ้ระราชา  กล่าวแลว้   อ.สหายนัน้   

             คอื อ.กระผม  ดงัน้ี 

25.  ตํขณ�ฺเ �ว ราชา อุกฺกาห ิธารยิมานาห ิ ตตฺถ คนฺตฺวา นารท ํ 

วนฺทตฺิวา เอกมนฺตํ นิสนฺิโน ..... บททีไ่ดช้ื่อว่า  อติถมัภูต คอื

บทในขอ้ใด? 

 ก.  ราชา   

 ข.  นารทํ  

 ค.  นิสนฺิโน  

 ง.  อกฺุกาหิ  

1 1 1 1.00 ใชไ้ด ้ .48 .53 

26.  สา ถเนห ิขรี ํมุ�ฺจนฺเตห ิอุฏฺ �หตฺิวา อลฺลจวีรา คนฺตฺวา เถร ํ 

คณฺห ิฯ  บททีไ่ดช้ื่อว่า อติถมัภูต คอืบทในขอ้ใด? 

 ก.  สา  

 ข.  ถเนหิ  

 ค.  ขรีํ  

 ง.  อลฺลจวีรา  

 

 

 

 

 

1 0 1 0.67 ใชไ้ด ้ .59 .58 

27. สามเณร ํห ิตสฺม ึกาเล สเินรุนา อวตฺถรนฺโตปิ มาเรตุ � สมตฺโถ   

นาม นตฺถ ิปเคว อสนิาฯ บทประธานในประโยค ปเคว  ไดแ้ก่

บทในขอ้ใด? 

 ก.  อสนิา  สามเณร ํ มรตุิ �  สมตฺโถ  นาม  โกจ ิ  

 ข.  อสนิา  สามเณร ํ มราเปตุ �  สมตฺโถ  นาม  โกจ ิ  

 ค.  อสนิา  สามเณโร  มาเรตุ �  สมตฺโถ  นาม  โกจ ิ  

 ง.  อสินา  สามเณร ํ มาเรตุ �  สมตโฺถ  นาม  โกจิ   

1 1 0 0.67 ใชไ้ด ้ .48 .48 

28. อนจฺฉรยิ ํโข ปเนตํ ภกฺิข ุย ํตฺว ํมาทสิ ํอาจรยิ ํ ลภตฺิวา  อปปิฺจฺ

โฉ  อโหส ิ ฯ  บททีน่ามประธานของ  เอตํ   ไดแ้ก่ขอ้ใด? 

 ก.  ตฺว ํ มาทสิ ํ อาจรยิ ํ ลภตฺิวา  อปปิฺจฺฉตฺตํ 

 ข.  ตว  มาทิส ํ อาจริย ํ ลภิตวฺา  อปปิฺจฺฉตตฺ ํ

1 1 1 1.00 ใชไ้ด ้ .67 .48 
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ความเทีย่งตรงตามเนื้อหา 

จากความคดิเหน็ของผูเ้ชีย่วชาญ 
คุณภาพ

ขอ้สอบ 
รปูที ่
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ความ 

หมาย 
p r 

1 2 3 

 ค.  ตว  มาทสิ ํ อาจรยิ ํ ลภตุิ �   อปปิฺจฺฉตฺตํ 

 ง.  ตว  มาทสิ ํ อาจรยิ ํ ลภตฺิวา  อปปิฺจฺฉตฺตภาโว  

29. �านํ  โข  ปเนตํ  วชฺิชต,ิ  ย ํตฺว ํ กุมาโร ว  สมาโน  กาล ํ กเรยฺ

ยาส ิ ฯ  บทนามทีเ่ป็นประธานของ เอตํ  ไดแ้ก่ขอ้ใด? 

 ก.  ตว  กมุารสสฺ  ว  สมานสสฺ   กาลสสฺ  กรณํ  

 ข.  ตฺว ํ กุมารสฺส  ว  สมานสฺส   กาลสฺส  กรณํ  

 ค.  ตว  กุมารสฺส  ว  สมานสฺส   กาล ํ   กรณํ  

 ง.  ตว  กุมารสฺส  ว  สมานสฺส   กาลสฺส  กรณภาโว 

1 1 1 1.00 ใชไ้ด ้ .66 .52 

30. เอตฺตกเมว กริสฺส โอฬารกิ ํขลติํ อโหส,ิ ย ํภกฺิขนํู อนาโรเจตฺวา 

ปกฺกาม ิฯ บทนามทีเ่ป็นประธานของ เอตฺตก ํ ไดแ้ก่ขอ้ใด? 

 ก.  ภกฺิขนํู   อนาโรเจตฺวา  ปกฺกมนภาโว  

 ข.  ภกฺิขสฺุส   อนาโรเจตฺวา  ปกฺกมนํ  

 ค.  ภกฺิขนํู   อนาโรเจตฺวา  ปกฺกามิ  

 ง.  ภิกฺขนํู   อนาโรเจตวฺา  ปกฺกมนํ  

1 1 0 0.67 ใชไ้ด ้ .59 .58 

31. อารพฺภ ในขอ้ความว่า สตฺถา เชตวเน วหิรนฺโต ตสฺิสตฺเถร ํ 

อารพฺภ กเถส ิ แปลเป็นกาลอะไร? 

 ก.  ปุพพกาลกริยิา   

 ข.  สมานกาลกิริยา  

 ค.  ปรโิยสานกาลกริยิา  

 ง.  อปรกาลกริยิา  

 

 

1 1 1 1.00 ใชไ้ด ้ .22 .29 

32.  ในขอ้ใดทีแ่ปลตูนาทปิจัจยัเป็นเหตุ  แปลว่า “เพราะ....”  

 ก.  โส  อาสเน  นิสที ิ จตฺิตวชีนึ  คเหตฺวา ฯ  

 ข.  ...ทฺวินฺนํ กลุานํ คณุมหนฺตต ํปฏิจฺจ....  

               สาวตถึฺ นิสสฺาย  ป�จฺวีสติ  วสสฺาวาเส   วสิ ฯ 

 ค.  อตฺตโน ห ิ โถกมฺปิ อนวเสเสตฺวา ทนฺินํ นิรวเสสนฺนาม ฯ   

 ง.  เทวธมฺเม  ชานนเก  ฐเปตฺวา   อวเสเส  ลภาม ิฯ 

0 1 1 0.67 ใชไ้ด ้ .75 .55 

33.  ตสฺม ึ  อุปปฺนฺเน   มกฺขกิ ํ  อาท ึ  กตฺวา  ยาว  คาโว   ปฐม ํ  

       ตริจฺฉานคตา  มรนฺต ิฯ  แปล กตฺวา  เป็นลกัษณะใด? 

 ก.  วิเสสนะ   

 ข.  ปุพพกาลกริยิา  

 ค.  สมานกาลกริยิา  

1 1 1 1.00 ใชไ้ด ้ .45 .56 
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ความเทีย่งตรงตามเนื้อหา 
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 ง.  อปรกาลกริยิา 

34.  เปเสตฺวา   ในประโยคว่า  ชาต ิ ชราย  สนฺตกิ ํ เปเสตฺวา, 

       ชรา  พยาธโิน  สนฺตกิ,ํ .... จดัเป็นกริยิาตูนาทปิจัจยัในขอ้ใด?   

 ก.  ปุพพกาลกริยิา   

 ข.  สมานกาลกริยิา  

 ค.  กิริยาปธานนัย  

 ง.  อปรกาลกริยิา  

1 1 1 1.00 ใชไ้ด ้ .7 .55 

35.  มคธร�ฺ�า  รชฺเชน  นิมนฺตยิมาโน  ตํ  ปฏกฺิขปิิตฺวา  ..... ฯ 

   ขอ้ใดแปลไดถู้กตอ้งทีส่ดุ? 

 ก. อ.พระศาสดา อนัพระราชาในแควน้มคธ  เชือ้เชญิแลว้ 

ดว้ยความเป็นแห่งพระราชาทรงหา้มแลว้ซึง่ความเป็น

แห่งพระราชานัน้ ... ฯ 

 ข. อ.พระศาสดา อนัพระราชาในแควน้มคธ เชือ้เชญิอยู่ ดว้ย

ความเป็นพระราชา  ทรงหา้มแลว้ ซึง่ความเป็นแห่ง

พระราชานัน้ ... ฯ 

 ค. อ.พระศาสดา อนัพระราชาในแควน้มคธ เชือ้เชญิอยู่ ดว้ย

ความเป็นแห่งพระราชา ทรงหา้มแลว้ ซึง่พระราชานัน้..ฯ 

 ง.  อ.พระศาสดา อนัพระราชาในแคว้นมคธ  เช้ือเชิญอยู่ 

ด้วยความเป็นแห่งพระราชา  ทรงห้ามแล้ว ซ่ึงความ

เป็นแห่งพระราชานัน้... ฯ 

 

 

1 1 1 1.00 ใชไ้ด ้ .51 .78 

36.  จฬูปนฺถโก  พุทฺธสาสเน  สเินเหน   คหิภิาว ํ น  ปตฺเถต ิ ฯ  

ขอ้ใดแปลไดถู้กตอ้งทีส่ดุ? 

 ก. อ.พระจฬูปันถก ย่อมไม่ปรารถนา ซ่ึงความเป็นแห่ง

คฤหสัถ ์ เพราะความสิเนหา ในพระพทุธศาสนา ฯ 

 ข. อ.พระจฬูปนัถก ย่อมไม่ปรารถนา ซึง่ความเป็นคฤหสัถ ์

เพราะความสเินหา ในพระพุทธศาสนา ฯ 

 ค.  อ.พระจฬูปนัถก ย่อมไม่ปรารถนา  ซึง่คฤหสัถ ์เพราะ

ความสเินหาในพระพุทธศาสนา ฯ 

 ง.  อ.พระจฬูปนัถก  ไม่ปรารถนา  ซึง่ความเป็นแห่งคฤหสัถ ์ 

เพราะความสเินหาในพระพุทธศาสนา ฯ 

1 1 1 1.00 ใชไ้ด ้ .28 .45 

37.  กามคุณํ   อารพฺภ  หสนภาโว  นาม  หโีน  ธมฺโม ฯ   1 0 1 0.67 ใชไ้ด ้ .62 .49 
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       ขอ้ใดแปลไดถู้กตอ้งทีส่ดุ? 

 ก. ชื่อ อ.การหวัเราะปรารภซึง่กามคุณ เป็นธรรมอนัเลว 

ย่อมเป็น 

 ข. ช่ือ อ.ความเป็นคือการหวัเราะปรารภซ่ึงกามคณุ  

เป็นธรรมอนัเลว ย่อมเป็น 

 ค.  ชื่อ อ.ความเป็นคอืการหวัเราะปรารภกามคุณ  เป็นธรรม

อนัเลว ย่อมเป็น 

 ง.  ชื่อ อ.ความเป็นคอืการหวัเราะปรารภแลว้ซึง่กามคุณเป็น

ธรรมเลว ย่อมเป็น 

38.  ตาย  ส�ฺ�าย อตฺถภิาว ํ ชานิสฺสาม ฯ   

      ขอ้ใดแปลไดถู้กตอ้งทีส่ดุ? 

 ก.  อ.เรา ท. ย่อมรู ้  ซึง่ความทีแ่ห่งเรา ท.   

            มอียู่  ดว้ยสญัญานัน้  

 ข.  อ.เรา ท. จกัรู ้  ซึง่ความมอียู่  ดว้ยสญัญานัน้ ของเรา ท.  

 ค.  อ.เรา ท. จกัรู ้  ซ่ึงความท่ีแห่งเรา ท.   

                มีอยู่  ด้วยสญัญานัน้  

 ง.  อ.เรา ท. จกัรู ้  ซึง่ความแห่งเรา ท.   

            มอียู่  ดว้ยสญัญานัน้ 

 

 

 

 

1 0 1 0.67 ใชไ้ด ้ .5 .68 

39.  เทสนา  มหาชนสฺส  สาตฺถกิา  ชาตาต ิฯ   

      ขอ้ใดแปลไดถู้กตอ้งทีส่ดุ? 

 ก.  อ. เทศนา เป็นไปกบัดว้ยวาจามปีระโยชน์   

             เกดิแลว้ แก่มหาชน  ดงัน้ีแล 

 ข. อ. เทศนา เป็นเทศนาเป็นไปกบัดว้ยวาจามปีระโยชน์   

             เกดิแลว้ แก่มหาชน  ดงัน้ี 

 ค.  อ. เทศนา เป็นเทศนาเป็นไปกบัดว้ยวาจามปีระโยชน์   

             เกดิแลว้ ของมหาชน  ดงัน้ีแล 

 ง.  อ. เทศนา เป็นเทศนาเป็นไปกบัด้วยวาจามีประโยชน์  

             เกิดแล้ว แก่มหาชน  ดงัน้ีแล 

1 1 1 1.00 ใชไ้ด ้ .47 .7 

40.  เอตํ  อกโรนฺเตน  วหิารมชฺเฌ  นิสทีตุิ�  น  วฏฺฏต ิฯ   1 1 1 1.00 ใชไ้ด ้ .35 .45 
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       ขอ้ใดแปลไดถู้กตอ้งทีส่ดุ? 

 ก.  อ.อนั อนัเธอผูไ้ม่กระทาํอยู่ ซ่ึงวตัรนัน่  

                นัง่ในท่ามกลางแห่งวิหาร  ย่อมไม่ควร 

 ข.  อ.อนั เธอผูไ้ม่กระทาํอยู่ ซึง่วตัรนัน่ นัง่ในท่ามกลาง  

                แห่งวหิาร  ย่อมไม่ควร 

 ค.  อ.อนั อนัเธอผูไ้ม่กระทาํ ซึง่วตัรนัน่ นัง่ในท่ามกลาง  

                แห่งวหิาร  ย่อมไม่ควร 

 ง.  อ.อนั อนัเธอผูก้ระทาํอยู่ ซึง่วตัรนัน่ นัง่ในท่ามกลาง 

                แห่งวหิาร  ย่อมไม่ควร 

41.  พุทฺธา  จ  นาม  น  สกฺกา  สเฐน  อาราเธตุ ฯ   

        ขอ้ใดแปลไดถู้กตอ้งทีส่ดุ ? 

 ก.  ก ็ชื่อ อ.พระพุทธเจา้ ท. อนับุคคลผูโ้ออ้วด  ไม่อาจ  

            เพื่ออนัยนิดยีิง่ ฯ 

 ข.  ก ็ช่ือ อ.พระพทุธเจ้า ท. อนับุคคลผูโ้อ้อวด  ไม่อาจ 

             เพื่ออนัให้ทรงยินดีย่ิง ฯ 

 ค.  ก ็ชื่อ อ.พระพุทธเจา้ ท. บุคคลผูโ้ออ้วด  ไม่อาจ เพื่ออนั  

            ใหท้รงยนิดยีิง่ ฯ 

 ง.  ก ็ชื่อ อ.พระพุทธเจา้ ท. อนับุคคลผูโ้ออ้วด  อาจ เพื่ออนั  

            ใหท้รงยนิดยีิง่ ฯ 

 

 

 

1 1 1 1.00 ใชไ้ด ้ .48 .53 

42.  ร�ฺโ� อาณา อกาตุ�  น ลพฺภาฯ ขอ้ใดแปลไดถู้กตอ้งทีส่ดุ? 

 ก.  อ.พระอาชญา  ของพระราชา  ใคร ๆ  ไม่พงึได ้  

            เพื่ออนัไม่กระทาํ 

 ข.  อ.พระอาชญา  ของพระราชา  อนัใคร ๆ  ไม่พงึได ้  

            เพื่อไม่กระทาํ 

 ค.  อ.พระอาชญา  ของพระราชา  อนัใคร ๆ  ไม่พึงได้   

            เพื่ออนัไม่กระทาํ 

 ง.  อ.พระอาชญา  ของพระราชา  อนัใคร ๆ  ไม่พงึได ้  

            เพื่ออนักระทาํ 

1 1 0 0.67 ใชไ้ด ้ .67 .48 

43. อุปคนฺตฺวา จ น อล ํอุปนิสทีตุิ� ฯ ขอ้ใดแปลไดถู้กตอ้งทีส่ดุ? 

 ก.  อนัภกิษุ เขา้ไปใกลแ้ลว้   ไม่ควร  เพื่ออนัเขา้ไปนัง่ใกล้  

1 1 1 1.00 ใชไ้ด ้ .66 .52 
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ขอ้สอบ 

ความเทีย่งตรงตามเนื้อหา 

จากความคดิเหน็ของผูเ้ชีย่วชาญ 
คุณภาพ

ขอ้สอบ 
รปูที ่

IOC 
ความ 

หมาย 
p r 

1 2 3 

 ข.  อนัภิกษุ ครัน้เข้าไปใกล้แล้ว  ไม่ควร เพื่ออนัเข้าไป  

            นัง่ใกล ้

 ค.  อ. ภกิษุ ครัน้เขา้ไปใกลแ้ลว้   ไม่ควร  เพื่ออนัเขา้ไป  

            นัง่ใกล ้

 ง.  อนัภกิษุ ครัน้เขา้ไปใกล ้  ไม่ควร  เพื่ออนัเขา้ไปนัง่ใกล ้

44.  ก ึ เม  ฆราวาเสน  ฯ  ขอ้ใดแปลไดถู้กตอ้งทีส่ดุ?   

 ก.  อ.ประโยชน์อะไร แก่เราดว้ยการอยู่ครองซึง่เรอืน  ย่อมม ี

 ข   อ.ประโยชน์อะไร แก่เราดว้ยการอยู่ครองซึง่เรอืนย่อมเป็น 

 ค.  อ.ประโยชน์อะไร  แก่เรา ด้วยการอยู่ครองซ่ึงเรอืน  

 ง.  อ.ประโยชน์อะไร  ของเรา ดว้ยการอยู่ครองซึง่เรอืน     

1 1 0 0.67 ใชไ้ด ้ .51 .75 

45.  โจรา...สามเิกห ิอนุพทฺธา คหติภณฺฑ ํ  ฉฑฺเฑตฺวา  ปลายสึ ุฯ 

       ขอ้ใดแปลไดถู้กตอ้งทีส่ดุ ?    

 ก.  อ.โจร ท. อนัเจา้ของ ท. ตดิตาม  ทิง้แลว้ ซึง่สิง่ของ  

            อนัตน อนัตน ถอืเอาแลว้  หนีไปแลว้ ฯ 

 ข.  อ.โจร ท. อนัเจา้ของ ท. ตดิตามแลว้ ทิง้ ซึง่สิง่ของ  

            อนัตน อนัตนถอืเอาแลว้  หนีไปแลว้ ฯ 

 ค.  อ.โจร ท. อนัเจา้ของ ท. ตดิตามแลว้ ทิง้แลว้  

            ซึง่สิง่ของ  อนัตน ถอืเอาแลว้  หนีไปแลว้ ฯ 

 ง.  อ.โจร ท. อนัเจ้าของ ท. ติดตามแล้ว ท้ิงแล้ว  

            ซ่ึงส่ิงของ อนัตน อนัตน  ถือเอาแล้ว หนีไปแล้ว ฯ  

 

 

1 1 1 1.00 ใชไ้ด ้ .45 .58 

46.  มยา   เปสติกาเล   คมสฺิสส ิฯ  ขอ้ใดแปลไดถู้กตอ้งทีส่ดุ? 

 ก.  อ.ท่าน จกัไป  ในกาลท่าน อนัเรา สง่ไปแลว้ ฯ 

 ข.  อ.ท่าน จกัไป  ในกาลแห่งท่าน ทีเ่รา สง่ไปแลว้ ฯ 

 ค.  อ.ท่าน จกัไป  ในกาลแห่งท่าน อนัเรา สง่ไป ฯ 

 ง.  อ.ท่าน จกัไป  ในกาลแห่งท่าน อนัเรา ส่งไปแล้ว ฯ  

1 1 1 1.00 ใชไ้ด ้ .45 .75 

47.  มชฺฌมิวเย  อปปฺมตฺเตน  หุตฺวา  กุสล ํ กาตพฺพ ํฯ    

       ขอ้ใดแปลไดถู้กตอ้งทีส่ดุ? 

 ก.  อ.กุศล อนับุคคล  เป็นผูไ้ม่ประมาท เป็น  พงึกระทาํ  

            ในมชัฌมิวยั ฯ 

 ข.  อ.กศุล อนับุคคล  เป็นผูไ้ม่ประมาทแล้ว เป็น   

            พึงกระทาํ ในมชัฌิมวยั ฯ 

1 1 0 0.67 ใชไ้ด ้ .55 .48 
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ขอ้สอบ 

ความเทีย่งตรงตามเนื้อหา 

จากความคดิเหน็ของผูเ้ชีย่วชาญ 
คุณภาพ

ขอ้สอบ 
รปูที ่

IOC 
ความ 

หมาย 
p r 

1 2 3 

 ค.  อ.กุศล  บุคคล  เป็นผูไ้ม่ประมาทแลว้ เป็น   

            พงึกระทาํ ในมชัฌมิวยั ฯ 

 ง.  อนับุคคล  เป็นผูไ้ม่ประมาทแลว้ เป็น  พงึกระทาํ  

            ซึง่กุศล ในมชัฌมิวยั ฯ 

48.  ตโต  นํ  ทุกฺขมนฺเวต ิ จกฺก ํ ว  วหโต  ปท ํฯ   

       ขอ้ใดแปลไดถู้กตอ้งทีส่ดุ? 

 ก. อ.ทุกข ์ย่อมไปตาม ซ่ึงบุคคลนัน้ เพราะทุจจริตมี

อย่าง 3 นัน้  เพียงดงั อ.ล้อ หมุนไปตามอยู่ ซ่ึง

รอยเท้าแห่งโคพลิพทั ตวันําไปอยู่ซ่ึงแอก 

 ข.  อ.ทุกข ์ ไปตาม ซึง่บุคคลนัน้ เพราะทุจจรติมอีย่าง 3 นัน้  

เพยีงดงั อ.ลอ้ หมุนไปตามอยู่ ซึง่รอยเทา้แห่งโคพลพิทั 

ตวันําไปอยู่ซึง่แอก 

 ค.  อ.ทุกข ์ย่อมไปตามบุคคลนัน้ เพราะทุจจรติมอีย่าง 3 นัน้  

เพยีงดงั อ.ลอ้ หมุนไปตามอยู่ ซึง่รอยเทา้แห่งโคพลพิทั 

ตวันําไปอยู่ซึง่แอก 

 ง.  อ.ทุกข ์ย่อมไปตาม ซึง่บุคคลนัน้ เพราะทุจจรติมอีย่าง 3 

นัน้  เพยีงดงั ลอ้ หมุนไปตามอยู่ ซึง่รอยเทา้แห่งโค

พลพิทั ตวันําไปอยู่ซึง่แอก 

 

 

 

 

1 1 0 0.67 ใชไ้ด ้ .6 .75 

49.  มาคนฺทยิา  อปราปร ํ วจิรนฺต ี วยิ  หุตฺวา  วณีาฉิทฺทโต   

       ปุปผฺคุล ํ อปเนส ิฯ  ขอ้ใดแปลไดถู้กตอ้งทีส่ดุ? 

ก. อ.พระนางมาคนัทยิาราวกะว่าเสดจ็เทีย่วไปอยู่ ไปๆ มาๆ 

เป็น ทรงนําไปปราศแลว้ ซึง่กลุ่มแห่งดอกไม ้จากช่อง

แห่งพณิ 

ข. อ.พระนางมาคนัทยิา เป็นราวกะว่าเสดจ็เทีย่วไปอยู่ ไป ๆ 

มา ๆ  ทรงนําไปปราศแลว้ ซึง่กลุ่มแห่งดอกไม ้จากช่อง

แห่งพณิ  

ค.  อ.พระนางมาคนัทยิา  เป็นราวกะว่าเสดจ็เทีย่วไปอยู่ ไป 

ๆ มา ๆ เป็น ทรงนําไปปราศ ซึง่กลุ่มแห่งดอกไม ้ จาก

ช่องแห่งพณิ 

1 1 1 1.00 ใชไ้ด ้ .45 .61 
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ขอ้สอบ 

ความเทีย่งตรงตามเนื้อหา 

จากความคดิเหน็ของผูเ้ชีย่วชาญ 
คุณภาพ

ขอ้สอบ 
รปูที ่

IOC 
ความ 

หมาย 
p r 

1 2 3 

ง.  อ.พระนางมาคนัทิยา  เป็นราวกะว่าเสดจ็เท่ียวไปอยู่ 

ไป มาๆ เป็น ทรงนําไปปราศแล้ว ซ่ึงกลุ่มแห่ง

ดอกไม้  จากช่องแห่งพิณ 

50.  อหปิํ  อยฺเยน  สทฺธ ึ คจฺฉนฺโต  ทสส ุ ปุ�ฺญกริยิาวตฺถูส ุ เอก ํ 

      ลภสฺิสาม ิฯ ขอ้ใดแปลไดถู้กตอ้งทีส่ดุ? 

 ก.  แม้ อ.กระผม  ไปอยู่ กบั ด้วยพระผูเ้ป็นเจ้า  จกัได้  

ซ่ึง-ในบุญกิริยาวตัถ ุท. 10 หนา – บุญกิริยาวตัถ ุ

อย่างหน่ึง 

 ข.  แม ้อ.กระผม  ไปอยู่ กบั ดว้ยพระผูเ้ป็นเจา้  จกัได ้ ซึง่-

ในบุญกริยิาวตัถุ  10 หนา – บุญกริยิาวตัถุ อย่างหน่ึง 

 ค.  แม ้อ.กระผม  ไปอยู่ กบั ดว้ยพระผูเ้ป็นเจา้  จกัได ้ ซึง่-

ในบุญกริยิาวตัถุ ท. 10 – บุญกริยิาวตัถุ อย่างหน่ึง 

 ง.  แม ้อ.กระผม  ไปอยู่ กบั ดว้ยพระผูเ้ป็นเจา้  จะได ้ ซึง่-

ในบุญกริยิาวตัถุ ท. 10 หนา – บุญกริยิาวตัถุ อย่างหน่ึง 

1 1 0 0.67 ใชไ้ด ้ .55 .48 

 

 

 

 

 

 

 

เฉลยแบบบทดสอบ 

หน่วยการเรยีนที ่1  หน่วยการเรยีนที ่2  หน่วยการเรยีนที ่3 

1 ง.  1 ข  1 ก  26 ข 

2 ค.  2 ก  2 ค  27 ง 

3 ค.  3 ค.  3 ค  28 ข 

4 ข  4 ข  4 ค  29 ก 

5 ค  5 ข  5 ค  30 ง 

6 ง  6 ข  6 ง  31 ข 
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7 ค.  7 ง  7 ก  32 ข 

8 ค.  8 ค  8 ข  33 ก 

9 ง  9 ง  9 ก  34 ค 

10 ก  10 ข  10 ข  35 ง. 

11 ข  11 ข  11 ค  36 ก 

12 ข  12 ค  12 ข  37 ข 

13 ง  13 ง  13 ง  38 ค 

14 ก  14 ง  14 ข  39 ง 

15 ค  15 ข  15 ก  40 ก 

16 ค.  16 ค.  16 ข  41 ข. 

17 ก  17 ก  17 ง  42 ค 

18 ง  18 ข  18 ง  43 ข 

19 ก  19 ค  19 ข  44 ค 

20 ค  20 ข  20 ก.  45 ง 

21 ข  21 ข  21 ข  46 ง 

22 ข  22 ค  22 ค  47 ข 

23 ก  23 ง  23 ก  48 ก 

24 ง  24 ข  24 ค  49 ง 

25 ก.  25 ค  25 ง  50 ก. 

 


